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Diller ve renkler...

A FaugQRaBFuages and colours

eyTBROIFE LUPL  ERRRHDIGHEP b MK obid FriZlXs ipfeav

G° k| eayériny ar a td#ldrirézin & ,ve renklerinizin - e kK i t bilgidlerejsunulan
delillerdendir .

And of His signsis the creation of the heavensand the earth, and the difference of your languages
and colours. Lo! herein indeed are portents for men of knowledge.

(Allah: Ku r 630.1R ¥%:m22)
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Dear readers,

The 50t issue of RumeliDE Journal of Language and Literature Studies is presentedto you,
our readers, with the outstanding efforts of our authors, referees, editorial board and valuable
researchersinvolved in the process.

Our journal publishes all academic articles on world languages and literatures, folklore, language
education, translation sciencewithout any borders after they are acceptedin the referee process.
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issue of our journal and that researcherswho want to submit articles to our journal must be a member.
We kindly request our members to complete their missing information and update their existing
information.

We would like to thank everyone who contributed to the publication of RumeliDE 2026.50
(k u b AFebruary ), especially our authors and referees, and we hope that the articles in the journal
will be useful.

We wish you success and happiness.
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0l.Aesgbooa9j YaqdeFy JIJEJqYEsY3Ibodosec daddeoj o yr
FoadYosodYY3VYdy®pogdeYy EFEdeqes Y pbpqood¥szqde¥Yq 6

Ol ga ZENECKRCK
APA: Zencirci, O. (2026). Aeaqbsoaoj YaqdeRBy JIEJYEsY3Ibodse doaddeoj o

Foad¥YsodYY: aYbj 3YdoayvyazqdeYy FEdg qRumeliDE Dib geoBEdébiya q de Yq 69 (e ¢
Ar akt érDe@isi g50)¢e1-21 DOI: https://doi.org/10.5281/zen0do.18833473

AbbosKEsYy

E doFoacqg dEddoEsdY3IFqoady Fesaqbosoaoj Yaqdeky IFEJdYEoaY3Ibodo
oqyYb Y bEYEgoaqq daoRbge Fdyerogeesd Je BEver avmMmbdra d Edbebdd ei 29 9adq
FoQqYsod¥Yqy. L dogoq 3IbYoDEDYQq 2dqgqayqgqoedy aqgbopnqghbao bEFavys
JEdYEDbos023 oQqQKEdgqbYy 3 e66dqdqaBe 2(Qbojo daod3E, 399 dof QF
e6dos3qgqddq o¢aszqbyYy, sodeoaces Z e 3 q &9 os0s0d qv3zeqodjeoY q y rdgvedosdq b g
eZdqQYbEFEacbho dEfaY3Eroady 609 d3o¥n doadeesadbgn Y aabesy
¢qoaecy YddaqQo3EbYy ydayqosdy wevopbnpsaqedbgy a¥bj dIY¥YdoayvYaqdeyY
JEJdYEosY3Ibodo¥Y ¥ dEfrdEgoo9eF pngood¥zqdeYe ©H¥X¥@Geaddod e qgh

9daod¥Yye o9rdeoyrgs3boy EKEad¥YoodYY. E dF¢oosq e2Qqdo¢gbo FEDE
bodng doddagngbboj o daddeoj o yrgek, Jgydayrsdy YdoodVYa
csoydagqb¥Yy JIEJdYEbsbge a0dDn, E 9FeRq sdodaqRYIEvyosdy odbc:
JEdY oY D 9aqFdagb¥yYy. Eecqddgq c6dqdedYbYopFEqoady E06Q09E
Fesqbosoaoj ¥Yaqdeoy IEJdYEosY3IbodoY d oa3hsopn gh 9Ygcoa0j Yaqde
dogcodosBFlagbyYy. | dogoq ¢fbE3qb¥Yq edY(qEhoasdy pbpqRQYd3Yca¥YbE(d
c6dqdoaoRYosc bOXecd Fe¥y¥YoBqgbojo pDEoqdYFEaE day o98dq3eady FE:
cdFesyYaz>qdeojo 0206099F 6dgqeodFEIEDbYYy doddeoajos yrgeF eEFe YbDbO
Jgydayredy oYe¥3xbgg 06Y¢eY, QocodeFqnongq o9¢a3FEr¥) YoY¥Ydy, Y
E doFoecq 6daqdaskysfqdoedyyq eddoeeo n qb QE3 Y Y, bEedFEIaqgbbgq b E

adosoy3¥Ydge edoY¥Yrbod¥sqaecbge bBEIgeod, Jeoavy3Fy Ydeoac+ o23IE
ddF3IbYasqaecbge 9FEda¥Y3, KFoa(dYooKEosqdYFaoao3 ¥ pnpgoo(d¥Ye evobsosdKEd:
bqogeodYnodoace dor QBEBEHDAdpo3 $EQqE¥EDHYH O c02dogy¥Yy 69 daddeay
dauy 9adq3eoy FaQYsodYY. E fFearvy3qb¥Y FKFesqgbsosYdaqoady KN
QFacecbqyeyYe YddaqQodEbYy 3 odaFEds¥Y FKFes3aqbhsoadj ¥YY ¥ pnpgoso(QY
eFe YbodosdEDbDbOjo 3 oonqaBaqydEo(d¥asd2diEt dE®OseFE dYdosqpnEo¥
93(q¢bge pEoaqdYFEaold Y ©6do3qQqbyYq yedeqdY¥YogqbsFaecbge Ydd
Fod¥YsodYY dgcodog¢hbg doajyqdoadqbbo c603gd¥oe yaaqesasyY3bodoe

20d0ODYJOoOIEDBYY ¢02000Qq jO02¢o0edj o sgmnkevoliYy sadadbkepg V3 qd gryZ . d

Oa¥vasqdggq dbhw3lfghsosaosj Yy, JIEJdYEsYIbodse oa(qFEdagqbYy, doadde¥Yy
sadg3ely EFEaQ¥Ysod¥Yy, pbgosoQqQYeF cdgqeoEIEDYyY

Dr.¥]nyesi, Artvin ¢oruh | niveRFakglIntievseir,siRiwesiDi IFienv & dEedelyiatat e
Artvin ¢oruh University, Faculty of Arts and Sciences, Departm
e-posta: olgazencirci@artvin.edu.tr ~ ORCID ID: https://orcid.org/0009 -0000 -3728-9563 ROR ID:
https://ror.org/02wcpmn42 _ ISNI: 0000000403992818, Crossreff Funder ID: 501100020561
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Accentological Variability of the Russian Language for Turkish-Speaking Learners: Linguistic Dimension and Methodological
Approaches/ Zencirci, O.
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RusDi | i nin Vurgu DeT #kkeniicji Kitlesi K-ive Dil bil
Y°ntemsel Yaklakeéemlar
¥z

Bu makal ede, yabancé dil olarak Rus-a °jJreniminin en
Rus-anén vurgu dejikkenlifiJi (varyant) el e al é&nmaktadeér.
fazla kabul edilebilir vurgudeiddurmilnmak tbaud &urn.maBwe u rgwrms,u
ile T¢rk-enin vur gu sistemlerinin yapésal vV e i Kl evsel
gostermesi nedeniyle °Jrenme s¢recinde ciddi gé¢-1 ¢kl oer
vurgu deji kkenlbiijri ndiin bkdpasmllé anal i zini yapmak ve T¢rk
°fretim y°ntemleri geliktirmektir. ¢tal ekxmada, -ajdak R
incelenmekte; varyant bi-imlerin ortaya - é&kekéndaki tar
vurgu dejikkenlijinin gelikimindeki temel ejilimler ort:
tipolojik °zellikler ve dillerarasé karkélakteérmalar di
Ayr éca, di siplinlerfameam év eemitleme latseg/;ontau &kl akém, Terk ©
°fretim materyallerinin uyarl anmasénda yeni y°nteml er
ortamlarda Rus-a °jJretiminden edinilen pratik deneyi me
hatalar ortaya konul makt a ve bunlarén nedenl eri analiz edil mekt
becerilerinin geliktirilmesine y°nelik pratik ©°neriler
tabl ol ar, ses materyalleri ve kar k®naxitléemenkatl €diarn.al T gr ky
°frencilere y°nelik Rus wvurgu bilimini konu alan °zel b
vurgul anmaktadeéer . Sonu- bel ¢m¢gnde, vurgu dejikkenli7Ji
y°nteml eri al anénda gélrmebhtényapémanakdbakhkat -ekil mekt
°jretim materyallerinin geliktirilmesi ve T¢grk °Jrenci
°fretimin etkinlijini °neml.i °l -¢,de artéracajé ve Rus-
anllameés éna katké sajlayacajé belirtilmektedir.
Anahtar kelimeler: vurgu bil i mi, vurgu dejJikkenliiji, yabanceée di
°frenciler, ©°Jretim y°ntemi
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Accentological Variability of the Russian Language for Turkish -Speaking
Learners : Linguis tic Dimension and Methodological Approaches 3

Abstract

The article examines accentological variability in contemporary Russian as one of the most complex
aspects of learning Russian as a foreign language for a Turkiskspeaking audience. Particular
attention is paid to the phenomenon of multiple acceptable stress patterns within a single word,
which creates significant obstacles in the learning process, since the accentological systems of
Russian and Turkish differ fundamentally in their structural and func tional characteristics. The aim
of the study is to conduct a comprehensive linguistic analysis of accentological variability and to
develop methodological approaches for its effective teaching in a Turkic-language environment. The
paper provides a detailedanalysis of the accentological norms of modern Russian, identifies historical
and systemic causes of variant forms, and traces the main tendencies in the development of variable
stress. For the first time, an attempt is made to classify accentological vaiability with regard to its
typological features and crosslinguistic comparisons. Special importance is attached to
interdisciplinary integration, which makes it possible to propose new ways of adapting teaching
materials for a Turkish audience. Based on practical experience in teaching Russian as a foreign
language in a Turkic-language environment, typical errors made by learners are identified and their
causes analyzed. The article offers practical recommendations aimed at developing stable
pronunciation skills, including the use of special exercises, comparative tables, audio materials, and
methods of contrastive analysis. The necessity of creating a specialized textbook on Russian
accentology for a Turkish audience is emphasizedIn conclusion, attentio n is drawn to the prospects
for further research in the field of accentology and methods of teaching Russian as a foreign language
to Turkish -speaking learners. It is noted that the development of systematized teaching materials and
the implementation of e xperimental studies in a Turkic -language environment can significantly
increase the effectiveness of instruction and contribute to a deeper understanding of the phonetic
structure of Russian.

Keywords: accentology, stress variability, Russian as a foreign language, Turkish-speaking
audience, teaching methodology.

3 Statement (Thesis / Paper): Itis declared that scientific and ethical principles were followed during the preparation
process of this study and all the studies utilised are indicated in the bibliography. This article is the revised and expanded
version of the paper presented at the A5th International Cong
Sel -uk University and Azerbaijan Uni ver s-versiyofdinguagesimgBalug e s , and
on September 24-26, 2025.
Conflict of Interest: No conflict of interest is declared.
Funding: No external funding was used to support this research.
Copyright & Licence: The authors own the copyright of their work published in the journal and their work is published
under the CC BY-NC 4.0 licence.
Source: Itis declared that scientific and ethical principles were followed during the preparation of this study and all the
studies used are stated in the bibliography
Similarity Report: Receivedi Turnitin/ iThenticate Rate: %16
Ethics Complaint : editor@rumelide.com
Article Type: Research article,Article Registration Date: 12.01.2026-Acceptance Date: 02.03.2026 -Publication
Date: 03.03.2026; DOI: https://doi.org/10.5281/zen0d0.18833473
Peer Review: Two External Referees / Double Blind
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E3aqdaqb¥q

eaF3bgn 0909a¥3>¥Ysqaechgn evEzqdoslon a¥sgdFKEooadbojo yrgeBE
degdFE a¥YsqgdFEosadbojo yrgeBE Yopqgqs dogdodqbboxy dYdosqpa
9605dgég¢aqb¥yq dao 3, - devobdboFdeoddvieod e Ydqa 0 3 0 d 0 3 q 9 BYiyY, y Y
pDodeao2adi Y-¥adwVe+r 03I EDYq | dEo D EosY3qde Yeq (vobdong boFdeavod FbEYoqY
72 2deooyeY3alexygs Ydovo cdoYr bogqgqb¥Yq. L deoyeseY¥Y3qdeYq b
do3sYFKFaecboary doac, codeooacecea edFE3IYacechogq edo¥Yfrbomgb¥q Y
eo90aGeo9ade dq3¥Y Y 9dodqbe o¢gdEroIEDBDbOdoesY j0302dy)qj o. VE
eF3qdoaslo oadoboy dg3¥Y Y poRQq9o9 e6dY3qdsosy¥Y © voppnabYeEKEoaYJ3h
L dogoq pgdoso 3 dydoaqnoq 2daoyeYY rEDYDEqQqo Fesqbsoa:
doddqoqbbojjad yYrgedBolgqaygsdy daoRbodoscecy Y bqgqedqQdeBEr
soaced d a209bgos¥Yeoy, bo ¥ d pbpodeoaoj Yqy, aqed¥Yeoy, ds
a¥Ybj 3o0qYqQFeosYeq edogaqpopB oqFEdgb¥Yy o9dEQYs3Yobbo dEddo
sdeadbge cd®eE®goazxqby¥YY doeaddeopns yrgea @eEFe dogbhona, 9 K
YbodoadEbs3 Enp.

E 29dao3¥Yye 6dqeoEIEDYYy doddeosjos yrgeBE 3 dad3a¥YY Eesqfr
dYydsqgonbge edogaqn. E o092a0a¥3Yq 0209 9adq3ed2jo2 yyggbE, | dq
codagdbgon daosjgq, doddeFy dYdoqoBE oqEdqgqbYy eFEdEesqd¥r c
JEdYEsY3bodoacY. Oay sodq3e¥Ye dosaqgqbsod yso dor qERhs d
>hoseY¥Ye e6dFE3IYa o9dgégoaqos eo9dosoybbojo frEecgBYDBDYYY EHODFHNS
YdeEREYo F3a3zEbYq dqsY Y DOj @9 Yrogqbyosec dogda dao
i dEbobEoa¥YaqdeYe Y aqed¥YaqdeYe fbEDYYyY o9KFe¥Yq 28Y¢€eY ao0d
JaEFEQgbYy yfrgeon.

L dogqbbo daoRbgon Edegeson Fes3qgbosxa»®»iQ¥Y qbdrd]g o ®bq a dbEJ Y
bgdeosoace¥Ye bodonEoayYdbge deodogod edo¥Yrbgqdgb¥Yy oQboj o
FIdm® (bodor.3)bY9 bgq doqdeoodf ( bodoa D dof qoewEXHeqs Y(bbjodn. )
DEdpee YBGQoe.) dosEbodysdy dqdehrbdagdgesdfeyasdadFygpyrygdy, o
e aYedYdolEbbopnas ¥ cdqdeFroqnona oa(dEdgbyYy. yqQodsosEsc
yo9o2y e6dogagng dbYREqos o8a3qdgbbodse dosoadgbsosod ¥ ed¥Y3o
cdoYfrbod¥sqgacbhge bEJIgeod.

¢qac bEdsosoyy) qigdvyyrddog@ga o 3 Jgydaqbvyy cdoédqbbodaq
JEdYEesY3IbodoasyY ¥ 0906dgQQquaqb¥Y ec8sqy qh yaaqes¥YJ3Ibojo ¥
doddeopnos cdoYrboesgb¥Yy soadq3ae¥Ye dsoeadqgqbsold. Oay qods¥Rq

1. 3gyd¥Yosc e domsywb gZes3oqubdaad ao2j Y3gqdeoy IFEdYEoaY3Ibodsy;

2. 29edgqgay¥Yscec odbod3bggqg 95qbdqb3y¥YyY 3 dEfr 3IYas¥YY EFesaqbosoao
3. aBEdd¥Ye¥Y¥3YdoIEose doajqdoalavy) ¥Yq KFesaqbosoaoj Ygqde¥Yq JF
4. 6dqQaoR¥scec 6989Y Yboqj dE3YY Fes3qgqbosoadj Yi¥g&XeaywbIFEdYF
yEa3z>bEy boldYrbDE dE¢gooag f Fearv3FEqoady 3 eopnpgsaqedbonp (
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JEdYEsY3IbodoasyY 3 wevobsosgqedsq 99dq3eoy FaQqYsodYY, 392 (
27d3qjgqgb¥Yy 3 bEFeszxboy a¥YosqdEsadq. E 292a0¥Y3Yq g86bde) qdsd.
s6dgq¥pajqgdsdqbbo bE O2eYdEbBYY FEKFes3qbosoaoj ¥YaqdeYe bodno

FesqgboaYdoaqgqs IDbYoEbYq bEFE pgReoaocoadbon EFEdegqesq Ye Jods

ndFesy¥Yas>qdeF#y ¢fbE3x>Ypnpodoscec dEE€oosg fEFEear3FEgoady 3 JIornpnoRE
csdosqdalmyqbdwy doddeopnpe e6doYfrboeqgqb¥Yy s98dqs3eY¥Ye dosadqbso
#2996 Ydeoacecr 203IEDg csdY dEr E€ooseq 93q¢bgce pEsgdYEao
dqeongbqEs3 Yy, bEecdFIagbbge BE s6dqodoaqb¥Yq EFesqbsoaoj?
adooy3Yigedvaopdehgpge bEIgeod.

Yqoo(doaoj YaqdeEy 2dbo3E dE¢€osg 26 YdEgoady b E doszqokF
602 (deo(do 3, 390 2éqdeq3>Y3IEqo 3qgaocodaboq dEddpnosdqgqb¥Yq l
eobosgedsasq sadqs3eoy EFa(d¥sod¥YY. E Yddaqdp:3IEbBYY c6dqYonqbyr

-0 YdEosqaebhgy pnQg99(Q, e9+f+3oayrvy ¥y dYdogoEosY+r YdqoIEsec FEe
Ye frFeobopnpgdqbodoy,;

ddE3IbYodusbhdoEIYoaqachbgy EbFEayvyr, bEedFIaqgqbbgy b E
oded¥Yysy¥Yy Y Jodedo¥YfrdqgqdqbYy doddeYao YPoaghazrodjpYyqdey

G

-e6qQQFj of Yqdeoq pbodqa¥YdolEbYq, 2dqYqboayvYdolEbbogqg BbBE d
DEoaqdqYFEao3, deodogdoaloer) Ye ©dgqodoagb¥y FKFeszqbsosoaoj Yaqd

Yqoo(doaoj YqdeFy ¢€FEfrE a20dopY¥Ydeqoasdy bE odbodquogydoesddd do
doaddeoy Fe3zgbosoaoj ¥YY, E 9FeRq YddaqQo3EbYy 3 oédaBEd:
pgoo(QqYe¥Y edqeoqEIEDBYYy doaddeosjo yrgeFE evEe YbododEbboj o
2dodbo3Ebbodese YddaqQodEbYy ¥ e0o0f3oayqs secyhdabRFsos e Jo
csdogaqn.

1. | dogqbbods¥Y doeddeosjo daodqdbojo aqEdgbyYy.

pdFdgb¥gqo +3oeveo3oq 3IgQqoagqb¥Yq daoj E, csdY ®©os90don o (F
goaceqy dYaoy, o993hsa¥Y3lodosecy Y qa¥Ysqacechodsacecy. | bo 2¢q
dEfa¥Y3¥YosqachBarw @FyMRdse aqedqoEnY Y i dEopbEoaY¥Yaqde¥YoY
dFfrji dEbY3>Yasqaecbay oaobes3¥Yr, 20f bE3EYy { dEBDY3g daold.
26dgqdgqayy)}gqgq fbEzxqb¥Yq, 9Fe ©vFe e020D2j Eqoe dEfa¥Y3EFoscec da:
1989, d. 72).

teadde¥Yy Jyrogoea,Y3Yq 095 DpDDbOoj Ye ddej Ye YbQoqlddoseqydeYe L
Feszgbosoaoj Yaqdeoy dYdsqpoy, eo9s0dFy ytaygqoeady o(dboy
YbodoasdEb3EoY. 0h j aFE3bgnyY oddbrgbgobobgoddasbysodyd ¢ of Rd yrd o & y
JEdYEsY3Ibodsae

noqQEboonqdobszdd&DODEqoady IofrpoRbodosce eFEQqb¥Yy oaqQEdqbyYy b
bE o9e6dqdqahbbay pDOoOde2002j Yqdeay 3EFEdsce daoldE, 3990 vF
aYedYdo3IFEbbgn aqQFEdaqbYqnp doBRE¥addoqiEls s ¥apd FE o o Y.e
dooRBqdgeqdge dooyEii d o3e3g¢rd g6 d Y HEqgdorbatgye oxwdbogyec Eg
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cdoaqBEdngaopreqdgboE@mdo3IRDbO fEpnQqoYoe, 3290 o9(qKEdgqbYq of
podeqpng Y bE dEfbggq daojy¥Y daolE (Zencirci, 20Q5). t Ei
AIEbqdod, dQqqaFgs o9qFEdgqbYq 3 deddeon yfrgeq ¢YbQYJIvy(QoeHEc
daos 3 E. OodoFEsoabo sopgbyse bpbpgqdsos oQqEdqbyYy 3 daodq, :
dogduobr.boonqdoaboq 29QFEdqby¥Yq doaddeojos yrgedoaFE, RgERAQs ¢
do d3o¥Yon¥Y j dEpbppbEoaYz>qde¥ny¥Y a0donEDY, bgqeosodgq &ao0dong (3
Y bqYfrogbyqonoq dao23os 9295 o9(dboy @a&a02dpbg Yfrongqbyqponojo dao
29body¥sdy e daeqdq aqed¥Yeos2092j YY, e 3YqdhaYHREBROYQdddo 3 .d
(A3Ebqdad69-70).9 56

PQEdgb¥gq 3 doeddesn qiNfR¥Qgogg qEYRDOGdDaY I dqEra¥Yabge a0dD
9aqQFEdgbYq csFQFgs bE o(dbse Y 98 Rq bEdaqQIYRDEEFebYqs JEd
e09502doq bqbygses disgdoBEdoso(dBbopfglEr WFge oj o eRgdidvuribigipd Yb Er g 3
dao23oY+onqbgbhb¥YY ¥ dao3oogdEfoIEDYY e0(03IYRDbOog doddeoq =
daoj E b E ddeai oy, d o(dboy podaqpng b E ddeaij o Y qg-
27deao2j dEaY3>qdeoj o dQad3EY ¥ad. sEHEo¥adg Y o09bod¥sdy e
(eod¢Faqd W7 2;19/8HFbq,dd830) .19506 QEbbgon y.A. AqQubYboy,

doaddeon yrgeqgq 2e2ad2 96% dao23 ¥Yoqros bqed8)YRbY 4O »FEd q
daod d c2QqQ3IYRbdhm dGEFeh YD Yopngbbo o2bY ¥ ydayxsdy DHEY
Y dodosF3ayrs ¢€Efr¥Ydboay agqed¥Yes doaddeoajos yfgekEk.

tErbopngdoabodeac Y 0(3IYRbodose doaddeosj o oaqEdgbYy dor QF
bq 922a6e2 o YbodsdEbsqld, Yr o3Exbeg yq o dbdoe Yy afr ded e¥Ee
daoRbodsesy¥Y ecoabodsoscy ®vopDegbdYdavysdy sqpn, 399 2KFdqqb¥yq
QFERgq @aYed¥Ydol3Esec dosYa¥Ydos¥Yzgdeay cdqYbEFEQagRbodosec FKFes3qhb
a9bes3Yy o9qFdaqbyYy eFe ddqQdolFeRaqZR4ByyY | sEoEbybYy el
daodoaodn (eo2dgHBEFBF)., dQBO®c op0pqdsbos ¢adqs 6dqY¥YIqdsy
FEoYeddYt.ec. qdqqadsdqri(vyn. ¢. daemepEds(t. e. @dqey ) Y
s3YdogdpeX O. c. spBoaowmpmFEar edEoe. &oevfobdod oo bEJqqs. )

Ldogqbbo daoRbgno Y pEZao¥Yfrozqgqbbgo 3 pgoeo(dYeq c6dqeo
YbodoadEDbboj o ydaoFmaahs eqqbjodddidiBaoayIboBa¥s sqdo¥b o¢gof b
do)J qdoa3od3EbYg 3 yrgengdbgqidEdquEery¥Yasl Fevygbadgq, eFe e6dEJIY
bY 3 aqed¥Ysqdeon, b¥Y 3 | dFEoopFalydbeleqd¢f f RFHBIERE. Yy FEedY
Jfoco@de, doYlndydoqUYa 6 omos-bEroody o95. ¢. (eod¢gHRs37§)3 Y3, 19
J]odoa) qdolodEb¥ge JBdQYED bE Jdge yrdHadrddpedsdddbsbggogqg yda
doddgqogbboij o aYoqgdFEoadboj o -yFogeFERY Jnydeodé¢¥d Yryr,ge 3
bgedqdgldbo o2090Y¥YdEqes oQbo ¥ bEdoRQEgqsasdy ddeajoq.

E cdosqddgq dFEfr3YoasYy aY¥YosqdEosadboj or Ebropa ¥ nmdayyodgdia 3 DoY o
csdogoaREqeady 9e6dqgdqaqgbbgy eqd¥Yo(d, Y f+Eoaqo JIEJYEbsosg
c6dYogdgoFy dosFoasad dEpodooysqacecbge daod. E 3qaoan Rq (a
eEdEesqdbo doedE,}qbYq evoaYsqd@REDPEdTEPposbgo dpBand Yang
Fesqgbosoaoj YaqdeYe (Jogaqosod, 9 ®©o0s9s02dge ¢fFeavYedYdodEDbg
daddeon yrgeq Yopqgsosdy ¢€o0aqgqgq 5000 o0¢)qoedddqfY¥Yosqachge

y E cqddgy JfriayQq, bEa¥Ya3Yq Fe3sqbdiFo¥n FEolkeddVyZ b 8 # @ Do Re
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bgdodgdegbds3E yrgek. dgqo bg bpbqgbqqg, sFe¥Yq ®©voaqgEDbYy
r Feobopnqgdbgy yoFEs aj o dEfr 3YoaYy. -Agsdqbesovaidhjosqdaeyqd s.
y3oar3¥YY FKFesaqbosoaoj ¥Ygdeoy dYdoqpngdays geédo doadpdagige q=:9 j
dgreona Y o9dFEIopEs¥Yzbona eqqdgqeo(da 99 adosKEdgqleqy bodng
b q Jgsoabyvs dEfraY3¥Yosqacboy 2o0bes3s¥YY, 2bY b q 6d¥Y3o(
Aesqgbsoaoj YaqdeYq JEqYEbog DO} @9 dEfr aodaaBEy¥gdyyYa¥oac
2dqboddqongbbo aqEdqgb¥Ygn Y ao0bqgqpnbgo73yodoEFIon (eodgEzqdy

2. nd¥s3>¥bg eoydagqb¥y KFesaqbosoaoaoj ¥Yzgqgdeoy JIEJYEsY3Ibodoy.

E doddgpnpgbbopn deaddeopn yfrgeq bgqos obY3IqddEaecboy ed¥Y¥3¥Yh
noytaqby¥q JIEJYEDo9023 EHQEQRAGDb Dy dydOyqaIosdasdsldyYqn qQ¥Y
bodnong, daoRbodoscy dao3FEdboij o dodosFIE aYoaqdEosadbojo

dFEfayYabgon¥Y qYEFagqesEpnY, od3ogb¥Ygqn daod Yboyd@®rbojo 6d0o

0YsqdFEoadbgy uyfrge dedpoVYaHEFEDYy ¢ gREeQEJqbYY. ndyY bFEa?
JEdYEDBo23 JodedWEBhbeaddy g ERdaj oy Yrjobygoady eEFe bqge
bqdE3IbocdFBBEdgHocdFEIDgq I Fdybb sogd Yob(edogdboY ys d Yqpaqgqngq 3 ¢
deddeon yrgeq. E odmbyvelrgeaedeos WFEdywed (ed2déEgkE3z>qiys, 20
aosodabodE, 1988) o9Fe¥Yq JEdYEEFEBEGRE Y qFEGHOIRDdqY Yy f 0 D
Jfocec Heeofpay Y wrgqoywqdEIboecdEIDgg IEdqYEDBoag DOjas 2995aY3F
Fdeqgeson, dagdo¥y Yo obdYEYdbYWsgde oy fr Fedgeaqbbodscy.
bqdEIboedEIbgn IEdYEDbosEpn o09bodysdy:

-QYFaqeochgag¥® c( bodpe )umRYosd QYEo gpnYipxs( bodpo gmjf Y9G
(QYEa.);

-adoFdgagqgq YayY omosrFgleq@bboydipyoopg e E( ado BdEEY) Gbodp. )
ea Y@ q( odo B YV bod3.EXie (ados Ed. ) ;

-deq3YFaebgqg, e6doaqddYoHFEéEemddd § o dEHFde oof bpbegip:6-c K B ¢
(bodm.e)dYs(edo@oF boduob ggaEedoe. ) ;

-dEfrjododbga, ecddHdu@aszbomdEdnt dErdanelabld dodJqfera
(dEfg3opdi (bodm.Idof dEfyeédoiesqb ¥hodo.¢)qdebg0dEfdome;c
-0 no9GdErjebhy@bodmo)ga( dEF | . ) ;

-ebYRbgg YaY-cbhbEdy¥au@e@dwd: (d Y3EDEJ. ¢ 3qydes.bD)gy¥y3qdoap
(bEd. cofyme ) dggmed g bEd. coys.) (AFBEDbqdod¢gFEr937&8).d1986,

y E doddqoqgqbboop YyoEeq dEfr 3 YooYy doddeojo Ihxeh¥¥gosoadhb:
(yedodFEayYbij 3 Y araepdaWapyvbg 3 Ydos Yargdleredrbg IEJqYEsY3Ibodsy
(eodéBEzqdyYad 74B296 n o dao 3 Eno y. . EFaj Yboy, odbo,
Feszgbosoaoj Yaqdeojo dEf3IYoas¥Yy 3 doddgngbbon doeaddeon yr

eEdEesqdE. nd¥aqp, edY¥Y3YbE Qdwdaiddajjoo¢BEdErodYaecbqq
d. 62).

Eboasdqbehdr>Ybg Feszgbosoaoj Yaaqdeoy JEdYEsY3Ibodoasy¥Y 3 doac
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bgdeoacece¥Ye fEFeoboongdbge 9qbqqbs3¥Yyc.

ndqRdq Jdqj o rGepdoIagdonFacboy |BHbEFae¥d¥¥EIayqs ao0dnong
co(qQdol#&¥dy ddoj 60 dQdaj E. ] YQF DORDOIVeEdghFqQqdWyYy oFKFeY
Jy&docdy 3ofrb¥YeesYq 69edEdBocdiyvauw oipcduy d QF.bscd AEH O

cd QFbg bdo E®OFEe bHBodoEosYIDEY a0doE, chh AQZBPERqEZMEa 3 o8V dd o
ddej YoYgd¥(¥3IasYdaodgn¥ a0doEpY.

Esodoy aFesodj qEIDWYWrEBLY e B a Yor GAZ3dYaabyY g daddeon yfrgeq 2bo
DEdeYdo3IEsc dqEfa¥Ya3>¥Yq b @eRGaehfdeddipi(yondryqaYo. bEFEea.)
copdb¥Yo,dEd@ARYSs (YrdJydyYs. bEea.).

dbdgqocy se-pwWrtgdobgf b s YadodmwY(¥ dgb Yy, o9sFe eFe o2bo deodogho
rbE3gbYy o(Qdbojo Y 90j0 HANpjicEi hbEXKYLIEc YUNqQEdF@Es6c DpDEd
oecodeFqos dHEQGEEbSYQbgGFEoYs 90 JFEYRER2 r bEzx@EYvEIaysec
cFQFoce g¥ddYdoac oY dodalde Yoo F& O BE o YHqd c.y eaFj oa
cdqdcoFeRg qgpnobdosd¥Ydoeqgqs dqoEbosY FEdaogyy ¥GYlededn o b3 YE3 Y
Jdagngb¥w)Jehad b o0 dqaqydsdIyYYyY).

yEeobqs, CeqaybdGaibesqvys o Y 3 ¢ diebIobeo I uiyyi odaoRbge daos 3 Ee, 9
doddeoq daodqdboqgq o9(qFEFdgqb¥Yq dsosdgqon¥sdyEdpagdaXdbdelfy ¢ a Y
F3j aoddad e;bgdeoaayYdomgadeYados g;f € Ed Y d o oIy € Edios g.y

O cdYs¥bHo b FdFeosqdFE Fesqbosoaoj Yaqdebrgdewrr maba bF¥Fe ombdD
eERQgy Yf w®©vo0902dge o99dFEREqs 3a¥Yyb¥Yq ddgqdg bE dEf 3Y¥YosYq

Eacqddge, ¥ 3For qCegbyod 5 3 Y q 95qddY¥s0dYFochle, qHEOHED I
csd¥eha Y¢f <YRbBboJIqaYeododdeYe | 0939doaedqh  rfEE eQamesa¥ehb Yesoq 6 b 2
JaYyb¥Yqn (QqFEaecbgdodosozboj o edo¥Yfrbogsgqb¥yy.

E33sodge, doedBigFddFEFefad®@bge bodon, dIyrEbbge d a02bqos
i aEdbge. E doEdoy odEQYss¥WIdodhwdkyeHeEY¢Eaaae §oegp 52dgq
dqj odqby 3odedYbYWWEwgdy ©vFe KEdek

dbdgqoc¥n aFesodombojotodoHeeodPE¥sdoIodEDYY EFJdYEsY3Ibod
9QFdgbyYy fdqdc o RFéqBrdDbBe r FoqebFEYIDFEYy a0doE 0 JaYyby
yrgelRE®Y X dEfrjo3odboy dq@¥eqbh\drfhodareehody e &FaebBWwWsqdFk
bodonFEQosbmqbddoadg3FEqoady 29 3aYyb¥Yqgqn eo2aededsj o eoddqgqdhb!

tgoeadhdokuy 6 dY3>YbE dodedqydrdevbob Eadefrgd 2 6.gb Eqn dFEf bge doaqdF
fEedgeayyosdy d3oY JIFd¥EdD9Yy: o0 Yym@@vedBIOIo o2¢c029bYeod

Db EgzxF o wodky oed 9 oYrEweoBgy o ahoaPrkdd3dyY bqysdEacbge
ol gedVX]qogmFeo nc Ed L 0 n b geyl drd

yFeobqs3, JIERDOB ¥} gddocetvywala EXE coyov¥Yazgqdeoy o9dEQY3YY o (F
dong) Fgqasdy dEQY 3 guEEQRqIacgbdisdds Yb q y sedi@esbjomo @ 0 Q'3

évs3F bEdesqiayvYyaqdeon ae29dq¢gaqboriva e Favis @&y q doEdageyb g €
eFe desYavYdsosyvYazqdeFy FacoqfbBo¥dg¥ bqyosdEacbhopna
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Os Fe, JEdYEsaY3dbodoe Y eoOaqegEDYyY doddqogqdbvgo a qF
bgodbodo(dbge, dEfbo3Idgopgbbge ¥ qERq JfrEYpDOoOYdeavy3EY) Ye
dasa3Fye Fesagbosoaoj Yaqde¥Yq dgq3Yi Y o9e6dgdqayrsdy daosRb
60 qQQFr) Yedy eo0abopnos bEFoazxbopnas YdooaeaddBdw. 3 qipdgfE b dBaql
JgdeonE JIERDBO ed¥Y o20e6dqdqagb¥YY odbolbge o9q9gbqgqb3yYy 3 d
dyYydsqgng.

3. Ldbo3bgq s59qbdqb3yYY 3 dEfr 3IYosYY daddeosjo oadqKEdagqb¥Yy.

E eodaqdb¥Yq §90dQg e92ydYaode pnbpboRqdosd3o e2a0aqfbge daol3E(d«
27daqi 3Er dEY dBw3 qbooaoj Y>qdeYe bodo. ddgqo bg obgbqq, d
codeq3FEqos fE dodgqn¥Ysqaechgp o9gpopeon yrgeosdoy ecdFEes¥YeyY,
co00aa3kF¥es 3 bqy YdzqdegdIFEvy)gqq dEfrdydbqb¥yq.

Oay 92j9 390¢g o93qdaqbbgqq s§YagbDVHODFE G dIYERD o F thayo Koo a G
261 YDY cdEIYoEDY, bo ¥ ¥Yonqose e6dqqQdosEFdaqb¥Ygq o¢ odbold
a9 qQEdqgqbyYy. Odopbq s92jf 9, bqogeodY¥Yno o83YsgIFEosec oobes3¥Yobl
pgR{Je dodoejqdsaslavy)} ¥YnY FEKEes3qbobsgemwY YioHdHOHb s#mY, 0o ccdh@RBwWs
QYybEnYea yrgeB Y qjo deodoégbodoaec EF(QEeosYdoIEsecdy ®© YrfoD

] o3dgpngbboq dodsoyb¥Yq daddeojo a¥YosqdEsadbojo yrgek
y3oar3¥Y daoaodqdbojo o9qFKEdqb¥yYy. E o ¢aFddony DbEegaqybGiaqiasdyyY
sqgbqqb3ayYy © gh e0Qq3YRbodsasyY, 3902 3 bEYEoaeeqy bqdg deo

ndY dEddobnosdgb¥YY 3Ydoso eoo-doBallcdbly, e doqfddqZGYobogd s 8 0o e o b 3 K
yrgeodoy o9dFEQY3YY 3gdqayyosdy o55dY ear3qdgel dbobetygd aqgb?
dqj dgdderdgidbjodiqg dF¥dboado dsdqp Y(oegoadsghbzgq I, ¥ 42-44)1 9 8 0

nd¥Yaqj dgqddorBdddIagqby¥YyY oaqQEJdgb¥Yq 3 daodq dnql Egsdy d aY¢@
Joodoy o095 DE3EaFE. BosE 95qbdgqbs3¥Yy ododqgbboadhgdaoBbggday
YogbKFe doalqdoad¥sqaecbge pDoRdeoj o €02EBHcég dff@ ¢ obr€p Ex>Zac b ¢
cdVYE®R bEdDbec Eda s f Fjoodt ye YE @, a=Yaofp sqgdonged nEbagmd
codoasqeqbbo f Eedqec YooYediciem b G FdaxrEdosclyesr d Fb¥E Do deF d e 0 ¢ o
fEfodyd&i dEaYmoo,pgqdmownqo,dEdonqs.d no qEbbgon O. . eod¢Esq
daod paRdeoj o do qE, Yfroqb¥Y3eYe bodopa a9 QEdqgb¥yYy, Yd
(e0d¢gE3qI¥82) 1900 qbbo ¢gaFjoqEdy dqydb@yfayY¥oy ddebyel
ROOAQEéFEDY®Y aVdB Iondi, 0 foeco@de, aono29560d2db G dE e o d-dd Fed d
gYepongYen.

nonDbYDD g3sadaoRbge doajgqgdoady¥Ysqachbge paRdeo} o doqE, dq
edoydayaqsdy Y 3 2odpEe DHREIaDY) fjoF Voo EXHFLAFDY S d

j d¥B - j dfF Yoa(doWwe - JdaRYgea¥s - eodY¥o9600Yg - c0¥AYo
Oobqabho, QFaqeos bq 3dq joaFjoag QqEbbojo o9YeE 6d¥byay
95gbdgqb3syYy odoFhoady 3qdecpnF digod48kosyY3Iboy (edd¢EzqdyYs,

0bE3>YsqachbFy 3Fdose daos3d doddqoqbbojo dedadjeddddykgreyw
Feszgbosoaoj Yaqdeoy o9qgbdgbs3yYy. E ysop daoaezFEq oqEdqgqb¥Yq
daoj 2 DbDEFE oaYbEFEacbgy aY¢o 6dqgqdeodaqdbyYyEdEequébgq quynp

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



10/ RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 2026.51 (April)

Accentological Variability of the Russian Language for Turkish-Speaking Learners: Linguistic Dimension and Methodological
Approaches/ Zencirci, O.

cdYaFj Eoqdocobegoee:b gy dodebgydidbgy dbqddsh Jor qEdoabgy

Jofr B dYf dod-gyViodd gy ¥doodgyeVYdagyeqddodgyrqddgy
YVEYEoaqq ggdadoq fEedqgqeaqb¥Yq bolge Fesqgbobge bodo
d3yr Ebbge d cdoaoqddYobhdouosbbgy obadceryh sqedoaso 3 gy
sqedaxwd E o9900D Rq bEecedEFEIaqbyYY dEf3IYIEqody dYydoaqgnoF
DboRqdosd3gbbojgrre¥ddEB:Y¥rIqgdbg- 3qgh cddoag- edodse
(eod¢gFaqI¥d3). 1980

ndoj dgdd¥Y¥3bEy o9qbqqb3yYy eFdEeosqdbPE Y¥Yvyo@yo@bo$ Ye | aFj
o@pGgoOoYosc onkmwmgedwWMYosc edVYbBveeGdqFEral@Yose qFEfr o ¥dR

BoFE o9qbqgb3yYy +fEpnpqobo odYaYaoaFEde 9FeRq 3 ao2dpopHEe edoc
Rgbd®2ofgo(dE) o Dpnboj¥Ye edYdosFKFIozxbge edoVYrPhoddYss 09 20d6b
aY¥s,®¥oe.6e E coys¥vYazqdeoy 9dEQY3YY XI|I X chaqdWFHoddegaq3FayvYde
cddecFad RYpgbFEaoYameeYmwmedBEa J qf odby o9Fe¥Yq FEKFesqbosbgq a2d
Jgea¥Y YordogegeamwgbYy, Y frEedgeVYoaodec o 2adpioo ceombiopBmg o qFEdq!
6 doYRao, b EYi0, 098 0,09F0(edd¢gFaq3ud43-44)1980

] opq) gb¥q oaqEdgbYy d bE3xFacbojo daojBFE DBE vobqgqabgy DbE¢a
dojqdoald¥osqachgdEBREHR] e olE;bo RIQE b a REkag Rby agRpre ¥ K
- saVYbrdodbBE dod&Ebdur c gl qriorgeo dg Eaq3,dd4). 1980

nonyYno dqj dqddyY3boj o Y c6dojdgddyY3dboij o bEedEIaqgbyYy,
sdqoydayqgqoady q} h (b E sgBE@aFygongqedbagd¥oeyvYzrgdeopoas YdEIDOI I
3qbsdodoadqnop¥Ydpmg bgbegr@Zdgb Yy. L bE 2dadao3aqbk doadqpal
dYosn¥Yaqdeay o8eco0dqydosqbbodasc adasboy dqgqs3¥, Qay eo9s5902doy
YboqddFag pqRQe oQqEdqbYyonoyY 3 dodéXdhare dod@@zqd EFaj VDS
44).

] 9ZoaY¥YdayYasqdeYq YddogdolEbYy coeBEfrgIExo, 390 3 pboj od
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dbFeRq JIERDO Ydeoaecfo23IEDbYq ®©vobodEdosY3bojo EDbBbEaYr E. y
Feszgbosoaoj Yaqde¥Yq dYdsqpg daddeoij o Y 99dqgq3edjo yr ge
cs¥3Ybhba d3Io¥Ye o06Y¢goe. Léddydbagb¥yYq, 6o230gqpna 3 »sv8dQq3eO2D |
doddeomd3IYRboq, e0pD20j Fgqos odorbEosc edogaqpopa Y ¢€gdsdqggq

Oay og¢oeszqb¥Yy FKFesqgbsoaojYaqdeoy JIEJYEsYIbodos¥Y 3 sodq
deq3YFZaoaecby@g, nqmbEscdEIagbbgaq b E DYBbYnDYr E3YY Ybasqdaqd
cdqFE3IYaebge edoYfrbod¥Yosqaecbge bE3Igeod. E dEg¢oosFe 62 pq
eFe YbododEbbojo (soe¥Yh, 2012; Toao023E, 2016; Yodeo 3
Fe3sgbosoaoj Yaq#EsvYonQqobBRRHO deado¥Yoascecdy b E dbodq bEj ayq
602390dqb¥Yy ¥ (QqYeoqdqbs3 YE3YY.

EYr oFa¥Yr E3 Yy aqEdboj o daoj E c6dqQqdasE3ayqs dog¢oy 2Q
pgoso(qY¥YsqdeyYe edY¥Yhopold, e6dY¥oqbygonge 3 edFEesYeq ao2dpn¥Ydod
OFedboldbgq deodogg JIYroFaYfE3YY DOoORDBPO 0s9pDQgoeY¥Ysc: 33Qq9o
daoj B, eo90(Qz>hdeY3IEbYq, Ydeoacro23IEDYq @23qa¥Yaqbbojo 6dYa
e02502dgq do3>qoEv¥s bgdeoaeceod cdYhpnold 2dbo3dgqonqgbbo.

sd#¥Ex)  qpnady €gdoadqq 9d3Io¥Yoescec edFEIYaebhbogq edo¥Y+rboeqgb¥Yq, ¢
Y dbYREYyos ®evoa¥3qdoasldos o968Y¢oe e6dY eodosFEbodeq a(dFEdqqb¥Yy.

YbojoedEsboq 623902dqb¥q (dqYepnoldeY Y obgqonob¥Yaqde¥Yq 6
c6o0f3oaoayqgqes o2¢aqj3Y¥sc BwdodoyRilges FEdodX¥bEDYe oaqEJdaqbYy ¢ FE o
Fddos3sYEsasY3bge diyrqy. t1 Yen0o3Ebbggqg dsdoe¥ Y e6dodsggq
Qodsaechbhgn Y deodogdoadoavs aj o doaj o3dqonqgbbopna f edq
aaFj oQEdyYy dY¥Yspon¥Yaz>qdeoy o3j ERTsEINYqHy Yggdodag odIEYIEHN
Feszgbosoaoj YaqdeYq bodnong, 72 Jgdoysoabodsoe Yboaqgdeqdagbs
JYroRaYr E3Yqy oQKEdbojo daojBE Y pbojoedEsbgn 6023s0dq
eonpesaqedboaj o c6o2(Qe o qE, bEcdEIaqbboy 3ayYIgE  asaddov dpooIdErbe
bE3geoad ¥ DYDbYoY+r E3Yy o06Ygoe.

Yqoo(Qq doecodosFdagqb¥Yy ¥ (Yeaqdqb3YE3YY eco0fdoayqs O¢go3l
dEfay¥Y3Yy bpqR(a yfgeoaodgon¥Y dYdoqoEpnY Y frEFEedqeaysc edEJI
cdo3qddqg o9¢oa3qb¥YWo o YoesdYddooRI3bobbo j o0 o qEdgbYy o98dq3edjo
aqFEdgb¥yYqnp daddeoaj o yrgek coDnaj FEqo 2éddydb¥Yae sda(
Feszqgbosoaoj YaqdeYe bodno. OYaoaqdgbs YE3 Yy 9Yc0 3 28Y¢
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3qaqbEesdFIaqgbhbo eoddgqesayYdodBFer) dgdytgd dbhEIgeWoagwo Y
qgqponobdasd¥doeavys ®vobosdEdoYvY3dbgqgq o2c6dERDbgbYy, 3 ®©oo902dge o2¢g»

dbFe¥Yn o¢édEropn, dEddpnosdgqbbgqgq pgosodg dorfr dqE¥Yys edos3bary 9
Feszgbosoaoj YaqdeYe bE3geod ) geagy by yYeyWdayvYe |dbFRemo Ir B
dYdogonEoa¥Y3z>qdeoy ocdEesYeyY, bEecdF3Iagbboy bBE dFEf 3IYosYq o
coyo99pnpa daqgqdeav) Yo yoFeon o¢goa3zxgb¥Yy doEbol3lYosdy o¢dE) q
r EQEDbYyo, e050dgq c6ofr3oayvy¥o YboqYyqYdo I#eBEachpawd g Fzaa
dqyosqachodsac.

ndEesyYs>qde¥Yq oec6dERbBqbYy 3 2¢da930gbY¥YY FKFesqbooaoj ¥Y (oo
2¢e3¥Eo9gI¥Ese Idg odbolbgq o9Yeg FKFesaqbosoaoj ¥Yzgqdeoy JIEJY
900G6eD 3 fr Fedgeaqb¥yYy 90902dqoYa3qdeyes 3 EHED Y ys dsos Dws Y I
cdoyYfrbod¥oasqaecbhge DBEIgeod, bgogeo(d¥Yonge oy eo2abo3qbboij

E eopnpgcaqed oecdFERDbgbYy 3qoaqdoogdErbo JIeavy3zFEosc o9ec6dERDQ
dongdaodEfra¥az>qgqb¥vYqg, F 9FeRq DOda202f Y3qde Ye, d EROydWayq d
YyYRg 6dqQaFj Fqoady evopnecaqed acdERbqbYy, bEecdFIaqgbbgy |
Fesqgbsosoaoj YaqdeYes bElgeod, Jeavy3Ey¥x] Yy dogdaodBE+ a¥s:
aqedy¥Ys3qde¥Yq, dsYa¥YdsYazqdeYq, FoaQYoaY3dbgq Yod@EdBughho dyYod
60 dogqeqgqb¥Y dooRbods¥Y Y oobe3aYobFaecboy fbE3YpnOodoY.

s dERbgbYy DbE MEEWIPIKMY bE dJErIYasYq degodogbodsyY d
9 qEdgbYg 3 aoadsosboy dqsz¥Y.

pe dERDbgqbYq 1: ndodaoaeseEysq daodFE Y o09pqosesoaq, bE eFE
Ddiododpiod; FoEr I Fa YO g-f YOr, oddso b-gfl 90 ¢ 3. b
pe dERbgbYq 2: ndodosseKEyosq edgdaoRgb¥Yy Y 3gé€qd¥sq
AN argaré (qdBoeisdoaod) DbE frEIosdEe. Eé ¢tjpoddodFPEodAEJdYIgaq
Yg @23Y¥QqaY eEifqhiehloegdisd®) . o Eo af (V¢ deadioPagdiali
0Y32 j0dd¥a02Foab)] &dHGesosod@e¥3d bE o&EecoqudE
coqB)q e dY¢gIEayY dEDbDO

ps dERbgbYy DbE 6,doavrdowdebyyaq adooy3aY3Igy bEIge edEIYacechbo

pPe dERDqbYq olH¥oagp0 8 & dyesodonp (edqeoqFEIFosqaqn) d
9QFdqgb¥Yqn.

FI¥®-r3bYo; ogdobphibdg o b o Jodbgbog ¥,d e d-BEY d &q ow o Ed
e 0 nfed .

pe dERbgbYq 2: JoeodosF3Icecoq edoYrboeqgqb¥Yq 3 eFdEe da

M oFEQqoBr oddaEda 3 o8 093 oxdejo oo dEo abord
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pe FRbgbYy bBbE dpgdoodFadgyd YOiFo3xxYoace dosoadqbosod dEfay:
a9 QEdqgqbyYr.

pe dERDbgqbYq 1: nodqéqdy¥osq ®© evERQOopa daodas d dEf b
2edqdqaqb¥Ygq. JodoKF3deoq edgdaoRgbYWUrd Yesbod Bo ¥ bdFwogdb,Y

poerEDnoRBr o0#BgyaREIQgayd Eooer Eoe e a E@AsFd .

Yodaoaosj YaqdeYq FesdPRiglYy 3IDYDEDYqQ bDE Yrogqbqgqb¥YY o Qlf
i JEbDEsY3z>qdeYe oao0dpnFEe.

pe dERDbgqbYq 1: ndodeaobyysq daosdBEYdqecaqivBHhgw @EQJ
bEdarvyqQFgeody IEdYEsY3Iboq a(dEdqbyYq.

d ofer-d o¥er-d eerrdoradomxy-(29) qd @@ Ydoer-dokn-do e ¥dakkn Y-
(9) Fdoewe

ogedyYaqde¥Yq 29edABRFdH YA bE3ge dodoasF3dagbyYq s dgdaoRqgh
dodédahsEnY.

pe dERDYgq 1: Egé€qd¥sq IEdqYEbs, dooslgoadsaslavy) Yy bodl

AN argaré dddeofosdoag) bE frEFEIosdEe. VE edFEf qBYe Ydeq
(adogoodeg . é(FEbyer Fpo) e©6q9ddoq pgdsosos 3 vOobeaddq.

] 9¥YaYdoayYaqdeYq QeumERdOadWdovys o do ¢ qlb bdoFdraaYy 3eb@ied qdbsYWa y €
Y deodogdodors dEf 3IYaY¥YyY yrgeodoy 3aldoasd¥sqacbodsoiy.

pe dERDbgqbYq 1: Egégqd¥sq dsYa¥Ydsas¥Yaqde¥Y ecdEIYacbgy 3

Yg +EFeavyaYa¥ (GERDBIgHED jodl) . VYV E oelE&aba IRNKa ¥).
E dasqes Jeo(Qaiddg AaEbdo dgy) avdo.

tEr JEEoo9elF Y 3Ibqgddqb¥Yq e0do¢bge acdERbqqbYy 3 o3q¢bgy
dF¢gooe DEQ IEJYEoaYIbodscy o9(qKEdqbyYy, ddgqaEsc qh ¢€2aqq
aodoéqgbbo JIERDO, codeosoacea edgodoaqderygd FEéedagbhospooh szqgd
290938 qby¥YYy edo¥Yfrboeqb¥Yy, bo Y 023geqgqb¥y 83qdqbbodsy I3

6. YqRQYd3YecaYDbEJdDObFEy Ybosqj dE3Yy KFesaqbosoaoj Yaqdeoy JE(J

ndFesy¥z>qde¥Yq ¢rEbys¥Yy 62 FKFesqgqbosoadj Yaqdeoy JIEJYEoYIDbc:
3qgaxdnqq qYdsYeaYh. BaaqesY3dbodosce fEIYdYs 025 190} 0, e |
o Qqqo>o 279dE¢EgEsgIEscdy. bEZe Yo 26dEfon, Jauy Jdgdosodof
JEdYEosY3IbodasyY bgogeo(dYno Ybosgqj d¥YdodEsec ysa sqpna 3 a83(q
63 3oaYs o¢oa3xFr)Y¥Yndy e2093Foac vFe 9qodqoay¥Yaqde¥Yq fbEDYU
6dY3qdoayY de¥Ydoe bEY¢oaqq 692CdeoqQyy) ¥Ye 6dqgqQdngood, i dq 3
9qEdaqbYuy.
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ndFEeosYs3qgidebfgys W ooy aydwyrody EFfo23gny¥Y (qYd3¥ooe¥OBoY, 3
3qaqdoogdErbo YrozKEoe 3dq 3IY¥Y(Qg FEeszqbosoaoj ¥Yzgdeoy JIE(
d3yrEbg d bodopEopY edo¥Yrboeqb¥Yy. | dodgoq ¢fbE3qb¥Yqgq ¢ qqdc
sFe eFe 28Y¢eveEFE 3 oa(qEdgb¥YY pnoRqos 6dYJ3qgrkb® cbgh Yoo a o Ye

YdeERgqbY~Y dogdak daos 3 E, 3920 JgrgdEqs dgqdehf bgq 1230]
bEedFIagb¥Yq dEgdoosg bE qEbbge edgdnqoFe frFeavyzFEgqoady 3

Fesqgboabge ds¢éaqosod d es9p2)6Y o9ecdERbqQqbYYy ¢ J¥eoaqdql
doEbod¥Yoasdy a2don¥YdoIEDbYq odosoy3¥YIge bHBEIgeos2d bodoEs¥Yih
2da3E¥y Yndy 93agdqbbo Ydeooacfro23IEoeG Fesqgqbaoabgq da ¢ aqo
rEoadadbgb¥Yy.

ndFEeosYsqeddeoyp Eoa¥¥e¥daoaoj BpY edqdonqsg YAqEao&bm®ge ade o L
f dEobpbEoaYsqdeoy JIEJQqYEsYIbodsoscrvy, 99 qdoae d e02(3IYRbBOdo
daod3ooédEFr 03IEDYY. yE QFEbbge e6dgdnqoFe JIofrpnoRDBO Yfoa3zo
Ldbodbgq fEQEzY, ®vo92dgg dgqeEvysdy bE QqQEbbo€dFddq8opgs ke
}J dEfrbge eEQqREe, 3 dE+rbge a20dpopFEe jaFjoaBF, E 9FeRq 3

0qed¥yYeoad0GFyde pDoIRHBO doddgqdosoa¥Ysecdy bE dgoEbs¥Yzqdeoy
aqed¥Yeo20a02j ¥YY dgqoEbos¥YagqdeFEy JIEJYEosYJIbodsgee oV(EhJADEYa quad «
JaYysqaebge o9sqn. | dbolbgon bEedEIaqb¥Ygon dE€osg ylayqgqos
0 EqQEsY, dqeEqgqonggq 3 (Ebbobp edgqdngsq, Yo Edqrbhg 2¥E d 6 Ec
FeaoRZ& Eofld capeo¥ €02 Boso c6o0Dno}f Eqos o¢omBYiecYioEdlyvalb o 9:
cdoy¥Yfrbod¥sc, bo ¥ c0o0b¥YoDEosec 950be¥Yq dongdaodgq dEfra¥Ys3Yy.

OsacootdfaY | sYaYdaYeFsyY ocdqdpnqgsg 602(Ceoqys dauy dEgooag
JEdYEsY3Ibodosc¥. Ldbolboq - FodBIIqb Yds YoFddIrgrqde Ye q
cdoaoaqddyYobFayYr noBla,Y+E dorbwofFe YEDH | Qg bgedFEIYaebog oqEdo
3sadongdagbbodsyY YavY bgdoeobYoDEDbYTY, Y 2¢a3qb¥Yq dof b
3JEdYEDbosE. OGFEQE3Y, dqeEqDpgu¢g gy dpiopbbyyoe deElrgbQwmsqee FerqRJde a ¥
bodonoy Y dFEfj o390 dbago qlddovokdbbsooyn b dpooy Y edoaqddYobEac
Boso copnojEqo o2¢€o93EY) ¥Yndy Ydeoacfro3IFEose yrge 3 dEfbge d

todde®gqdEoaoadd a3qb¥Yq Fesqbsoaoj Yaqdeoy JIEJqYEsYIbodsy
poRgqs ¢€g96 93qbc eo2aqfrbgooyneragsypqRgdyY QHE} B¥O0rdoaq a¥Ybij .
csdqdnqgoFe. 6qqde FKFesqbs QqqaFgqsdy bq dsoaceceos DE edE.
cObYDEDBYY ¢e€agoRqdsdqbbge Y desYaYdsYsqdeYe a9bes3 Yy
Ydeoacfrars Fesaqbosoaoj YaqdeYq eIHEWED g oGy 3o djead,q ahdd
Yro3qb¥Yqg JEdqYEsY3Ibodos¥Y copn2j Eqos eobysec, cgo3gqpna ¥ 590D
YyEedYngd, 3 vaBFdd¥zgqdeoy daddeoy 602yYyfYY DOoRDO 3doadqgqoy¥Y
adoFdgde¥Yn, bo ¥Y(QqqFadcVHon P odzveF.o Haoy eco2f3doayqs | aag
coyosYs>qde¥Yq o9qedsg. E e6dofrq Y QqdEoEsadi ¥Y eYdEosqayY
Fesaqbsosoaoj ¥YaqdeyYq JEJdYEDbog, 390¢g coeFr Eoc do3YFa
¢dFEro03IEDBYYy Ya¥Y dqj YoObDFoADPE&Yi Ydoq dqudopG&RFEqQI, o¢a3h
g9368q e9byse Ye eEdFesqd ¥ pbpgdso 3 edo¥Yf 3qQqgb¥yYy.

Aesqgqbosoaoj ¥YaqdeFy JIEJdYEsY3Ibodsc, Yboaqi dYdqo3IEDDEY 3
soadceed o0¢gdqeson ao2bgos¥Yaxrqdeojo EDEaYsr E, Do 3V dvwbodsodanq
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(&S]

dogdagb¥Yy, deodogdoaday 22dop¥YdoIEDbYY c020bo3qbboy yrge

Ou

Fearx3qb¥Yq

ndodqqhbboq YddoaqQo3EbYq ecoeF+ Fao, 392 Fesqgqbosoaoj ¥a
doaddeos2j o yrgeB# ydlaygsdy odbY¥Yop Y b EY ¢ mwadrgqg oFEmxeRIbdrey Y
daddeonas yrgea eEe YbodoadEbbonpoao 3 s5adQg3eoy EadYsod
Feszgboaboy dydsqng s9adqgq3edjo yrgek, doaddeoq odqEdqgby¥o
c60Q3YRbodoagcYy Y DbDEa¥Y3>Yqgqn p0bojozxYdaoaqgqbbge (Jadodoo@ay 39c
2do93E¥y Yedy Y o9dggoaqo o90dogoj o pnqqood¥Yzqdeojos e02(deoqE.

AbEavyrs e6dY¥3>Yb JorbYebodqbVyvy Feszgbosoaoj Yaaqdeoy JIEJYE
aFesodg, sFe ¥ J3bgqeb¥qgq Ja¥Yybyvyy. t Eddpoosdgb¥Yq odbodf
60f3o0Yao edodaq@¥oavyYWBEHEY¥YBgboboy dYdsqpng Y qgh 3JayvYy
yrgeoslory edFesYea.

ndqdaoRqbbEy wevaEddYaYeEs Yy Fe3zgbosoaoj Yaqdeoy JEJYEs®
Jfrjayq BE ydagb¥g Y dorqEhs odbods (Qqay dEfr dEgose¥ g
cdgodoa¥Y¥by¥qgdaqdgbhs3¥YY Y a20dqpnYdoJ3EDbYq adosoya3Ydgce 6do
YqRQYd3YesaYbEJdObEYy Ybogj dE3aYy FEFesqgbsoaoj Yagqdeoy sdoga
20bqoaYel, | dEFEoobEoaYeE, aqed¥Yeo202j Yy, doYa¥Ydoas¥YeE Y a¥Yo
900G6eD ke »Pqo¥zrgqgdeosj o EbEayYr E, bo Y eFe JIERDgy
coabos3gbhboy yrgeodoy evopneQqoaqbsyYyY.

ndEFes¥YaqdeYq dgqeongbdE3YY, 2dbo3EDbbgaq b E eoboasdEdsY
29dFE¢Eooseq oaqEdqbYy, Ydeoacr o0IEDBYY DEj ay®bigged RAQEFed Y ECcC
bgqo¢édeod¥nodsoe dEbbqij o Y eodoqgqdo3Fosqaecbhoj o Jeavys3zqb¥yy
93q¢ébgy edosqdd. | doéoq ¢fbE3gqgb¥q Yopqqos dor QEbYq deqgs
doaddeoy Fesaqgbosoaoj¥Y dqay 9adqs3eosy KFo(d¥Y¥osddd¥®EdyYyoa¥gd¥q
ad3ogbyYy IJEdYEosY3Ibojo o29QqKFdqb¥Yy 3 odoold¥Yye bpbpgReaacgoaadh

dbFe¥Yn o¢dEfropn, FKFesaqbsoaoj ¥YzaqdeFEy JIEJdqYEsY3Ibodse (doaRDFE
E eFe gdosgqdsdqbbgy yaqongbs dEf3IYasYy uyrgeBFE Y JIERDgy
yrgeodoy a¥Ysbodsas¥Y oédo3zEY¥)qjody. ] YdoqonEasYr E3 Yy pDEoog
csd¥Yhnpod ¥ edo3qdqb¥Yqg yedeqd¥Y¥oqbosFaecbge YddagQo 3IEDbYYy
yaaqesyY3dbodoacec ogozxqb¥y doeddeopnps yrges evFe YbodsdEDbboO
coOMEDbYY qjo eobgs¥Yazqdeoy dosdeesadg.

nqddeqesas¥Ylg (qEacecbgqyeYe YddaqQo3IFEbYy +f+EFeavy3Exosady 3 dEd
dEfr dE¢gooeq eopecaqedbage pqoo(dY¥zqde¥Ye co0dogYy, 29
Feszgbosoaoj Yaqdeoary dYdosqona doddeojb yyrrgee@row & & a r3 Yiygod
6dge o2 qFEIEDbYq DbEFE bolgy ©2do3qbec vE3qdosdE.
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02. Le Voyage A Gusel -Hissar De Gustave Flaubert

Battal 0JuUuz

APA: O] uyR. (2026). Le Voyage A GuselHissar De Gustave Flaubert RumeliDE Dil ve Edebiyat
Ar ak t e rDe@isi gd5)e22-33. DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.18861385

R®s um®

Ce pr®sent article propose do6®tudier | e vi88p)age de | 6®cr
GuselHissar dans le cadre de son voyage en Orient (18491851)s el on | a m®t hdede empiri qu

s ®] o rlaubeattelont le nom estaussi connusouslenomde; | 6 er mi t e &'e Guhiséals s et

quisesituedans | a r®gion ®g®epne® e;rn TA®tqatii le., slea ar &«ol ut i on

d®vel oppement des nXdXrs i I notammer® anglaisg coacernaatua navigation

ont permis et facilit® | es d®placements des voyageurs Vi
leswyages organi s®s et Il e tourisme, sauLeengpepsohprabi b@®8
ai s®es dO6Europe commenc rent ~ se d®pl acer, en g®n®r al ,
exotiques, attractives, viewmgepusguibicbonsepadethrdOr bemnt
devenu presque | a principale destination. Un grand n
photographeseur op®ens attir®s par | 6exoti sme, | 6hi stoire, e
cultures etldbaohses popm-0is Ren® de Chateaubriand (18
(1790-1869) , G®r ar d 1d1e8 Ne)r,vabu tla8BWeB FIl aubert1872feh ®op hi |l e Gal
bien dbdautres ont voyag® “ travers cegsetsondmiBus ottomanes
Camp de 1849 © 1851, eux aussi voyag rent en Orient. | s
| 6Asi e Mineure et rentr rent par |l a Gr ce et | o6ltalie p
Asi e Mineur e, ’‘iMasr nda®biasr,quetr eenmntsui te pass rent- par Mujl a,
Hi ssar (Aydén), Ayasuluk (Sel -uk,) Eph se, Smyrne (Kzn
Constantinople. Pendantce voyageF | aubert et Du Ca mp-Hiss®gubdevinnpar ent ~ Gusel
la suite Aydeéen. Le besoin de voyager en Orient des ®cri
Hi ssar et ®gal ement | es effets du p®riple sur | a formati
de notre ®tude.
Mots -C | ®HEaubert, Voyage, Orient, Asie Mineure, GuselHissar

1 Dr.¥] nyedydén Adnan Menderes | niversitesi, TulfAssstnProF,sdkdébesi , Tu
Adnan Mender es University, Facul ty of Tourism, ebhPastart ment o]
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Gustave Flaubert'in Gusel -Hi ssar Yokcul uju
¥z

HO©Il i hazbéur dnakkial ede, Franséz yazalr880®ys tDaovjeu Fsleayuabheartti' i(nl 8(¢
1851) kapsaméBinssa&i' @ugaptéjé yolculafiu ampilrakmmet adén. i

Te¢rkiye' nion Ege beol gdiss sare' abuil sIimian " Gueie$ set ermi ki " o]
Fl aubertéin konaklamasé ayréntélé olarak irdelenecektir
Devr i mi ve yeni encaki &alyinakelaee, aDajn@nya yapélan seya
ve ol anak Bajdamemder . profesyonel anlamda organize edil
gostermektedir. Varl ekl & Avrupal élar, genekmi kl e deni z
ve bilinmeyen yerlerine seyahat etmeye bakl améxkl ardér .
bakl éca destinasyon haline gel miktir. Bu arada -o0ok sayeé
bir-ok insané Dojubnun kicne,ortgari hihrmd .k égiaz e migreeot v mhat

duymuk!|l ar dé-Ren®r de- ocGhsat eaubri and (1848) ,i188),phonse de
G®rard de Ndmbdl), ( G&id& ave Flauberitl872h)®oweni dahadGaiti eok

yazar bu Osmaségvahkhaehietmrkherdir. Bu yazarlar arasénda |
Du Camp (1822-1894), 18491851 yeél |l aré& arasénda Doju'ya da seyahat e
g¢zergahé ol arak; Méseéer , Filistin, Suri yendene Tg¢r kiyedd
Fransa'ya d°nm¢gklerdir. T¢grkiyebddeki yolculukl aré seéras.
Muj l a, Eski Hi HarsarMi(lAyd,eénG¢gzdlyasul uk (Sel -uk), Efes, K
dojru yola -éeékméxkl ar d,érkEIl a8Bwb egrotl cwd ulku eGamap,é nddlaaha sonra A
Hi sar'da kal méxkl ardér . Franséz yazar |l ar é-Hisaldlaj u' ya seyah
kal éeéké ve bu yolculujun edebi gelikimine etkileri, -al é
Anahtar kelim eler : Fl aubert, Doj u SeHsarhat i, Terkiye, G¢zel

2 Beyan (Tez/ Bildir): Bu- al ék harz&nm |Isamnneacbilimskleve etik ilkelere uy ul dvey ar ar ltagm@l an
- al é k mad yar &kh-ed d ar beyahdaunyr. i
Finansman: Buar akt &esmldeynéki - d &fenk ul | anél maméxkt ér .

Telif Ha k k&@fLisans: Yazarlardergidey ay &€ n } a h @ R m atélifahr aéknkesimnpgirler ve- a | & Kk @@BY-ANC £0

Il i sahsé&mdaeEml anmaktadeér .

Kaynak: Bu - al & k rharz&mr |sasnrneac bilimsele ve etik ilkelere uy ul dwelyar ar |l mpgmla®@k mal ar én
k ay n a kb-ed d a beyah aundir.i
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Gustave Flaubert's Journey to Gusel -Hissar 3
Abstract

This article proposes to studythe journey of the French writer Gustave Flaubert (1821-1880) to Gusel

Hissar as part of his travels in the Orient (1849-1851) accordingtothee mpi r i c al met hod. Fl aube
journey, whom also known as "hermit of Croisset" in Gusel-Hissar, located in the Aegean region of

Turkey, will be described in detail. The Industrial Revolution and the development of new energy

sources in the 19th century, particularly English navigation, enabled and facilitated travel to the

Orient. It was from this period that organized tours and tourism, in the professional sense, developed.

Wealthy Europeans began to travel, generally by sea, to gotic, attractive, untouched, and unknown

destinations in the Orient. These places until then not well known became almost the primary

destination. A great number of European writers, artists, and photographers were drawn by the

exoticism, history, mystery, and di scovery of ot her cRielnt®@r és and pe
Chateaubriand (1848), Alphonse de Lamartine (1790i 1 8 6 9) , G®r ar d 1d885),Ibestaveal (1808

FIl aubert, Th ®o phlB72)e andsmanytotherswritérsl tBadeled through these Ottoman

cities. Among these writers, Flaubert and his friend Maxime Du Camp (1822-1894) also traveled to

the Orient from 1849 to 1851. They traveled through Egypt, Palestine, Syria, and Asia Minor,

returning to France via Greece and ltaly. During their journey thro ugh Asia Minor, they landed at

Mar maris, then passed throughHiMusara,( Aesdkén )Hi shPayra s uMiul ka s(, ¢
Ephesus, Smyrna (Kzmir), and finall yjoueneyh Rlaubteed f or Const
and Du Camp stayed in GuselHissar , whi ch | ater became Aydén. The Frenct
to the Orient, Flaubert's stay in Gusel-Hissar, and the effects of this journey on his literary

development will be the central focus of our study

Keywords: Flaubert, Travel, Orient, Asia Minor, GuselHissar
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Le Voyage A GuselHissar De Gustave Flaubert

ANOIi mporte, cdest toujours un plaisir, m° me quand | a ca

tout au travers, en marchant dans | es heabbttars, en traver

des chardons avec votre b®©ton, arrachant avec vos mai

comme | 6i d®e vous pousse, comme | es pieds vous portent

oreille qui vous ®coune,vesanmsad,r uliitb déthpeMemsade ralti d®ser t
2013:99)

Introduction

Léutilit® dbébun aper-u historique de | dacte de voyage
voyage remonte au XVllles i .dllde®Bsi gne | e d®pl ace mtes des aristecratgs®r i pl e
britanniqgques vers dbéautres destinations telles que |
transports. (Boyer, 2005 : 9) AuXIXesi ,ther ®vol ution industrielle et | e
®nergies enaAdinlgiltetreente Ife transport ferroviaire, a®r
industriels et ®nerg®tiques, |l es voyages vers des des
int ®ressant de d®couvrir de nousgmdnunests od marchdrdaast i ons .

ddautres v®g®tations inconnues. Toutes ces activit ®:
destinations exotiques et attractives. La p®riode di
XIXes i ~,entrel792¢ 1922, fut sans doute |l a raison principal
partie du monde. Car | 60Orient ®tait | e symbole de 1| a
historique et litt®raire.

A la lumi re de ces itnhoambtipomop,osee dpn®s edrdt®t udi er

f r a n Gustave Flaubert (182t1 8 8 0) "-Hissaudarslle cadre de son voyage en Orient (1849
1851). Flaubert, au cour pacde as adrman®t d me redy i Lni ® giementer
Hi ssar qui prit par Eheélfet, 3ewoyageenOri eaotm podWldly de@@maucoup doeG

phot ogr aphes, dewedbthunsnbuvegau eite snitiatique du XIXes i .clLlae sensi bil it
contemporaine et | e pr est éngles artistes, lesRpeiatres; les pleotogrape®e N p o U s
|l es arch®ol ogues et | es ®crivains occidentaux et surt

destinations orientales :

¢GEn effet, au XI X me si cle | e vowme e®teanp eOrd kelnitg @&e ppauar t
artiste, et noebr é oddbeher a ®eux 60 €stl elua vedwardu r ®cit |
Chateaubriand, en 1811, estparm | dun des pr ®lctuirs®maisr aveée .Bomis =~ JO®r u:¢
ndéest p a Flauber, Gaeatuli er , Lamartine, (ddlementaés voyagesree pr ennent ®

Orient. e (https://www.lesclesdumoyenorient.com/L  -Orientalisme -au-XIXeme-
siecle.htm|.26.02.2026)

Les ®crivains fran-ais Fran-o0is Ren® de Ch-48%,aubri an
G®r ard de NielBs5baGustqvdFBa0b@rt (182188 0) , Th®o phi il 872 xabien i er ( 18
débautres ont voyag® dans 13®&mpDrse loeguromaetortedams 26
relat rent |l eurs v o200bgls)skr anCRaints® adidor Claaptthesd u b mi®a rad r e
de Palt®rsuspludmi ® Alphondelld amartine (17907 1869 ), dansVoyage en Orient,

publ i ® em®r h3 85 ,dd176R&343), aldnsVoyage en Orient, publi ® en 1851 et
Flaubert (18211 1880), dansVoyage en Orient (1849-1851)et bi en déautres cont rent
leurs souvenirs et leurs aventures de voyage. Son livreVoyage en Orient f u t publi® en 1881
post hume. Son voyage dans cette part ipeurpusieusidende f ut
ses romans et contes.
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FIl aubert revait | 60rient avec son histoire antique,
sable dor ®, ses s®rails majestueux depuis sa jeuness
plus grand voyage de sa vie avec son ami, le photographe Maxime Du Camp (1822894) entre 1849 -

1851. Au cours de | eur p®riple soutenu par | 6®tat fr
|l a Palestine, |l a Syrie, |lab AGri eceMieteulr @1 traelniten rgoaar p

(Flaubert, 2006 : 12)

Dur ant l eur voyage, Fl aubert et Du Camp ont b®&n ®f i ¢
repr®sentants | ocaux et habitants. || Haiangofficdlese qubéi |
d®l i vr ®s par | 6 ®t at fran-ai s. Du camp avait obtenu
FIl auber, un permis du minist re | 6Agri:gl8) ture et du C
Ces missions | es conduire © visiterHiMarama r(iAsy,d eéMujf,| aAy «
(Sel -uk,) Eph se, Smyrne (Kzmir) et " Kstanbul . Au
®g®enne, FIl aubert et Du Camp s@®@jnsurlina r@mitn cq upealugtu®e sd

(XIves i Jclaenci ennementHi ap@mel @t Gasi¢lour déhui Ay déen.

Le fait de visiter ces |lieux historiques, exotiques
signifiait pas seulement de se balader, et®@ passer du temps et de sbamuser,
permettait de r®fI| ®chir, déobserver, débabsorber minut
Les visites ° travers ces destinations ®bl ouissantes

devenir probabl dademetBovand @851 BE6) moddilement connu de nos jours.

Chronologie

La chronologie est consi d®r ®e comme wune discipline al
Cbest pourquoi, pour uonne, meli |noewsr ea csoenmplr I®@ ewntsiil e de ¢
cette mani re. Les dat es, |l es |lieux g®ographiques e
leurs sources dans le livre duVoyage en Orient (1849 -1851) pendant | 6®t ape en Asi e

Gustave Flaubert (18211880).

DATES LIEUX FAITS

Mardi 14 octobre 1850 Marmaris Vi si te 7-DaM®losdhonbdmme, grand.
Mercredi 16 octobre 1850 | Muj | a Iéa?ramMugl a est d®sert et-surt
Vendredi 18 octobre Eski-Hisar Les maisons sont bOties en
1850

Samedi 19 octobre 1850 Milas Promenade tout le long de l'aqueduc

i)érggnche 20 octobre Karpuzlu Dormisurla terrassei nui t froi de et ®
Lundi 20 octobre 1850 GusekHissar Nous traversons la ville et
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DATES LIEUX FAITS
/| Aydeén tr s grand, dans une pi <ce
Mardi 22 octobre 1850 Sel -uk [/ Ah ! C'est beau ! Orientalement et antiquement splendide.
Mercredi 23 octobre Tire Au s®r ail nous sommes re-us
1850 Amabilit® de ces messieurs.
Jeudi 24 octobre 1849 Birge Log®s au Conak dans une cha
turque.
\1/8eggred| 25 octobre Salihli L' ®t e i g n «lanc deeson minaret brille de loin.
Vendredi 25 octobre Sardes Les ruines de sardes sont au bas de la montagne sur un
1850 espace d'un quart de lieu.
Dimanche 20 octobre K L og®s aiufortigrara.n Diner avec beaucoup de
asaba
1850 plats.
Dimanche 27 octobre Kzmir Httel DeAughesu>x. Personnage{
1850 ' Aubl ®, redingote jaune, chid
Lundi 28 octobre 1850 Buca Nous traversons le village;
promenades aux aqueducs.
Mardi 29 octobre 1850 Bornova Bournabah, petite ville au pied de la montagne.
Mardi 29 octobre 1850 Kokluca Vgg de toute la plaine :au premier plan, verdure des
oliviers.
Mercredi 20 octobre Kadife Kale J'entre dans la forteresse par une des anciennes portes;

1850

(Mont Pagus)

dans | a cour int®rieure, un

Jeudi 7 novembre 1850

Kar kéeyaka

Cordelio (Coeur
de Lion)

On suit | a route de Cassaba
comme pour aller a Bournabah. En face des verdures de
Cordelio

Samedi 9 novembre 1850

¢tanakkal
(Dardanelles)

€

Samedi 9 et dimanche 10 nov
Lundi 11. Nous descendons dans le village de Dardanelles.

. Gerlibolu Il y a |7 un petit port ave
Lundi 11 novembre 1850 (Gallipoli) tass®s dedans.
7 heures du mat i ingple.no
Mardi 12 novembre 1850 Kstanbul Il es des Princesa droite, e
|l e ch©teau des Sept Tours
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DATES LIEUX FAITS
Nous d®barquons | -HANAR h@us c al
Mardi 12 novembre 1850 Beyojlu montons | a pefiHtéetududei p@
Galata.
Mercredi 13 novembre Bevoilu Nous avons pass® | e pont de
1850 yol clt®, St amboul
£t ® Scutari Rue en pente
Jeudi 14 novembre 1850 i ske¢gdar Champs des Morts, 0% nous &
chez les hurleurs, Tekkeh des Derviches Hurleurs.
Vendredi 15 novembre Gal at a |/ Tourneurs de Galata ; tekeh rond, galerie en bas et en

1850

haut, petites lampes et lustres de verres.

Ambassade de

Lundi 14 novembre 1850

Sainte-Sophie
Aya Sofya
Meydaneée |/

Samedi 16 novembre France a Visiteaug®n ®r al Aupick, ambassa
1850 Kstanbul Fauvel.
Beyojlu
Dimanche 17 novembre Bedesten Le maFin ferme aux.trois qu
1850 (Bezestain) Ar m®ni ens et quantit® -de Tu
d®j euner dans un caf® du Kke¢
Sainte-Sophi e, amal game disgragd

minarets lourds. Elle est peinte en blanc et ceinte de place
de bandes rouge. Nous entrons par une porte de la cour
ext ®rieure.

Lundi 14 novembre 1850

Sultan Ahmet
Camii/ La
mosqu®e H

Deux drapeaux verts des deu
de |l a mosqu®e petites vasqu
de | a place d'hippodrome en
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Surlar / Les Jeudi, promenade autour des murailles de
Jeudi 17 novembre 1850 murailles Constantinople avec M. Kosielski qui nous rejoint sur le
d' Kst anby pontdeMahmoud.
Mercredi 27 novembre Cour se T®r api a, viRBarlese au
Tarabya hauteurs, terrains plats, a
1850 .
ressembleun peu certaines | an

. Topkapé § Jeudi 28. Revisite aux s®r 4
Mercredi 27 novembre Palais de Vi eux S®rail, revu adeechaplsy
1850 - ) \

Topkapeé avec ses jets d'eau.

. Vendr edi 29. Vu | e surotsagmu ®
Vendredi 29 novembre Féendeéekl e de Foundoukli; | a place dev
1850 X oo

chevaux et d'officiers ®tr a
Di manche 1 d¢ Kuru-ekmg 1. Di manche. Visite chez Ar
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DATES LIEUX FAITS
1850 Les maison ar m®ni ennes, spei
grises, noires, ou brun tabac.
Vendredi 6 d¢ G°ksu (E4 Vendredi Avec SDmedlAsig La u x
1849 Douces D'Asie) sultan passe devant nous po
Belgrad Lundi9.Pariavec St®phany |l e mati
Lundi 9 d®cer Or manl ar g Belgrade. Landes nues, chemins pleins de boue, typhons.
(Belgrade) Nous | aissons | e chemin de
Jeudi 12, anniversaire de ma naissance. A 5 heures je
. i ske¢gdar mont e e n ecliogigskieet soivdomestique avec
1
Jeudi 12 d®cg (Scutari) St ®phany me suit dans un au
maisons de Scutari et de Constantinople.
Kosi el ski et M. Hamel in nou
. vapeur . Adieux KoAsh ell s&kdm
?Slsomanche 15 Adieu... triste, l'autre jour dimanche en passant dans la cour de la
mosqu®e -Hleenalolp Adi eu, mosqu
femmes voil ®es ! adieu, bon
(Tablo 1. 2PDjuz, 2017
1. Flaubert en Ori  ent
En 1849, FlaubertestenOrent avec son ami Du Camp et son ®qui pe a
futur ®crivain avait deux raisons diff®rentes pour
ottomanes. Premi rement, |l es troubl eset susenlien 1843 i s e s
sur | a route de Rouen | e d®rangea suffisamment Le m
conseilla un | ong voyage pour <changer dobéair. Partir
parfaitement smee nmeeinttu a tFil caru.b eDeu xdi®s i rait suivre | es g
Byron en 18009, Ren® di848)xh 4821e Alphdnseida lracharticel(X7808869) en
1832, de Maxime Du Camp (18221894) en 1844
¢Le voyage de Flaubert en Orient avec Du Camge st d®ci d ®, Il e Dr Jules Cloquet e
qui l e conseillent pour rem®dier aux troubles nerveux d
Flaubert. € (Thibaudet i Dumesnil, 1998 : XVI)
FIl aubert, au cours de sesawmcestebBeifrcRarisobvenidedeso
pour | es pr®paratifs du voyage. Flaubert et Du Camp,
|l es ambassadeur s, l es ®mi ssaires, ont obtenu final en
f r ais:-
cLe 4 novembr e, char g®s déune mission du Minist re de
commodit®s officielles, accompagn®s doéun domestique cor
Ma r s€Thibaudet.i Dumesnil, 1998: XVII)
Chateaubbr i and comme Du Camp et Flaubert et dbéautres avai
|l ocal es. Ces document s-pAtsaieent Reanm™mea eu Chlha e@udediri ande
Pari s J ®r uas a®geamrl e(mMe8nltl )b, ® n ® filiance oficietlecau woers de son Woyagen v e
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dans ces paysages pittoresques de | 6antiquit® et de |
¢ La veille de son d®part, |l ui ont ®t® remises des lettr

des Affaires ®tr an tpcersausla profeatibn de ynos agedts diploreatiqpes en
Orienté ( Chateaubriand, 2005 :15)

Maxi me Du Camp se chargea dbdarranger toutes |l es for
pr®paratifs et des missions door isqvaierg pourdnis§idn®e ent e s .
recueillir des informations dans | es diff®rents ports
gue | es relations interminist®rielles soient productd.i

¢D Camp sdboccupa ensuite de sdegmandeerurdefsacorldrteesr ad e nrhi s
dé autori sat i oproteciion mir lsietsaiet euee cas de besoiné il re-ut u
de | 86l nstruction publique, Fl aubert en obtint une du mi
(F

aubert 2006 :11516).

Avant ce grand voyage, FIl aubert avait d®)] " paecouru
Pays basque, |l es Pyr ®n®es, |l e Languedoc efgobsn Qouse.
son futur voyage en Orient. (Poyet, 2011: Vil). L6éhistoire de cette parti
enrichir la civilisationle80la td4)tuCéesurap®sennguésS.
s6bembarqu rent de Marseille |l e 4 novembr@®baB8B40 eandir
au pays des pharaons douze jours apr s, |l e 16 d®cembr
Cair e, sur | e Nil, FIl aubert partagea sa joie immense,

¢On rencontre ici de braukebemens mnaggqmmhed®nendgqget sont
nous recevoire

(https://lwww.amis -flaubert-maupassant.fr/article -bulletins/001_011/) (04.05.2025).

L6i nt ®gr a t-culturelle sles wayageurs se fit en harmonie avec les habitants et les dirigeants

locaux. Comme beaucoup dbé6®crivains voyageur s, FIl aubert e
ottomans et ®gypfezéeresn it utrarnbocwah l(@act°>te ras®e, chemis
col oyeekg ¢cen turc), pantalon de style |l argeé

DuCa r e, Fl aubert et du Camp sdbembarqu rent en directi
arriv rent e 19 juillet 1850. A la suite dbéun court
rendirent 7 Rhodes Llpdaiitsi m®AisiedmEneee, fdur heaucoum de voyageurs et
®crivains occidentaux sera | e m° me. Gustave Flaubert
Pierre Lotti suivront | a ctte ®g®enne, |l e dHare,r oit de
1990:11).

Gustave Flaubert A Gusel -Hi ssar

Fl aubert et ses compagnons sob6embarqu rent deg25) 6 | e de

pour Marmaris. Dul4 oct obr e au 1FRaubdr®2086miE4d)eils dag&uurert Marmaris,

Muij | a, Mi |l las, Kwad @Hizs(s@Gurs)e,l S®dl-wk) ,( AFmh se, Tire, S

(Smyrne), Buca, tanakkale jusqud- Constantinopl e. Fl

ottomane durant | eur voyage. Apr s °trleu,paslss® spRgro uManr
G uHissalr.

Léhistoire de cette vill e -Higs®eanrn ef urte nfoonntde®eb i peanr |doe sn . a
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®t ait autrefois connue sous | e nom de Tralles. A tou
lesLydi ens, |l es Perses, |l es Romai ns, |l es Seldjoukides p
de | " Anatolie Aydénoj !l u. Au t emiXbvesdie)cllael prvinkli pasba@r

GusetHi ssar -HiGepzre)l auparavanGyemae sdaplrdlsnd®pendance tur
prit |Ie nom déAydén en 1923.

Apr s avoir travers® | 6un des plus grMenddrssefitureuves de
FIl aubert et son ®quGugekHg es saon t(eAnypdlé nr)e n@mit apgineed ddoeAyld & r
(Messogis) avec ses minarets et ses mosqu®es

¢ Au pied de | a montagne dbéen f aeHissar,aveclepmimaretsur | a gauct
bl ancs de ses mosqu®es. €& (Flaubert, 2008 :347)

Flaubert, ses compagnons et ses escortes locasefranchirent la porte de Gusel-Hissar le lundi 20 octobre

1850 (Oju2).20at%te ville se classe parmi |l a deuxi me
r®gi on ®g®enne. I'l's trouv rent | " un bon namddtbnsi t pour
du gouverneur de | a ville, dans une salle du s®rail
¢ Nous traversons |l a ville et | ogeons ~ | dautre bout at
Divans |l arges. €& (Flaubert, 2006 : 347)

L6®crivain et ses amiisl gudéthaens dierisPeants demia vi
de cette belle ville. Pour leurs provisions de voyage, ils firent des achats dans de petites boutiques. Les
regards curieux nbéy manqu rent pas dans albetobsertees pour

attentivement lesauventsard e ssus des bouti ques. I appr ®ci a ®nor m
et la sinc®rit® des habitants et |l a beaut® de | a vi
culturelles font partisde lapersonnal i t ® de | 6®crivain. Du coup, il entan
avec son htte Hadji Osman effendi
¢ Notre htte Hadji Os man e fifpetibpdvillon ohiloseretiee paleboilta ut es f a- on
; derri re, vue sur Iness dmo nCralRgnuess ento udse sy cpodrlleact i ons de
2008 : 347)

La plupart des habitants de | a r®gion, surtout do6éAyde
et ses amis furent t®moins de cett etreevoinlvliiev,i aplouwr® da®c oc

|l es particularit®s | ocal es. Les chameaux faisaient
rencontr rent une caravane de chameaux qui all ait en
route, FlaubertetsonamiDuCamp pass rent ° c¢1t®. Cet ani mal soul ev:
¢ Il's sont roux, poilus ; |l e dernier a sur | 6®paul e une
po°le qui fait un grand bruit. Chariot es$ ®Ppaée®»ep] eines
®cart®es ; toute unen°flemilles édemmesdams | Pelse €& (Fl auber
Les combats de chameaux faisaient partie de |l a cultur
tradition perdure t oujsoufresstdanist ®sa om®gilon.ux en d®bu
ddoAy,déeder menci k, Kncirliova, Kukadasé, Didim et Sel
chameaux Il uttent pour devenir |l e gagnant . Cel ui qui
grattude et sous |l a hu®e de | a foul e. (Beyru, 2000 : 2.

Apr s une nuit de repos et une journ®e de vVvisite,
poursuivirent | eur votWHagearl (dydanjtlTeenunBusell octo
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2018,334) Il s suivirent |l a voie antique Vve-dSduklddnouest b e

jours ° Sel-uk, province d6éKzmir. Par monts et par Vva

Le calme et I e murmuperdeai deallede sembéavil he@oir r ol
¢ Il 'y a quelque chose de vigoureux et de calme. Je pen
mur mure roule des vers grecs perdus. Je suis en avant
troupeau de ch vr es, 1 ethdiresavesdesrtachesbtanckes ales ont des yeux jaunes
; pmdlee, au hasard, perch®es sur des pointes-de rocher
349).

Sous |l e ciel bleu pCGdret,ré lteavierandesdeendsuxemsnt aghne
dos de cheval, f-8okuk @®esb+mlk) s de Asattellemantsces ui nes

vestiges sont des destinations | ocales ethiseean®@t Por

cl ass®e au patri moi navecrnesmaguédack et segardadedfNES CO

¢ Un aqueduc de marbre, tout gris maintenant, va dodune
déarcades8l & ddéailleurs”" ; une imsAugdgypdtieo.n d e( HI®xU lmagret ,d ®:
349)
Quel regret de quitter si rapidement Gusel-Hi ssar pour Fl aubert, cette belle
asiatique et voluptueuse. A dos de chevauxFlaubert, ses amis et ainsi que les deux gardeglu corps que
lepachade GuselHi ssar avait mis ° | eur dispbSaltilo,n,Selaruk rdcea
jours, 0% se tr ouylavilédeRosesiuc cnnense ddoiftp hThs@ophi |l e Gauti er

Constantinople 7 (Gautier, 1853 : 50).

Conclusion

Ldmktoire de |l a notion du voyage, au sens professionn:
XIXesi " cl e en Europe a permis | e d®vel oppement de pl us
transport et | e touri smes moommenrcerLtes” pwaysaogere sd an s ®le
monde. L6Orient devient de jour en jour pl us access
mariti mes. Lébexoti sme, |l e pittoresque, | 6hi stoire ori
Le fait de voyager en Orient devient une coutume. Ainsi Gustave Flaubert, comme plusieurs artistes,
®crivains, arch®ol ogues et photographes et autres, €
l aquel l e, avec son ami Maxi mpd eDU ama mp,° viel da paid co mmlIni
voyage ~ travers | 6£gypte, l e Liban, |l a Palestine, Rt
et demi de 1849 ~° 1851. Dans ce cadre, Fl aMdisgsa,r t , Du
appeale® nos jours Aydeén. Cette ville qui se trouve d.
kilom tres des ruines dO6Ephese, poss de des environn
bal n®aires mondi al ement connuesestdtrevogtagki stamsi ¢ ess p
l e laissa pas indiff®rent. D6éailleurs |l es voyages, pa
indi scutable dans | a formation des ®crivains. Ce Vvoye
maladiedé ®pi | epsi e sbéatt®nua. Cébest durant ce voyage québ
Madame Bovary . Et cbébest, d s son retour ° son pavillon au
que | 6ermite de Croisset c ohefrderi-uasrrlea pru®d d c® iemn 1886 71 8 B
|l es frameasi yoyages forment | a jeunesseé
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Hal i | Kbr ahi m 2RQOIChAARVAS | 3K
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¥z
KsmOakk& Bursev RunhBEely@m| 8728f siri, i kKOr " nitelikIli bir
Kur 66n ©yetlerinin filolojik boyutunu ele alan kapsaml
|l aféezlarén anlamlaréné a-ékldirkieml ismlrefr,i nndaemi vs,i sltéegmatt i K
yararl anmécx; beylece tefsirine dilbilimsel i ncel emel eri
el e alérken yalnézca kendi d°neminin dil anlayéekeéeyla vy
eserl eri nedegeynark Wwer-di i gibi, sonraki d°nem dil ©I i mle
-er-evede, °zellikle sarf ve nahiwv l'iterat¢re¢egnden yapé
kelime izahlaré sérasénda ortaya koywdujfhue ma-déek Ifagma¥hdaurn,a o

dair derin bir vuk?3fiyet e Rs¥shhBady @&dlad udiiuln uk ognusltaerrémeekltee dai Iré€
S " beveRlerwr,r@I(Eb% Zekeri y-pof ¥EWg®t bve ZEy®dY %Us el Yaodokgb b.
Si kk ™t gi bi erkenid°pemridéeti ©deml gaiarl andéj é& g°r ¢l mekt
Yaokgb b. Mu h a mme-kl e rFCr; x| @NOKI € w, © kbbel vesle | 7 gi bi sonr aki doe
©l i mlerin -alékmal aréndan daR¥hsB@lyf@ndku redddinlongink tdirl.biBu myg
olarak anl akél maséna °zg¢n ve derinli kli bir katke sunmak
bakta ol mak ¢zere dil ilimlerine yojun bi-imde m¢gracaa
al maktadér .
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KsmaiHakké BursBey®ni AdR&h&6krinde Kaynak Ol ar adakKoGadegrdki] iH. DKL bi&l
Arvas, N.

Linguists and Their Works Cited as Sources in
R¥%h uBé¢y ©n

Abstract

I smai |l Hakké Bursevi's (#Bey®h25)s eax evpea ki soft istylnebdo | R3%h wn'alt
also a comprehensive study addressing the philolgical dimension of the verses of the Qur'an. The

author systematically utilized the disciplines of morphology, syntax, lexicography, and rhetoric when

explaining the meanings of the words used in the verses, thus incorporating linguistic studies into his

exegesi s. When addressing philological i ssues, Bursev’
understanding of his own period; he gave extensive space to the views and works of earlier scholars

and also made references to later linguists. In this context, quotations from the literature of

morphology and syntax are particularly noteworthy. The explanations presented by the author during

his word explanations demonstrate his deep knowledge of both the principles and branches of the

Arabic language. When linguistic topics are addressed in RuhatBay ©n, it i s evident that t
draws on the works of early linguists such as Sibawayh, alFarra (Abu Zekeriyya Yahya b. Ziyad), a}

Ahfashal-Aws at , and Abu Yu s-sikkit. Ynaddigjam,bt draws onl thehvars obldter

schol ars such as Yadkghb -BhaMibeam@adKé&éaodmow®d! ; . al

In this respect, Ruh al-Bay ©n makes a unigue and profound contri bt
understanding of the Qur'an; among classical exegeses, it occupies a special position due to its

intensive reference to linguistic sciences, particularly grammar and morphology.

Keywords: Bur sev’ -BeR¥®¥myodlLi ngui stics, Philology, Language Sci
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1. Girik

Kur é©ormKer " m, i htivaeretwea jmesdijalhdr éhrp kyarmé séra, fesahat
ol duju ¢stegn dil ve ¢slup °zellikleriyle de ilim -evr
Bu y°n¢gyl e Kur don, Arap dilinin kurall aserk&knd ¢khadru ved,
gel i kiminde bakl éca referans kaynakl|l ardan biri ol muckt
sentaktik ©°zelliklerini yansétan °rnekl er i -ermesi,
konumu a-ék-a orBaysdakopmdhat d mOi | Ha kR tHBRedy @klvé 6 ni n
tefsiri, Kur 6©néén sar f, nahiv ve bel ©®gat ilimlerine
bir eser olarak ©°ne -ékmaktader. Bur s sayesindedyetlerip di | i ¢
i 0r©b y°n¢n¢g ayréntélé bi-imde incel emik; | af &zl ar é1
iszerinde kapsaml é dejerl endirmel erde bul unmuktur. \Y
al anendaki yet ki nl i JRI¥hitBedyr@a®a, vy ay akl onyeraackat at awseavvuf ~ yoru
zamanda dil bilimsel tahlilleriyle de dikkat -eken bir
2. Makal enin Amacé ve Metodu

Ks moi | Hak k e R¥BhmB@lg@ddrei nt efsirinde, | ArApmdell i gl eklidr
tahlillere yer verdifji,; °zellikle sarf wve nahiv il i ml
-al eékmanén amacé, Bursev’ 06nin tefsirinde kel i me v e
bakvurduju di | ©n méeeri her ivrei otndsapgi t et mek, s°z kon
uygul adéeje y°ntem ve ¢slubu analiz etmektir. Makal e
il minin temel alanl aréna giren, kel i me venikohd er di |
edinen meseleler ele alénacakter. Bu -er-evede, Bur se
il e onl ar én eserl erinden °rnekl er sunul ar ak, me¢el |
konul acakt ér . ¢al ek maneéewme yadPmaleimii,k bbeitri mf &lyliak éma day:
tefsirinde yer alan il gili ayet yoruml ar &, sar f, nat
incelenecek; bu i ncel eme neticesinde m¢el l i fin ken
dejleerndiril erek ortaya konul maya -al éeékélacakteéer. Ni ha
olukturan gramer ve | ¢gat unsurl aréené merkeze al an,
yakl akém sergiledifJini ortaya koymakteéer.

3. Ksmai BuHalk®&nin Hayaté

Ks moi | Hakké Bursev’ (°. 1137/ 1725) , Osmanl é& ilim ve
me¢el | if kimlijiyle temay¢gz etmik °nemli bir ©l i mdir
i fadel erine g°re hen@lb59y6edd iy éy e&mamd ayyi kneen , Ayldlo’s 6t a i | m’
(el déez, 1975, s.106) . KIl'k ejitim s¢grecinde din’, t
edi nmi K ; kéraat i I mini Kurr© Mehmed Efendi édden tahsi
Fars-a dersleri al arak dil bil gisini gel i ktirmik, ay

Hof ez Osmané6édan +wmewlateddramlenidasma ejitim germgkt¢er (1

Tahsili ilerledik-e tasavvufe ytodruinlkaa tyé®nnéenl enn dBeu r gelvé n
Osman -FaKl ©h”  6ye intisap etmik ve ondan hil ©f et al mécx
Efendi 6den dej il , -Aaryanbé ,z aMeavn dCan ©OKRGiep 6C | (e°d.d "7 2/ 127 3) ,
Konev’ (°714) , 6373 t1©WAde (°. 988/ 1580) ve Aziz Mahmud H¢
d¢kencesinin °nemlii isimerinden -dé2pt kBuesmvktiil MmS
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faaliyetlerini hayat @énén farkl e d°nemlgirbindeeHisrklger, ¢
s¢rdegrmegk; vaaz, irkad ve telif -alékmalar éBdwOmeni kK
adl é& tefsiri sayesinde k°hret kazanmék ve bu eserle t
(Naml é&, 2@88BBurunB&83birlikte Bursev 6nin ilm" kahsiye
de kairlijidir. Onun kKiire olan-iyk®eli il mvevaymeg alaammadca
i ftode ile baklayép Aziz Mahmud H¢¢d@eh Cel Oestmant &aa
gel enejinin bir devamé ol arak dejerlendirilebilir (Yu
Bursev 6nin telif faaliyetleri incelendijinde, y¢zeéen
késmené T¢rk-e ol arak yaazdoéijrél igkltres | AmEakpt-lead évreo | ABruampu-nak a |
aldejé -ok dilli eserl er de Dbulunmaktadér (Géengor,
bulunduju ve Bursadédda Tuzpazarédnén kuzeyinde yer al
Mahallesiolarak kaydedi | di i tespit edilmiktir (Hézl e, 2004,
yetmi k bek yélé kapsayan hayat serg¢gveni, be¢yeéek ©°I1 - ¢de
el den ve otobiyografik bir anltagtrém 1-7e2r5- eyveel séinnddae Bgu¢rnséan
Ksm©il Hakké Bursev’ , kendi adéna inka ettirdifji cami
4. R¥%BeglOnd da Kaynak Ol arak G°sterilen Dilbilimciler

4.1. Eb% Abdi-HahhimOm.elAhméd HemAfmeredh dF ¢r(hedd” ) (° .
175/791)

Hal ~ | b. -Femh®d&dd dé| nahiv il mini ve aruz sistemini il
edebiyaté alanénda temayg¢z etmi Kk se-Kkin bir ©l i mdir
faaliyetlerin i b¢e¢yek ©°1 -¢de Basradda s¢erdermegkt ¢r. Basra di
birlikte, Ksl ©m ilim tarihinde m¢stesna bir dil otori
¥mer-Segaf Eb3% Amr -BkbeArl ©giviei nAef regrenliexin °©1 i ml er i nden
etmik; °zellikle gramer, l ¢gat ve m¥%si k" alanl arénda
koymaseéeyl a K°hret kazanméxkteéer . Onun -al ékmal ar e, Ar
at él maséndai bbbl rrirey oynaméexkter . Hal ~ | b. Ahmeddée n
Kit ©ilNakb v e-Re kKi t GAyp,0Ki t OCAr#%a Ki t ©tkg &Kli t ©Najd ma m -MBLKS, |

Kit 8¢ mél-Naghvveal-Hur fer al maktadér . Bu ederligrat éomwwen mAis
ilim erindeki ©°nc¢ ve kurucu konumunu a-ék-&310pbrtaya Kk

Bur sR#uhBEely@d!|l é tefsirinde dilbilimsel a-ékl amal ar yar
ihtilaflaradayrny@&nt évleer meimeikm e ; bunun yerine tercih e
al makta ve s°z konusu g°r¢ke ele aldéejeée mesel eye de
i -erisinde zikrederek, | aféz ve yapeée ekt il l erini bu

Bu yaklakémén somut bir °rne]%@5@e@ﬁq%ﬁ%%@%(’ﬁ&@5. ayeHt
ifadesinde yer alan W9¢I af zeénén tahl ilinde g°r ¢l mgRiXedizeadBunsév'
bey©n ol dujunu b-el ibretym@enktiel evet eatyfi z araseéndaki far ké
-er-evesinde a-ék| Weekes, dfd%&ipi fBaucheas igrPirne t eémybi ezyi © ndeedjéirl .,
Zira Hal "I b. Ahmed&d ag°ére'kdemdf@ﬁél]wmmmmf,emﬁiezr kabul €

Ash®b Kehf din majarada kalma s¢resinin asgar’  sénéré
Bursev’ , Hal ~ | b. Ahmed dékeéendaki nahiv O©OFLimbéarakn

kabul ediIdi]i&ﬁﬁkelibnmesliumiumdtaemyiz sayél masé ho©linde s
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yéz yeéel ol acajénée ifade etmektedi@kelimésmiomnvinlib)larakde]erlen

okunmaseé esasénaKedaymennmank tiazda&fret | i okunmaseé holinde
makaména i kame edil mi«k sayélacaj@ﬁkbéi'me'sihinektaesdiiém.da\
bir kelimeye izafe edil mesinin u@ﬁ%ﬁtembimﬁeﬁiiﬁdk&er. Bu vyo
bur ada %étk-eérimesinin l af zen m¢gfret ol makla birlikte,
vur gul an mBawkrt sa20097rc.5,(.237238) . Bu °rnek, Bursev 06nin dilbil
bir dil otoritesin i esas al an, tercihli ve a-éeéklayéeceée bir y°n

koymaktader .

4. 2. Eb% Bi«kr (Eb¥#HaGemOn ;HpRB Y @) S " beveyhi Amr b. O
Kanberel -H©r i(s®". 180/ 796)

Arap dili gramerine dairl ¢agaEKitabd arh amael liil fki k&@'pseavmey
nahiv ekol ¢ngn en °nemli t emsliKitabj | Arapadiabkeénda % emel
olukturan nahi v, sarf ve fonetik konul aréné sistemat
czellijini takémaktadeéer. Eserin temel -er-evesini b¢y
birlikte, S " beveyhi yalnézca hocaséneén vy aEklbaekré mlEbr3e vyl
Amr b. Al ©, -Ss®ab ', ¥Kbe-H&E®RaKsS hea&AHOeOrelelgi bi °nde g
Arap dili ©limlerinin g°r¢klerineelKet ®@benrikerP |do dem ylerr
di |l -al ékmal aréneén birikimini yansétan temel &,ir back)

2009, c. 37, s. 13013]).

Bursev’ , tefsirinde dilbilimsel mesel el ere dair yapt
anl amlaré ve nahiv konularénda S beveyhidnin g°r¢kloer
al ént el ar vyua pdnarkuna,déme.elB i fin klasi k nahiv otoriteler
ortaya koymaktadér. Nitekim Burlg@kel i mMEsRdO@Om d#iesn- &kD
bulunduktan siégmia 8°bewxewyl kKu ke kdvdyhidey ea kifiPkelimesa kt adér :
cemodir vV e bugiiffkaeflziémesmgjfi mediBudiark t lae leéimme IBaurrisre vinor f ol o
a-éklarken S " beveyhi dyi temel bir ®arsenP00%®c.3s.126)ak kabu

Benzerbiry ak | akie mK miA®n s %r e s i %@%%%@%@W@@W

c(;mlesindéQéXé@ﬁaélézlarénén tahlilinde de go°r glarakekt edi r
S"beveyhiénin g°r¢kegneg nakletmekte ve s°z konusu | af
gerektijini belirtmektedir. S "beveyhioye g°r g®mi m har
|l af zénén tanémé dJdzmemlree dmav hefrhalngm biri nBuisegel mesi

2009,c.2,s.18) Ayr éca Bursev’, S©fAdQsFB=ﬁ@FWad&siedbkihlen'ﬂzenina/q;vette ge
harfiyle at | yfapenare ] mplet eda rkfdn uonmudnudiau nwe imeade ettt
S"beveyhibye g°re bu m¢gbtedanén haberinin hazfedildi
aktarmaktadér . Bu °rnekl er, Bursev 6nin tefsirinde S
sergiledijimsiel vea-dkl Bimhl ar éné be¢yeék °] - ¢de bu -er -

k oy ma k tBargk 82009, c.7, s.450)
43.el-Ferr© Eb% Zekeriyy®©® Yahy®© b. Ziy©d (°. 207/822)

Arap dili ve edebiyaté ile tefsifear®nl hd&nyWd&l édrdayk®
doj muktur . Nahiv il mini, K¥%fe nahiv ekol ¢n¢gn °nde ¢
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et mi K tFierr.r ©E1 kendi d°nemine kadar nahiv meselelerinin
el e al é@énmamék ol masBwmeéaldakdkakie @pl ablag&ml ere yojunl akmé
ortaya koymarkrt@dnénelil m’ Kahsiyetinin tekekk¢l ¢gnde v
ortaya -ékmasénda, d°nemin bel ©gat ve fesahat al aneé
Ekresdin °nemli bir etkisi olduju belirtilmektedir. A
kayeéet alténa-Felregmnasfandoa;, yeglk kat kél aré ol muk; bu y°n
sistemati k bir ilim h®liirne odelsmadiemdnd klialri.r INd tiekii m S
kaybolup yok ol masénEeen@élHery@®E&i &ma hesn ymdkledr eseri,

i 6r©bénda karkeélakélan m¢kkil mesel el eri&@idl eCtal déj é

adlé -alémasae. Mellif, bu eserini Tefstu M¢ ki | iChid-Kwbr®d ve Me@'h keklinde de
isimlendirmi kolup, s°z konusu eser nahiv ve tefsir literat¢ r¢,nde temel bakvuru kaynaklar éaraséda yer
almaktadg ( T ¢ c c a2, s.406-409)5 , c .

Burs e R¥%hB&ly @l & tefsirinde dilbilimsel a-é&kl amal ar éné
nahiv ©limlerini °neml kaynakl| atFeanmr@®damreda g2irlkmrke teme I te
m¢sracaat et mektedir. M¢ el 1°izfeil d,i kd yeetilRerir®alhefeadz okee hyea
et mesi , onun K3%fe nahiv ekol¢ne ve bu ekol ¢n dil anl e
Nitekim Bursev’ , Nis©(i@a‘@$ﬁcgmMesﬂ)itiniseitardiliniy/a@arkemlan

elfFerr©6dan nakil de bulunmakta ve bu ayette ge-en fdke
aktar makttrade©6yRBlI g°re Araplar, hangi yolla ger-ekl exki
bil diri mi i keed |©amod éo Imarka lkad e r . Ancak bu kull aném, fil
durumlar i -in ge-erlidir. Fiilin mastarla tedkid edil
bu durumda mecaz veya kinaye i htimali I|daratamayetta kal k ma
ge—ﬁ@mastarénén, Hz. M¥%s© ile ger-ekleken ilah’" hita
vurgul adéj éné Byusew2009,ml lsB289).i rBe(nzer «kekil de Bursev’™ , H

yer alanT Q8T BGie GRUIREENBSARTEMAGAAMEc c ml esiifatdeki harfinin dil bili

a-éklarkereryiomemeal g°r ¢K¢eneFdrak@auy anakgt a dfhdfi) zalkadn] | a md a

bakéeméndmnvéeettehir i fade eden asl i aad awme mdaas an dad
kull anél mexktér Bunun gerek-esi olarak ise istijfareéer
°zdex bir fiil ol masé g°steril mbkekt adiasénbDal apmadylba k.
bir ayréelek dejil, anl am bakéhBuwsed2009, dd4,g98)bi rl i kt el ik s
Bu °rnekler, Bursev 6nin tefsirinde dilbilimsel a- ekl
tut madeéj éeneée; P°ankesm nler,aperdkielni dol i ml erinin g°r ¢kl erini m
ve semanti k boyutl aréné a-é&kI|l amay aF e-rarlCeokdtaénj éynap ég °asnt e
nakiller, Bursev  6nin Kurd®©n metni ni laintl ermeat ¢vre¢ nyeo r duany
sistemati k ve il m” bir y°ntem benimsediJini ortaya ko

4. 4. Hmskln Sa’"d b.-MWe ®é aBlelelt’Ahdle kEveslat (°. 215/ 830)

Basra dil mektebinin ©°nde-Agefledernv e@lti, minearttii ncdl errenlbeigrgi n dod na
(Hamud, 2003, s . 218) . Kl m’ faaliyetlerini Basradda
©l i ml er i arasénda kronolojik séralama bakéméndan i ki
i simler i -eri si nd ekabalnedilmektedhn. vet-A h foel#av @kt 6 € n en °nemli
S "beveyhi édir Nitekim o, S "beveyhidnin en tanénméck
kal eme aldéejée ve Arap dili gr amer é-Ki ndCEbne nnaldlerimdes-eer | er i v
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tanénmasénda ve yaygAhf éEvehazadmabenpdi bI-Ahfrexl ¢elol mt

Evsat, nahiv il mi bakta ol mak ¢zere kel ©m, tefsir ve
birlikte, il m’ -afr&emahnhar andn idjiegrlileéek md ukt ur muktur .
ekol ¢n¢gn gelikiminde ve klasik Arap dili gramerinin s

sahiptir (Kbs&2§, 1988, «c.

Bur s ®¥%hBely@md |l é tefsiri nmdesenlaehlievrlie eillegidli éArhifeerx, eldi r - c
Evsat 6én g°r ¢kl erine bakvurmakta ve ondan dojrudan a
°zellikle Basra nahiv ekol ¢ne mensup dil ©l i ml erini

dilbilimsel a- €kl amal ar éné bu ekol ¢n il kel eri dojrultusunda
Bursev’ , Bakara s%r ¢ 820 18 ifadesieit filoljik tafdilini yaparkem el -

Ahfexko6in g°r(;K(;ng,naalgl°etemeaky"géﬁ]®i|erf.igeBl@int kabul edi | mi K
dojrultusunda ayetin anl amé, AAll ah Te®l © sizin bg¢t ¢
Bursev’ , Ahfekdéin bu dejerlendirmesini bemiamMameyer ek,

al anéné nasél et ki | e dBufsé \n2009pclf <4982 IBenmaekt ebdar y(akl aké

S%resi 37.ﬁy@@@ﬁi@@%@%@@i&%@%@@@c&mﬁindekﬂ@ afzéna dair

dil bili msel a-éekl amal arda da g°r ¢dAmdletkéddinr g°BuyKgawe K:
1 @ kelimesinin ism -i mast ar ol duj unu i foa e kelimeyenddir tyerumwne A hf ek
nakl et mektediyetiBunanlig@dme&e, aAll ah Te®©l ©6nén ASi zi huzt

Keklindeki hit ab &8orée vi2008,d.8, s.298)me kt edi r (

4.5.Eb% Y%suf YaoBEhkb:t Ke8hoR4dé¢ 858)

Arap dili ©l i mi ve edibk kyatt ,- &h8a0c26)n dyaadl6eéknsdha© kB aefjsd at 6t a
Kbn-§do&kk " t, ejitimine babasénén yanéndRerbra@&, amE¥ ; Uldayha
etTeym' , Asma’, Eb#&OAOOU] | Ahm&B8O@RDI HOt Ebésehon” ewke Al i
Mu] ~ rEsremdibid®° nemin °nde gelen dilbilimci ©l i ml eri nden
ol arak kabul-Siedk1tn &bag®&sda uzman talebeler yetiktir
katkeéelarda bulunmuxktur. Onun il mebimyatasal afegeddi keé&i
eserleri sonraki nesiller i-in bakl éc-8ikakvidoin kay mek

eser | erilsdm aMatd,ckleE| f, &@Ez d @HKa |l bvgellFKbd®dl unmakt adér (Kar a,
2000, c.21, s.210211).

Bur sR¥#¥hBEly@d!l é tefsirinde dilbilimsel mesel el er i a- ék
atefta bulunmakta;-Sbkkbtadilmmgar Kiblngrdisne de m¢racaat

s ¥%r esi 23. %@@kelimmi me -dair yaptéjé a-éklamada Bursev’
semanti k yapék&né oKkmnnge@$erl endirmel eri -er-éwiéﬁsinde i
kelimesi, © . ' kledl i mesi nin c e ®Si Kidifadediyler, yc%uja,('@m(g nsaneéen hi mayes
kelimesinde kesre,figo( onun hi mayesi ) kelimesinde ise ¢stende ge

esasen kikinin elbisesinde oyluklarénén ¢zeriChde topl
%@Cgifadesinden murad, fsizin terbiyenizde olanlaroa nl aména g e | n&eSkitkékd igre.r eKthrad k
aras@§nltpa yisbeni | dijinde, bunun anlamé falanca ki«ki, f
Keklindedir; yani bir ki kinin terbieyesdsi-nde bPeyae doiz
kul |l anél Bak s 20@8a4, s(674).
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Bu a-ékl ama, Bursev o6nin tefsirinde dilbilimsel konul
al déjée referanslarla ayetlerin | af ézyavekoanMaakm aydaépré. | ar

46. Eb¢Bbb©s Ahmed b. Yahyo© bkeyZb®d b(°Ye2®i/ @@a4d)

Sadéleb, Hicr” 200 (815) yeéel émda4 BaKehaeodotdal dmpktuebuni @

©l i mlerinden biridir. Sadél ekxiliakaméyliar ,t eendéerbarny aiu i ®le
ilim erinde derin bir bilgi birikimine sahiptir. K1l k
gar b kelimeler ¢zerinde yojunlakmék ve °zell inkle Ara
ilm faaliyetleri sonucu kérkén ¢zerinde eser kal eme
bir késmé ge¢negmegze ulakabil mi ktir. KiMg@Bag'te (fif ny @rnu me K |

fashi &lel Oy y ©Ddkikp Mec ©l i s ¢, MB@'6 vee BevOid ve el-Kas detH®bHBI1 yye
bul unmaktadeér ( Dur RRUK, 20009, c.36 s. 25

Bur s@%hyiBely@rdl é tefsirinde dilbilimsel a-ékl amal ar vy
©l i mlerine sék-a atéfta b-AbbhOsteaelktda ;6 dewn lyajplta@&mda al kEnd
gere¢klerine de °nem ver mektedir. ¥rne]@ﬂ3l§ﬁ@ﬂiﬁ@@jV', Ha K

W SR B ¥Gh BBi @B Srl it B ikar@antcRc ¢ ml esinin dilbilimsel tat

Esmi© H¢gsn©bnén vezni ve telaffuz ©°zellikleri iszerinde
gor KNy nakledere-k,ngh@bay‘a@@@eﬁuh@liklgeldi]ini Ve
harfinin fetha ile okundujunu belirtir. Bur sev’, bu
¥rne%veﬁq@simlerinde -oju zaman il k harf ©°tre ile oku
edilmektedir. Bu a- ékl ama, Air apsgamd@d6 rE&moOmor f ol oj i k yapéséneén
kurall aréené ortaya koyar ken, ayetteki kel i melerin te
gerektijini de g°ster mekt edi r . araB wyetdereki kelim&esimbHemab 6i n b u
Kekil hem de anlam y°n¢gnden dil bil i msBarke v-2808,-cvede an
s.453).

4. 7. Eb¥% Kshok -Kémr ©hb m-ZBeechdeoseazp H©d”~ (°. 311/ 9283)

Arap dili ve edebiyat alimlerinden olan ezZecc©c dojum tarihi kesin bilinrt
doj muk ol an ©lim cam ikl eri il e mekgul ol dujundan 0 Zce
dili | ¢gat ve gramer ejitimini Sa6leb i-L7d4).MéHOnrirod d 6 d e

Kur g @frark Bey nM¢pde kkelili 6ennesedal t cer-Red e éShaladehbegh,h u r ol an
eserlerindendir. (El -E n b "©10997, s.216)

Bur s®@¥whiB&ely@nd|l é tefsirinde dilbilimsel mesel el eri el
Préeklerine sék-a atefta bul unmakt a vV e bunl ar e ay ¢
kull anmaktadér. Bu bajlamda, musanniZeicnc Gctokdi ére.n dBujris ed
dil analizlerinde ez-Zecc ©c °neml i bir re¥remajnisn,t ekkivibe ed ¥rekdiedi 2
5@”@3&kelimesine dair yapteéedec@®@eckeéamadan8B8ursaeveét eder ek
ol dujunu ve haberinin gizli bul undujunu i fade et mek
yapésamnaxkél maséna ve c¢mlenin dil bi |l Bumese2009;¢c°3zs, ml e me s i

412). Benzer «kekil de Bursev'E@C@E&lﬁed;iniy@rmlaekeride@zez.eca@@ectte ge
go°r ¢kKeéene bakvwremakotcabheveNy dkdefl € z1 ar €, yani kelimenin sg¢|
anl am a-éséndan °zdexkxtir. Bursev’ , bu g°r¢ke¢e nakl eder
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anl améneé a-Zéklc&®rckbeeEm dze s pi t iBarse v@0D9,c.b, 5.48ma kt adeéer (

48.Eb3% Nasr Ksmo’ | bC e vthaemmm®© d( °el 400/ 1009)

TO©c-gafiasi ml i s%zI|l ¢jJé¢yle tanénan Arap didCievheasttedebi yat
Teéer KEEHBL SaS dr Gefs’ i I-ROFrEIbs, AAdeén ed @ ©s @feasad méenit, rEb3% Man
Abd¢grrah” m b. -BMukheakrimeadd éenna basmékt ér. Arap dil.i s°%zl ¢
ile °nce¢l ¢k etmi ktir; ayné zamanda eserindeki kel i me

°nemlidir. Eser yazél déj é dy°nmekrhdekn yiatpimearteges 499.iKré-1 ek , e s

Bur sRuh{Bely@d!| é tefsirinde kelimelerin tahlili ve mane
©l imlerinin g°r¢klerine °nemli °l -¢de bakvur makt a, ° 7
°em vermektedir. Mg8dchddl, & Cesverreirdn denri nkonuyl a ilgili vy
ayetlerin dilbilimsel -%z¢ml emesi ni destekl%ktedir.

@'@Iafzénén manasénéseéevahil €elehtk@eimt 8 yaparak «ku a-ékl a
Cevher'@'@@@ﬁadeei,ﬁg,luéne ericacleymékadael ir ve bu d°nem
kuvvetin ulaktéjé zamandér ; yani bendgy pbakbagwekl| ohas

(Burse ¥2009,¢.3,5123) Buna benzer «kekilde, L@hutadendsp@e@®i 4. a)
WEp NP Mceml esiywdge laif zenen manaseéneésea- &klidenkearl anet éBu
yapmaktadeéer . Bur spewpa@® g @n @A r ke a b k sadksianidevam étraekodna o la & 1@

kastedil mektedir; bu tespit, Cevher  Bursen 2002, rc8,an da a
s.330).

Ayréca Burcsewt, shresi &&d By phrifadesinigle & kelimesine dair
a-éklamasénda da Cevher’éyef%laafézféraérbuhmmrriald(it ayd®émre Brutr

dejil, manevidir; ancakimevheré e Ideéljieme did2étol a mlaml
terimdir. Bu nedenle l%kelimesinin ortak kull anéménén | af zi bi

m¢ mk ¢ n dByrse v 2009, c.9, s.64).

4. 9. Eb3% Bekr Abd¢l k©hir b. Abd-Cgr e ®@m@i/(oB8 -79Mu hammed e

Cérc©ndda dojfjmuk ol an alim, Arap dild.i bil gini ve ede
ilminin kurucusu olarak kabul edilir (el -Arkutn”2 01 3) . Efjitim hayatéenén be¢gyek b
H¢e¢seyin Muhamme# ©bi sdladamt éerl . Kran k°kenli ol maséna
al érken Fars-ayé Kkull anmaméck, t amamen Arap-a yazmay
hOki mi yet. ve nahiv il mini Arap mantéjé -er-evesinde
n¢eghotedy ¢ kb di | al i mi) unvanéyla mexhur ol meEstr ®r ¢ 6 A1 i m

Bel O eal Ql@#GG@, er-Ri s Ol-le® fiieeOmilsloMio,&Ki t ©6 ¢ mget-Tet i mmélahv i 6 n
ve Ki t ©bT afsiybetfr al maktadeéer (Hacéemglfdrg,of bounmM 988ap @Bul ie s
al anéendaki derin bilgisini ve klasik dil nazariyateéna

Bur sRe#%hiBely@mn| é t ef sisrdirredd, 1'Il©rﬁ&'aﬁ§?é‘e|@%m§& caé esmni  dil bildii

a- éd-amklaar ken, klasik Arap dili ve bel ©gat otoriteler
bul unmaktadér . Bursev’ , ayetin anl améKe@rgliKeu €htmdIé& yapeé
eserinden yapteéjé al ént éyréc &nu Owek igl°dree , a kAlalranha kT ea@IE@ &
yajmur sahibi semayad buyurmasé, g°jé¢n geégneki ve ayén
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yéldézlarén d¢zenli olarak tekrar geriye d°nmesinden
harekette r i ni n doj al d°ng¢se¢ ile bajlantélée ol up, ayett el
Cérc®O©n”  6nin bu dejerlendirmesini nakl eder ek, ayettek
y°nl erini ortaya koymakt a; beyillkcbajayamda anl ik é&li ms s
sajl amaktadér . Bu °rnek, Bursev 6nin tefsirinde kIla

sistemati k bir metodol oBur g 20it8cd30-1,5.624). g°stermektedir (

4.10. -EKbg®d&m Mahm3%d b. ¥ me med kel -HEMu lzamiZeema hker ’ (°.

538/1144)

Arap dili ve edebiyateé alanéndaki elkdicm@faé ar €efysiar taneé
mekhur ol muktur . Hadi s, fékeh ve kel ©m gi bi Ker o’ il
Zemahker Arap aséll é ol mamaséna rajmen Arap dili.i Vo
ikey-A®bi yyed unvanéyla anél méktér. Zemahker Kur 6 ©n
ol arak kabul etmi Kk ve bu ndzem'ol g zaekl Bel ek @ imEtke g ir. i nd é
dilin t¢egm inceliklerini kull anmanén yané séra akl én

a-ékl amada aktif olarak uygul amaktan geri dur maméexkt é

di ] eerk hnur e s er | e-ufassal,reb} snenmgteel-M¢ f r e dM¢voeefiMlesfo el e ( Ri s ©I e ]
Kel i med h @d-¢Muh©c ©t -Mb § @bNahviyye, k ehu Eb y €Ktiit ©b i SvelEs \Wes y, 1ol
bel @jea al maktadér ( ¥zt ¢44ks. 28238 er tofjlu, 2013, c.

Bur sBe¥#%hBely@nl & tefsirinde dilbilimsel a-é#&Kemabdarda,
adl & eserine sék-a atéfta bulunmakt a; filolojik alan:i
biri ol arak ©°ne -ékmaktBaesi . 7¥r(°‘gﬁgt}eﬂhiem$g$eic—meirm©tanlamén
ederken Bursev’ , Zemahker 06 ni nfflinire fzeorr Il emammaidrame ssbomir an akkél
manaséna gel dijini belirtir. Bu a-ékl ama, ayetteki

aeéséndan yorumlamaya yardémcé ol maktadér (Bursev’™ , 20

Benzer kekilde, Nis O yaitiesesBigatpnaideafiqggatcael esindeki

{é%d(;kel i mesinia- akllaméme de Baesewl énkZeémylapehael’ t0fd hé r .

adl @& eserinde RMdidhdedanydyg@mEieadan el - eve@d, lsakende
t Y Aocabul et meyen, tenezzgl @a mieayminalrveem lab eggkE ndaBusaedi
a-éklamayé aktararak ayetteki kel i menin kapsamleé anl a
c.2, s.337). Ayreéca Burse%%@h@%@@@%{g@cgmgﬁﬁ@é@Ayette
Néécg,mlenin terk|l:eHKnemﬁy@‘npayrd(remrIdgereerg%]@lsefvze, fiil o]
%éﬁékelimesinln me f ul /JEhd eanffionke@ir didumoa nAyarmeemmad a kul ¢, aneéel ér ;
bir kimse bakkasénda i K- ol dujunda da ayné «kekil de

Zemahker 6nin eser Borske,200% k.6, e1428pakt adér (

4. 11. Kibhes@&lm H¢egseyn b. Mu HMafadoet e -BR©g & BK sefl a h(g(n°”. V. [ XI
yewél én il k -eyreji)

Ar ap di | ©l i mi vV e M¢fessir olHary atK& f ehra@rk’'é,n d & s ff aalzd ra
rastl anmamécxkt ér . Kendi si resmi gerevler al mak i steme
y°nel nR&gtéii,s.ebh©n”  6ni ndahan” - Gkhdreftsini alGomid@daisTr g°r ¢ 1 me
(Tef s ry MRog & dEY tdi;@d ©d (el-M¢ f r e d @ta r THuir@dl) D¢-Med we, Ot
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Gur r eTte;ndziTah k O &Ble y @ nT e G&Ku 1©d Me @-BeCha) Hu Is®t ¢sl @ -dMla nk, é
me kuheserlerindendir (Kara, 2007, c. 34, s. 398).

Bur s®Rw/hBely@Gndl é tefsirinde, nahiv ve sarf konul ar én
kel i melerin anl aml ar éknséf ai hz@nh" Geydee rskéekn- aR Cagt eéfl g dalr ebdu@ tu n ma
adl éi edeer al éntél ar yapmaktadeéer. Bu yakl akeém, ayetl e
derinlemesine anlamaya y°nelik sistematik bir metodu
s %r esi 2 4. m&@leafg@ﬂ@m éndaklBamass vKs f ath@méE bg°eli K ¢ n ¢
naklederek y G Njat) zyeGrgepy Gg i thi l af ézI| arldff'fdbl Hupun ¢mesearé ol du
et mektedir. Bu tespit, kelime'nin k°k yapesé ve anl an
(Burse v, 2009, c.5,5472) Bursev ' , ayneé sfBkehi me8Bniayanlacthéki a-
ROGgéeKsehhoOn odye ateft a@buleunueaz| adbea @ktej é& yerin i
adl andeéer él mext ér ; - ¢ nkna kyt aapdé&g é (BoUuk skewb h e y2i0 0Bnd é&r. 5, S .
Bursev” , Fetih scf@i asizehénaynamntas éqe--k szfadihneeiVe, if k erd CRO©g e b
eserinden al énté y@pker.i mBsisewudyekyg€ijé ve kapal el é]
anlaména gel i r. Bu anl am i ki Kekilde tezah¢r eder: Bir
tasayé veya kederi Kkikinin ¢zerindaeidkadasirmak,oli zuajl e

basiretle fark edil enedeir dleBiurbsierv "a, - é20n0a%,é ci.f9%,des. 3) .
s¥%uresi 12. é@g{gl’éctaml egsei-rein a - é k |-Kasr fkadgiin®md 'ea | REGhgtééb yealplad . On a
kel i mesi, bir kimsenin sajl éklée veya hasmakol npbaeEma
yokl amak veya durumunu °jJrenmeye -alékmak anl aména ge

Bu °rnekl er, Bur sev:-Kérnfianh €&ne fosniirni ddd R@g éhkelelgat al anér
ayetlerin laféez ve anlamésaéeghe&d disvémati kk bbir - ibnadked K -
koymaktader .

4. 12. Eb% Muhammed KOsém b.-HAF " rb. (Muh&mbhmedlepr)

Arap dil ©l i mi ol an Har r | Basradnén Ar©m mahall esin
kafiye, &nliar dga bBasarladda -exkitli alanlarda otorite ka
gorm¢gkt ¢gr. Bkt 2éydhdée hayal’ bir kahraman ismiyle
rol ¢ndeki HOri s b. HemmoOméén dilinddak am@tat@&dI|d&e] és era
meKhur ol muktur . 1122 yeéel EMdka@@Bta)g r a @ldaavosNoEfv dntOme 6 i K t i
Havs®o Mgt Ja@cChb, er-Ri s ©I-2'tnpi0@¥Fak Bey n-P@Qdy e@dONJ | i nen eserl eridi
1997, c.16, s. 191192).

Bur se¥%uh#B&ly@nl é tefsirinde, Arap diHai rve er a@iagydlk on
javvacd|l € eserine sék-a atefta l-.i;qx::"."
c ¢ ml e s id@likblerlesinin  a- @ k| ama s é aHdaar @Beuhr sad vé'n,t éelyaparak k°yle
er kek&@| -aifrz ene, dglogfuzlé nie-,i nbd®y kadem it oifBjultejswiiyei n-in

@) af zéné kullanérlar. Teasieyeé ag@rmaedekhae &i lgi i ni re
farklelejé g°zetmezler (Bursev’ 20009, c. 6, s.387) .
bi-imleri ve -ermlalk ,aytre&mllagr @n&ianl amak a-éséndan °nem
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Bursev’ , NebEte%gﬁ@éﬁW&m&ydﬂ%ﬁkdeeﬁmesinin anl améné iza
e-Har D¢ rwedtacvovd@sah ént @ yapar. Bursev 6ye g°re zevc,

varl ékl ar ol sun, -ift olnain .veZebvicr biikrii naen | yaankéénna hgeerl nxeenye
i ki Keyden biri ol arak kak Glgaedndil li me k tBaud ikah.d | Kakmiganl, n eAe kai
i kilinin anlam ilikkilerini kavramada ©°nemliédar ©°rn
Bursev’ , Tevbe s%ﬁ@ﬁliaﬁi@w{dayi&thargénén semaniyye vayv
alimlerden alénté yapauvubkopwpeélgPar. bOndeg®°yedi Kar kada
yazél érken, seki 42 mgayé barrEn Avayp ikladbi gel esHiani m didle g
D¢erreltavovikesser i nde ayné g°r ¢k¢ benimsemiktir (Bursev’ ,

4.13. -Ebk®I Muhibbedd n AHgséey®hbb. AekiblelrGhz esld: el
Bajdod  (°. 616/1219)

Arap di | i ve edebklyeart’-,ésé&efodiamn, ehadis ve fékéh alan
edil mektedir. 538 (1144) yélénda Bajdatdéta doj muktur.
ve °Jretimle ge-irmiktir.iddzmani dkenil ané Kurodher vegzed
gramer -al é&kmalarédéer. Kurdandéen i 6r ©b eseri en mekhu

i-in Basra ekol ¢¢ngn temsilcisi bi r-Kugrréa@me,r-K EBlt@i@dix;, 6ol | ar
kev,©z6 Adheyd ¢ A A WiKAuIr 6 ©n) -Hakdd rdCebbieell ¢ b ©K I feBii o@é&ddr ©b

et-Tel k™ 4Naht, ietfire by "~ nMe&@ & iNmih&/n y-Basaeidy yK3af i wegbIn, NatwWwe s ©6i | ¢
me¢fredesi mekhur ol anc é s201 2,r i6H).d edn7d,i rs.. (6Beak ér

Bursev’  BeR¥mudddl e tefsirinde, dil bili-Bek@dyaanenatdakt
bulunmakta ve eserinden -eKi tli al entél ar yapmakt ad
-%z¢ml emel eri nde «rliatsé lke rAirnaipn dg°ri¢ kdteri ne dayalé bir
¥rnejin, Tevbe s%rd‘@ljkelliOMesiaryierttiezagk@éBredﬁ@rBug‘Sneng,ngEb
aktarmaktadeér . -B&Lk'f@k ed i rmee sH bng an@yW sdd@Nifairj u mtiu Kebneehiri

aynel fiili daha sophaafiteden sdniami ekienmiektir. As | é
kesreli oa(vaw farfi pi(t yien harfine d°P°n¢gkmegkteéer. Ayr éca, k el
sakince kul |l anéladzefjeédnidlami,k thiu .h avrefz i BZ2iddaelnh ihkalzd mii rkd eermi

sonra y CGofarak belirlenir. Kelimenin aynel fiili ile ave Y har fl erinin d° n¢ K¢ mg b u
a-éekl anm&8kt 3 @8, c11, s.142) Benzer Kekil de, Tevb@&&g@%resi

i fadesinin izahénBakday Buatseit a @’C@)@mﬁ%m{,ng,ronahurgwmua na
mevziindedir;i@@ise mef ul den bedel o Iseavy 2609, c8,s468)r | endi ri |l ir (Bu

4.14. -KEtbblp®d Muvaffakudd’ nsufbhaheddsenbel -K¥ :20k-Meebk el ~ (°.
680/1281)

Kéraat ve dkKdws®Ow ,OlMundul dda doj muktur. Kér ©at efjitim
der sl eri al méktér. Arap dili, tefsir ve kérdhrt gibi é
©l im ol ar ak-Ketva@ké' nan680 yél énda MT & lu & 61 ttzekkid fve t et mi
Tezk i r eM¢stoekbka Ha d ¢ 1&Erbadn, Telh'su T e b sMg taekkir dvle T e z-Mi t exkbkiai 0 |
zikredilen mexkhur es25rs.134034dir. (Ata, 2022, c.

Bur se¥%hB&lya@d!| & tefsirinde, ki mi zaman kel i me manal ar
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a- ékl arkkeevrok e b den sék-a aleéenteéelar yapmaktadécﬁaa ¥rnej

kelimesinin izakeéndn Bygusmé DIpe DA ai |l erinin °zde bir
belirtir; her i ki fiilin de Atekvik et mek, sesl enme
a-ékl ama, ayetteki fiilin k°k ve anlam yapw2®neée fil ol

c3,s369. Benzer «kekilde, Ah %@%@%@QW.&Mye&titnei ng e -zearh é
Bur seKev©O©el dnin g°r ¢Keényg na};@l atﬂy@.%enkl ammémlidar ém¢lbd leidrotdiemr

@ iiliyle nasb edilmik bir karttér. Her i k@ iurumda
%@Z:g,ml esidir. Bu tespit, a yme¢ b tne dsae nitlaikkt ki ikl eyrai pnéi sné ne&éml &
sajl amakt s d &009, €.B s.18). Ayr éca, Secde s¥%resiHEOODAt éagatin
izahénda Bursev’  , KevOk 06den avetmne elylaipllrakmaai a-t g&kd ma
i-in kullanéelsa da burada m¢stakbel anl almen axleana&n a
ger-eklekmesinin Allaho6a nispetle kesin olmasédeér; dc¢
yaparken mazi zaman «kse¥k2009,ck/uslll7anél mékt ér ( Bur

4. 15 . Bbagséeln Al ~ b. Muhanrsneeydy ibll.e eXI-C ¢ eeks©h.” §16/ 1413)
Arap dili edebiyat-ésé olan C¢rcoOn’ ayné zamanda ke
doj mukt ur . Yakadéeje d°nemde ve sonraki d°nemlerde de
©l i mlerdendir. Bir- ok kiilyiem td¢arl ¢énnddea eesl e rfl,e rk eorrht avyea hkCo y 1

unvaneéneée daEt-dad’&t, knéehw BdkzZr, HOK i @@ kehhi -KI©f i HCex,i @led-Mutavvel,
HOK i @led-Kek K®IOK | @@Tefsrid-Beyz @, Tef-Béhro@wzeTar c &t m@dgséiéridil
ve tefsir alanéndaki eserleridir (G¢gmegk 1993).

Bur sBwhiBEly@nl é tefsirinde, dil bi l-Canrse®n "abd &k | atmafl taa |y
ve onun eserlerinden alénteéelar yapméé@@r}:@ﬁ%@@]in, Y ¢
b@%ﬁ:émlesinin filolojik tahlGg¢ricind e BliMifmlre m d| € Seggrt On &
dayanarak «xunlareée akx@wig i QEEQMi 6 ne e gP uwi difinz kon
muhat aptan meydana gel mesi ni i Nk Or et mez. Fiilin asl
edilmemektedir (Bur se \, 2009, c.4, s.88).

4. 16. -E®hidt Mecdg¢gdd ™ n Muhammed b . Yadkghb b . Mu hamm
817/1415)

El4a m¥%s-géhlAadl & s°zI| ¢fceyle ¢nlenmik Arap dil i, tefsir C
doj muktur . k" razdda babaséndan ve KéevOm¢gddin Abdull a
bel ©gat dersl eri al deée. Sonr as é nk-Ka m&g®ldha’t Tahbé r-paldi s C

M¢vekK:Tabr f(fim®ty uk al ¢-$° b i-kdsdddD ¢ r e4dMg d le s s & Bueeri BiM ¢ sellese,

Cel “Bn,osl f° Esmedanderra’hg,” nB grsddidyi rzu fEKItEHIREZ0,i fTienv 1 ¢ 6 |
Mikb © s , Nuj bet):fRrd Br® fyHattn i K edkl ke@fe r | e r i di | ve tefsir al
eserlerindendi 13, s(lKA45E.- , F1P9BHOb@d" KsI ©m il im gel enefji
sahaséndaki otoritesiyle temayyg¢zi hetvmel kf éokl énha kall aa nbliarrl & nke
kal eme almék -ok y°nlg¢ bir ©limdir (F r%Hz©obod , 1998,

Bur sB¥%hB&ly@mnl é tefsirinde, kelime anl amlaréneé a-ékl a
K©Om¥esserine atéfta bulunmaktaadéer sékxid @g&jian.,al Eaviee as iy
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ge- %ﬁkel i mesinin i za-Ke&nmdGsa dBuyrasnea\r’a,k‘r%@?_" yki eel echdreck ve s

anl aména gelir ve incelik ile naziklijin zeddédeéer. Bu
geryeyi mdo anl aménda bir ifade ile ilikkilidir. Ayett
katél ek ve sertlik bulmalaréné emretmektedir; ancak

kafirlere karké sert ve haki Bubris2068e.1lus@973 er gi | emel er i

Bursev’ ', Ksra s%@@é@&%@@ﬁ@@c @B c ml esindeki

| @By af z éAn én a- ekl amlaksesm daal édnat & “yrggracrb.©iOnkae yg ®arreas & nd a k

anIaména]'@é’ggéﬂﬁifadesiisefevlerin duvarl ar é il e evlerin odal
araséndaki bokl ukd anl aména gelkntia¥g HMilhi 'etseBunsevde By
anl amén ge-tijini bel irt esew209gcS5rsdidBy nBengeget endkil de ( Bl
s¥%resi 27. davVafizrénge-anl amé&lKéndas é&tl aff kpapdr. 'vdamsa lg°r

elifiyle beradar iknbkhanélvkegjaé fadamd anl aména gelir \
edi |l emez; bu, F'r3%uzobo®©d énin eserinde dsey 2000ackbe edi | di
s.330). Ayr éca, Mer yem s@‘keeﬂii meG. a@-&émd@sagnes @elriént € yapar

|l afzen fAkiddetli yékmak ve keéremwm®608,cd 368 ména gel dijini
Sonu-

Bursev o6nBey Rtzhadl é tefsirinde Arap dili il imlerine
dil bilimsel a-éklaenadiam biak é mé red & rk sunduiju go°r ¢l mek
yoruml arken yalnézca tasavvuf’™ ve i k®©r  anlamlarla y
el e al mexkteéer. Bu -er-evede eser, sarf veitlrnshliler,v bakt a
kavr amsal a-éeékl amal ar ve ©°rneklendirmeler i-eren kaps
ayetlerin dil sel yapésénée a-éeklarken kelimelerin Kk©oKk:e
inceleyerek sarf ilmine dairde]j er | endi r mel erde bul unur. Kel i melerin Kk
farkl é kal epl ar da kazandeéekl|l ar é anl aml ar iczerinde du |
koymaya -al exkeér . Bu yakl akém, Kur 6©n mekt ni Yz pmhaemami «
°nemine i karet etmektedir. M¢cel I i f keli melerin morfo
sarf go°r ¢kl erini karkél aktéer makt a, beylece dilciler a
Bursev’, Kur 6©on ayeoleriki -%Ypgmmémekiendéi merkeze al
anl amsal derinlifji bir araya getiren bir tefsir é s |
yal nézca zahir’ anl ameé aktarmakl a yeti nmemiK; kel i m
bagméné di kkate alarak metnin anlam kat manl aréné ort
Kur 6©n metni ni dil bilimsel a-eédan -°z¢;mlemeye b¢yeék
ozellikle lafézlarén iktikaktiikKixk&jin@ekwaemligr esre& i chi kylagpté
dejerlendirmeler, tefsirinde filolojik y°ntemin belir
Bursev’ , tefsirinde ayetlerde yer alan kelime ve c¢g¢ml
°ldeg yer vermik ve bu a-éklamalaréné temellendirirker
yararl anméxkter . M¢gel lif, filolojik -°z¢;mlemelerini or
yeti nmemiKk; sar f nahiv veedliggeant dallan@lnidml eatioriint eg °k
bakvur muktur. Bu -er-evede, Arap dili gel enejinde ©°n
kull anmék, gerektijinde ilgili ©limlerin ifadelerini
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Bursenw ®Bwi y°ntemi, onun tefsir faaliyetinde i I m’ ge
gestermektedir. M¢el i f, yararl andéj é di | ©l i ml erin
bakvurduju eserl eri a-ék-a beliremirtitm Bdavanalkl ahdé
koyma hem de okuyucuya bakvurulan kaynakl aré g°ster me
i karet etmektedir. Ayréca bu yakl akeém, Bursev 6nin t
-ékararak aynéizamandpa dk | i literate¢reyle ge-1¢ bir i
kavuktur maktader . ¥te yandan m¢el lifin dil ©l i ml erin
mukayesel. bi-imde aktardéjé ve gedierkmmelje mmde bwl wrfduw]
ger ¢l mektedir. Bu durum, onun yalnézca nakilci bir tt
di kkate alarak metni yeniden yorumlayan analitik bir
Sonu- ol ar ak, Buraké wmk@mién fKiulr ®@l©Omj itkefy i rinde dil bili
ortaya koyan dikkat -ekici bir °rnek texkkil et mekt e
ayréntélé analizleri, hem Kurdo©n | afézl aréanlam yapeésa
uf kunu geni kl et mektedir. Bu dur um, Bursev 6nin Arap
faaliyetinde dil sel analizleri etkin bi-imde kull anan
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Kaynak- a

Ata, M. Mahfuz (2022)."el-Ke v ©K ¢ I"ki i yanet Vakf é K2%/B4084Ans Kislt amddil s
TDV Yayénl ar é.

Bakeéerce, Sel-&dhmbe@T2®k2ye Delyanet Vakf &/6BEI7OmKAnainbludp
TDV Yayénl ar é.

Bur sksyrmai | (22 k KamoOmg éyz f-ri o(RMusbu & A. Naml &, tev.) .
T¢rkiye Yazma Eserl er Kurumu Bakkanl éjé Yayénl ar é,

Bursev’ , Ksmai R¥%H@Bkk®©n ( 20XKUedZsn.rBads é m. B&Kyn gtbi ' Dar ¢
Kl mi yye.

Bur sésmai l Ha kRk¥eh u(62 0 1B8)y.at e Ve fa¥imkir HF 1l mi . Kstanbul : Gg¢g

Dayf, kevBt-Medd”iNghyiywe. Kahir e:-MaBridhr ¢ "' |

Dur muck, Ksmail T2mli9ye DiSpadndeth"Vakf3@/2K23T OmKAnankbloped

Yayénl ar é.

EIFEnbcH-Enb ©r i-BEb g k ©t ddldardalendn b. Muhammed . (1997).N ¢ z h eElikba |
fi Tabakati'l -} delfa&. 216). Dar ¢06I Fikridl Arabi

El-Arkutn *, Yunus (2013).Ha ki yet ¢z Zur uf v.e Khakainybeutl st Hlaerikmiib Yay éne

F'or %z &b(®E8).K©mu sMuhit ( 1. basém,s se.sr&isalg. . M¢ e

G¢ m¢ K, Sadrettin (1993Y¢rkbegyDidytpeff VEKF&EK-ST ©m An
136. Kstanbul: TDV Yayénl ar é.

G¢éngor ¥ . (2020) . Ks moOi | Hakké Bursev Thedumalofer | er i ne
TurkicLanguage and Literature Surveys (T¢egrkV@i I i ve E
201.

Hacéem¢gftegojl u, Nasr UldTlcatk i Y29 ®8 )y.ane€¢ Wa&rd B 24R-84B.Om Ansi
Kstanbul: TDV Yayénl ar é.

Hamud, Had r M%¥%s © MandNahnvm eviieubpnZ2\éaf Bl)Kutub.

Hezl é, M. (2004) . Bursa mabBbkeme asi esi | ertididduedga?jr ev e B u

ni versitesi Kl ahiM@t6. Fak¢l t esi Dergi si

Kkl er, EmrulZalcc®PeOkBye Deyanet Vakifdd/1Rsll7@ém AKrsdiaknlbap €
TDV Yayeéenl ar e.

Kar a, ¥mer -Ks2f0a0hmnr k'l.gle Di yanet Vakf3 38BsK Otma imsli (k|1 DD
Yayénl ar é.

Karaasl!l an, i nal NasSihk kT(¢t2'k0 ¢)e. D'i ksam@k e&/sak f24/20s|1 ©m An s
211Kst anbul : TDV Yayeénl ar é.

Ko-ak, Knci-AlfflO&BvS¥'IT ¢t kEye Diyanet VakfE/ Kz6 .OmKdAtnan kku |
TDV Yayeéenl ar ée.

Kel e-, Hul usi (T r %3 )y.e "DCevamesrt” "Vakf &/ KAl5@mKAhahnkbubbpe
Yayénl ar é.

Ké-1,6 Hul usi (1998)yr ki"FérbBuizwdwet " Vakf E/ 14X 4Bm Ansstiaknlboupl e
TDV Yayénl ar é.

Kéel é-, Hul usi T(I%9 H)e. D'iam'ert” "V.ak f B/ 1B1s119@m Arsd iaknlbap e diT
Yayénl ar é.
Naml &, A. (2020t el Ri O®OMmatkl: e KMgOi | Hakké Bursev’ . T¢

Dergisi, 16(31-32), 333-368. https://izlik.org/JA98RB42KC

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124


https://izlik.org/JA98RB42KC

50 / RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 2026.51 (April)
Linguists and Their Works Cited as Schey@wciabélysfkai IH. HKk k & Bwurvsaey, i

¥zt ¢rk, Mustafa ve Merto]l a,rM.i yRudDti yl@ahiskippedislf £2e rlasH O

44/235-238. Kstanbul: TDV Yayénl ar é.

¥zbal ek-¢é, Me hmet ReWHigrk{(2e0®) yah8tb&ady I 1B0s1BIOm Ansi |
Kstanbul: TDV Yayénl ar é.

Sabuncu, N. (2022) . Ks mOi-Be yark ktée f Bu s e v z8efhr i BnsdiRi4ihYu3o |
yorumu. AJ r &€ Ks | ami KB(10)Mh2e162. Der gi s i

Sar é, N . (2015) . Kendi dilinden K s m&Karadenkt arkkhik Bur s e\
i niversitesi KL 14p.at Fake¢el tesi Dergi si

T¢ceccecar, Zegl fikarYahy9@ 5f¢,r KiFye®d i yanet Vakf®/486s| ©m Ans
407 Kstanbul: TDV Yayénl ar é.

Topuzoj !l u, Tevfik R¢kt ¢ T(e¢lr9k9i7y)e. DiHyaa nielt bMank f A28 nkesdl"@m
309-31 0. Kstanbul: TDV Yayénl ar é.

Yéel dez, S.m(flaOsrhi)ri Tkarkai | Haktk&t Bruk sjewvi”" Venri i thayiat el at

Dergisi, (1), 106.

Yurtsever, M. (2002). ki i r %
(

di s de Ks.maBur sHhia kiKk &l tBiurr s@anat vV e
Yayénlarée. 11 ) 4

a in
1), 114.
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Il ¢ ¢evirmen Rekin Teksoyoébun KI ahi Komedy a,
K

04. ¥relxr 1 kée]jéndame&mn /Relki € eTVdklid sadhy 6 Kromedy a
ir

Decameron ve Prens ¢ e v il erine S¢re- ¥ncesi Ceviri Nor
BakéKk
Melek KARA 2
APA: Kara, M. (2026). ¥n S°zl er l kéjénda ¥d¢ll ¢ ¢evirmen Rekin T

Decameron ve Prens Gevi r¢ielvarriineNoS girl ea-Réeelifite Dilve ménda BakEéck
Edebiyat Ar a k t € r Da@isi d51)¢£51-65. DOI: https://doi.org/10.5281/zen0do0.19064418

¥z

Ktalyan edebiyat énén °ndei rgiel edebeisyeatl edi npesTi¢gnek - & e k-seiv

vurgusuyla kazandéran Rekin Teksoy aldéjée -eviri °odg¢l |
sahiptir. Daha ° nklea ITig r K Dewaatkser@eve Prénséein yeni den -eviren
Teksoy, °ncekieksiekliirkll @erideRin s®zlerinde a-éklayarak b u
-evrilmesi gerektijini okura bildirmik ve b°ylece fAsg¢re
-al @ékmada, Rekin Teksoydun bahsi ge-en -rviisireserl ere
°ncesi -eviri nor ml ar €0 kapsaménda mer cek alténa al
ger-eklextirilmiktir. Rekin Teksoyddan bu eserleri yenic
yere bir -abaya girikmemek iadémaeldamiak ne eby ape&viami I-ewvd e
eksi kliklere ve hatalara rastladéjéné ifade etmiktir. ¢
bu eserl eri yeni den -evirmeye karar ver mi K Ve -eviri
araktérmal artceamal budanawel de et ti i bul gul ardan, bu ese
verdijinden ve -evirirken hangi ara dillerden faydal anc
¢tal ékmada s°z konusu -eviri eserlerin &wnirsi®zhermharéd ya
kapsaménda Teksoybun fi-eviri politikaséd ve A-evirinir
konul muck, A°ncyg¢l normlar o kapsmiméynwdlsd sk albekkls og @ uhe Miyle
kutbuna mé yakénlakmayé ama-ladéjé irdelenmixktir.

Anahtar k elimeler : nor ml ar , s¢re- °ncesi, Rekin Teksoy, eksi ksi

Beyan (Tez/ Bildiri): Bu- al é k tharz&nm |Isamnea bilimskleve etik ilkelere uy ul dvey ar ar ltagm@l an
- al é k mad yar &kb-ea d ar beyahalundr. i

Finansman: Buar akt &esmldeynéki - d &fenk ul | anél maméxkt ér .

Telif Ha k k&éLi sans: Yazarlardergidey ay € n } a h @ R matélifahraéknkesaimptirler ve- a | € Kk @@BY-ANEC £0

Il i sahsé&mda@&ml anmaktadeér .

Kaynak: Bu - al & k rhaarz&mr |sasnrneac hilimsek ve etik ilkelere uy ul dwejyar ar lap@lad@kmal ar én
k ay n a kb-ea d a beyahaund. i

Benzerlik Raporu: Al & 'h Budnitin /iThenticate Oran: %17

Etik k i k a y editoi@rumelide.com

Makale T ¢ r ¢Airr a kK t @akateai, Makale K ay &drihi: 16.02.2026-Kabul Tarihi: 17.03.2026-Y a y éTarihi:
18.03.2026; DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.19064418
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A Perspective on the AwardWinni ng Transl ator Rekin Teksoyds Transl ations of The
Prince in Light of their Prefaces in the Context of Preliminary Norms / Kara, M.

A Perspective onthe Award -Wi nni ng Transl ator Rekin Teksoyos
The Divine Comedy , The Decameron , and The Prince inLightoft heir Prefaces
in the Context of Prelim inary Norms 3

Abstract

Rekin Teksoy, who introduced major works of Italian literature to the Turkish literary translation

system with an emphasis on Acomplete trandgHeati ono, pro
translation world with the translation awa rds he received. Teksoy, who retranslated The Divine

Comedy, The Decameron, and The Princed works that had previously been translated into

Turkish @ articul ated the shortcomings he identified in earlier translations in the prefaces he penned,

thereby informin g the reader why these works required retranslation. Thus, he enabled an
understanding within the framework of Opreliminary trar
prefaces written by Rekin Teksoy for the aforementioned translated works through GideonTour y 6 s
O6preliminary translation norms6 and adopts a descripti
retranslate these works, as he statedjn order not to engage in a futile effort, he first examined the

existing translations and found significant deficien cies and errors in them. In order to eliminate these

shortcomings and errors, the translator decided to retranslate the works and, in the translation

prefaces, discussed the research he conducted prior to the translation process, the findings obtained

from this research, the reasons why he decided to translate these works, and which intermediary

languages he made use of during the translation process. Through quotations from the prefaces of

the translated works in question, the study presents findingsregardi ng Teksoydés o6transl ati on
and 6directness of translationd within the scope of pr
framewor k of 6initial norms, 6 it examines whether Teks
6adequacyd od O6acceptability

Key words: norms, preliminary norms, Rekin Teksoy, complete translation , initial

3 Statement (Thesis / Paper): Itis declared that scientific and ethical principles were followed during the preparation
process of this study and all the studies utilised are indicated in the bibliography.
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¥n S°zler

Il kéjénda ¥d¢ll¢g ¢evirmen Rekin Teksoydun Kl ahi Komedy a,
Nor ml ar & Baj K

|/&anE M.da Baké

1. Girik

Bu- al éEKkmaa & @ , -evirmen KRakiin Ki28iépgaieron (2018) ve Prens

(2012) eserlPerisBei yaogddeyedni hncesmload@ijrliamenda mer cek
al makt®%z konusu yesdrilrerokT kreke- elavr el mi kmege hdée®am et
Teksolyadhsni geesart everyazntérk so®l zdlugru huezmnokurl ar én eser
anl amasénak sajl akyodcayl akt éracak kadar zengindir hem

kapsaménda aydénl atécée bir i-erik olma °zellijini tack
s%zerde kaynak metnin yazar é&ebwrsegewmi gymaez €K aréd réé d&Inman,
hakkéndaboldukeadirici metinler kal eme al méxkteéer
kehnazGfahbajlar °rte¢k anlam ve zengin dil i-erijinden
yvakl akél maséné gerektijini i f ede betyme kt-eed/iirmr.i sAyndec & n
sahiptir, - ¢ nk¢ -evirmenl erin metne (20Ekdle)k Bmé nal & tadthd & e me k
Komedya, DecameronvePrenseser | erinin inceleme nesnesi olarak - al
sebebi vakedBu ., ¥neeérnin ortak °zell i] i nekhasietinddny an ede
ol mal aréedeér . Ayréca bu ¢- esekl abhii- iKmsheBatgoaroa? sk ¢ ¢ - ay.
bi-iminde Pranedémekiyaset inietrdtlailkjiegimbkt adéer Bu bajl amd
Rekin Teksoyéun 3 farkleé t¢grden olan bu eserlerin -ev
bir dur uk sergiledif]i °nemlidir. Zira -aléekmada g¢°r
-evril erclekr inmetti¢gr ¢négn de payeée vardeéer.

¢tal eékxkmamézén odak noktaseéené bubkhmran da beéer-oclkviev
rastl ayabdn eler®gelemeinagsneleri olabilmeleribak éméndan ol duk- a °nem al

Ceviribilimi ancedem@&neshaandir’GRardnGénett e metin déké °Jeleri
da yayéemlanma yeéelée gibi bilgileri iletebilecejini,
yayémcéeneéen niyetini ya da yorumunu akt aldahijluecejsi®ryil ev

(Genette, 1997, ss10-11) Bu - al ékmadaéa efPinn stemel sebhebienthavanédce f ar
-evirmenler taraféndan T¢rk-eydekaoymdar amlealre nby ees @rel

s¢recine °gni rsi°kztligridneisivde | beu g-eeviirrnmiel er i ger-ekl exktirmede
yoksa ara dillerden mi yola -ékacajé/-ékteéejé hakkeéenda
Bahsi ge-en -eviri eserler bir bakka -al ékmada fiyeni c
al énabu l1al.ékmada yeniden -eviri kavraména késaca ye
-eviri kararé al érken, alténda yatan sebeplerin fAyen
atéelan bazé g°r¢klerle ilimtiTlksolydané yeaillennoeletvadan
fis¢gre- °ncesi -eviri nor ml ar @onéeé ol uktur maséder . Yerl
at el méktér . Ben Palimpsestesh DA 0° yél éasdpésénda kal eme al déej e
il e yeavideinl er araséenda farklar ol duj unu i fade weder
metinlerin yerlilexktirilmesidir. ¥zge¢n met nin erek
tanetéemBandémondédan a&Kbskinen,P a2 OoOpdo,s ksi. &7 )i nYinnaya¥na ag é
Antoine Berman il k -evirilerin eskidijini, bu y¢zden
Paloposki & Koskinen, 2004, s. 27) . Bermanbéa g°re -eviri tamaml
-evirilerle tamambanmaBua t-aadaéni anma yeniden =-evirini
derecesi ile ilgilidir (akt. G¢ r - a 2009 15.,233). Gambi er il kokenwmabil erldiej i ar
d¢Ke¢nc,ekseisyilnet i | er ve dejikiklikler yapeéel deéeejreen é,p beryelk

k¢l t gre t,anaencecdlkeg Eamrélajnak meteirvstiine | eakla fazl a °zen g°stel
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eder (akt. G¢ r - apPO0%R $.233).Bu baj |°aimdsa® z| er -er-evesindeneTeksoyé
°] -¢de yaklakté]jgeyaddm bawnisii ggerak- el eriirndded ne nhmd rkg i
ol acakt ér.

Bu -alékmada °ncelikle - al &k mavir@en Rékia Veksaynvsea | - e-veirr-iel veersii
yvayémlandéjé OjlealbaYayg emglea redh a kg wedldiktek sosraa,c abu - evi r i
eserlerdeki® n Is@€rzden aylaépréed@mar f ncesi Okepsamémoamyareml anac

2. Kavr ams al ter -eve

Gideon Touryde g°re -eviriler erek ke¢ltegrde defji ki ki
bowkl| aré dol durmada °©°neml:i bir youlr | @alrar abko |l gyred &kl ear i
bakl angé- noktasé hep erek k¢ltegrdekBubadankaahakalac
iczereeviri etkinlifJinin ° nemi akémsanamayacik efkt
ger-ekl ekmesi ndeki en b¢yeéek rol ¢ ¢stlenen aktorl erden
dol durma dojrultusunda verdikI eri kararl ar da ¢zerind

Zoru
kel d
kit
kar kK

=)

l u ol mayan ada~-iemliegmenhak®dlidéjb@akka se-enekten ziy
jé go°r¢l ¢r, -¢nke¢ kaynak metin okumal aréndan el
sinde var olan baze tercih ve bekkleeknitlidlee rvien ifladrik
| €] énda okurl ar én -evrilen metinlerden bekl ent
oluktururl ar ve bP°yl ldermahks)1699,5.84).Md raml|l dorelve | egenliendk!| er h
dé¢zenl ememi ze vy aBidré mgpréu potlaukril agy el er araséenda koordi n:
(Hermans, 1999, s.72). Toury,LeviPowpmpovi | 6i n -al @ékmal aréna dayanan no
-al ékmal aréna uygulamék ve bu normlaré t etsiprimi ketdierc e k
(s.75).Toury #Ac¢Ceviri Nor ml arénén Dojasé ve ¢evirideki Rol
il k karténén bazée normlaré °jrenip beni msemek ol duj u
°nem takéyan etkinloglerdjun ¢egunmghrdgpepsctkekil de et
(Toury, 2004, s. 149).

@ D

S5 — M

cCeviri en az iki di | i veAt&vi kKighitgriii-@girlede bimetifmaadl
dilin ait ol duju kel terde ya ndamumunk¢¢dlitmas,énd bvea fk-e
dilde/ k¢l t grde, bakka bir k¢ltegrde daha °nce ¢retil mi
sahip olan bir metni t emsi | ediyor ol maséo gibi i ki 3
(Toury, 2004, ss. 15152). ¢ evi r men kaynak metne ve onun ger-ekl ek
Ayeterli -evirio ger-eklexktirmik olur. Bu durumda er
uyumsuzl ukl ar meydana gelir. ¢evir me tercib ederse kdyriak t ¢r ¢ n 1
metinden kaymal ar yakaneér . Beylelikle -evirmenin fAkat
se-imin fi°ncy¢l normd olukturduju s°ylenebilir (Toury,
Toury, -eviride ge-erli o | monr mml carrnél 0a rvée fifs-¢ervei-r i° nsceéerse c i
iczere i ki gruba ayérmaktad@&revifrS, rpes-leivtinrdiemsi@a -deovjirru d annol
il gi Itiedviirr.i Mol ietvi kasearacéel é] éyla bir dil e viéeya k¢lt
al akal edeéer . tevrilecek metin se-imi rastgele yapélm
edi | ebtielviirr.i niin dojsreudmnemtlneijre kaynak dil den mi yoksa
-evirilerinden mi -evrileceja di ekarBu markgiadlaa yrnua ks od il
yapél masé hok g°r ¢l mekte, yasakl anmakt a, tercih edi
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Il ¢ ¢evirmen Rekin Teksoyoébun KI ahi Komedy a,
K

edi Il miktir? Yapél maséna m¢saade edil en, yasakl anan v
ejer ara |diédyYyea lyapeén belirtil mesi zorunlu mudur, yol
olarak, -eviri ara dilden yapéleéyorsa bu dilin hangi
154).

3. ¢ evirmen Rekin Teksoy (1928 -2012) ve Ojlak Yayénl are

Kst athdbaul d¢nyaya gel en Rekin Teksoy, hukuk ej i ti mi é
i niversitesi Yabancé Diller Y¢éksek Okulmobomhmalkae lotkerd imadé
yi r mi yélbdan sfazl aSSi nema Sanaté evée Diemsmd°viedenBxgpal K
Adal etgi Nit adergi |l erde sinema elektirileri yayémlayan

Arkén Si nema ,Bumhldriyel Amgkrkdiss iBilimler Ansiklopedisi ,Saj | ék Ansi kl opec
Hayvanlar Ansiklopedisi g i b i ansi kl opyé@adielt enreind i § a yn & n ahiavelly Bapomé Kkt ér .
Cal vino, Cesare Pavese, KlittadlyanS\edawediiysitnéladerai rfdadenmi -oekv i

yapmék, Carl o GolK&odoniEG ¢ e iesedyhd PAKDEN g& | En KyionGeviri ¥
al meet éevanni B o c ¢ Decanewrdn U rk eser ie k s i kKstiazl y-ae va urmieusr i byal kek
taraféendannk@nwvag kel endDantleni Al i Ehabri Kemeee diylalb kez K i
bi-i mindei —-ieryiakhtdaSieinat osu tar af @éndan ¢e \(Teksoy, 281@), 1 ¢ dne |
tal eékmamézén b¢gtéegncesini ol ukturan =-eviri eserl erin
Téeérk ve degnya edebiyaténdan -exkitli eis,e rrmhaecre ryaa ykeintl apyl
deneme, incel eme, araktérma kiKlaghiar E venbedingaohdéauyna n  Of |
Téerk-edeki il k Asans¢rseé¢gzo ve fAeksi ksiz baskéo yapma

Rekin Teksoyodun -evapmiO§ | akdwjaweal &rée taraKBaHdan ba
Komedya, Decameron, PrensveK o m¢ ni st Partddusfa.ni fest osu

Ojl ak Yayénl ar é 6KleamhiwekiofinGgdtyass | Wég énl ar é, eksi ksi z v

T¢rk-elektirileReKiahTeKsmgdyadllEeal yan Senatosubnca ¢
-evirisiyle yayéeml é@hkaknyYgy Dechnemra y fitE.kgs.i )k;si z ve sans
vetekDecameronda hak ettiji yerdeé EIl bette Ofalragk Pkehszys i)kl er i
O]l ak Yayénl ar@EcameBo'cw weaDamenio Kh a h i Kosmermdégm ardéndan, K
edebiyaténén bir bakka bakyapéeténé, y i rPeensegurariak si z ve
sunar.0 ( Ojl ak Yayénéaokura.yaBué malkinemid §rehza&klaaréénrédhans adec
-evi rReekni n Te ks oayybnuen zdaemjainld,a bu eserl eri yayéemlayan O]

anl akeéel maktadeéer .
Kncel eme Nesneleri

Bu - al &k ma dnasnelennuze | ednmeh a © nicjei b<g ilabhiri t 1Kl ddbetantesomve Prens
-eviri-lewiirnmeen Rekin Teksoy t ar afoélnudkatnu rknaal ket naed éarl. & nBaun |
°ncelikle adévegeyxzimakkéenrtiar késaca bil gi°nvisnfenl ecek,
yapél acak aal an beti mleyici bir -al éxkmgrgap@linxeaskt ére
nor mllekag®aménda dejerlendir,ilsecekobver ylor Tenksaopdak A°
kapsaménda dAyeterl i kd mi yoksa fAkabedefldéediebil beli kb
ol acakt ér .
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4.1. Dante Alighierive K| a hi Komedya

Kl ahi K&matlyan yazar Dante Alighieri th2@ay eypdlaa May e
ayenéen son g¢nlerinde d¢egnyaya et eGuOefuf aidlaldarp hi er i o1
klasikveOr t aL&@&ajn metinlerine dayal é séradan sek¢ler ejit

Brunetto Latini ve Guido Caval caknaiir lgeirbiyl zamdnreé&n keé m
(Pertile, 1996, s. 40). Alighier i 0 Kl ah i Kooyrmee d¥208% yeéell aré arasénda yaz
konusunda -o0oJu modern bil ilnfernd (Cehenned), Ruegaidrio (Araf) i r . Eser

Paradiso (Cennet) ol mak ¢zere ¢ - b °dl eyerhérebin b ©Il ym ma knerea ml and ék - a
yay éml a (Pertlex 1986rs. 57).

Dante,Lat i nce yerine Toscana | eh-esi kul Kédmaai alKoyealywan
yazmék °teki d¢nyaya yapté]jé de¢ksekiigedéeytopleamath¥daReB
bul unmalktiddk k|l errzine)n oltuek up t amameée &elrarima ble kalemecdc gi b
al énmekHeér b°l ¢mde 33 Cdiennemb® vgmgedelkncgkri k kantosuyl

sayésé 10006e tamaml anmak tCantbdiaa.d éMnsél k&vred amk [ komédiéerde s er i ne
ol duju gibi mutl u sonla sonu-Ilanmaktadeéer. 1555 yeél éi
yaptéjé kitadeashébhas&rasaeérhtl eyi nce esklrami akKldanaod ytaar i h
kal mékt ér201(,3.é8§ sovy,

Rekin Teksoy K| a hi Kemedyasine 19 sayfaleéek bir °n s°z yazmi
Alighieridnin biyografisi, d°nemin gruplaré Guel fodler
d°nemin «kiir akémé Stildbmowno,escirll esor hmkkeed®dageai K

-eviri siKiia hyia pKioenpgsioeynem Araf veCenneti | e il gili okuru aydeéenl at
ayréca Danteodonin etKilahiv&otegdkiabgei yepabaondy bil gi

2011,ss.92 7)) . BRIyd leil i kddmeserd yial Kk kez T¢rk-eye -evrilme giri

bil gi sahi bi ol hhembr e Kdpegenpet Etk kez Musurus Paka
i stense de fAiDantebdnineesémeaemrisni hetbhtbénadi dims &t ov duj u

edil di kten sonra tabéna r uchskaahareeadd me&kb erz ealeé romé&kut] éur
suretiyle de olsa bu kairin ésearelnégryiend ki &tk deachidleme
S . 25) ifadelerinden, eserde ancak d¢zeltmeler yapeéeld
aksi takdirde -evril mesine m¢gsaade edil meyeceji anl acx
Héristiyanléjén ¢(-lem (teslis) izleH e sbii i °eslm rktatziajniméik-tién
sayé, bakékéemKEabir Ka ddgad conleamml i bir i klev y¢gklenir. He
temeg ¢-1 ¢kl erden ol ukur. Kl ahi Komedya 3 ana b°l ¢im i -e
al énmazsa, her bvoalr dllde Xankahtao én toplamé olan 100 say
ayrexker. 33 sayésé 306¢n 1006l a -arpeména yine kendisinin
olukan kusursuz bir sayédeér, 10006¢n de karsmde® k¢der . Be a
ortaya -ékar. Bu kanto 145 dize i-erdijine g°re, Beatr
ortaya -ékmék olur. 30 sayésé ise 106un 3 katédér (Teks:

Yukardakial ént edan anlklka&Hiackd ere diwiedeemi ne emki edehl ekl &m

biri esering - sayésé ¢zerinKkeahkeKonekmnnkavessurdsiwz bir kekil de
-eviride ayné °| -¢de titiz Meitri nydeeknl a kééknaér tzeéd raucnalku hkeérlhr
bir par-a ymethda lyiapedEme&Eseyl a matemati ksel ol arak muh
d¢zenicalkkd ZBunun sonucu ol arak sayeéelarén belirli bir a

°zgeéenl ¢ éneg kaybederseBanhamoéemé ey btusiiremidweiral -uge/M irrii s ¢
ol duju gibi b¢e¢yek bir titizlik/°zen gerektirmektedir.
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¥n S°%zler IKé]énda ¥d II<, ¢evirmen Rekin Teksoyoéun KI ahi Komedy a,

Nor ml ar é aj |/ &anE M.d a akeéck
Teéer k-Kldaehi Kmmedylalglll il k kaynak NDasteh vwetDivitha K i m  Si nano
Commediaad!l é yapété. ¥n s°z¢gnden 193006da yacéal ieBédnuel akeél ¢
basélan 106 sayfalék bu kitabén ajérl & @ahbakKoenéniym yaka
°czetl eli gloir. Komedyal k -evirisini i se 1938d6de Hi | mi ki
VarojJl udnun Fransézcadan y Kptr @jhé md H4d yf and é ¢-€4 eirrai- aeaR & hnk LT
hayaté ve eserleri bakl ékl & bir giric«ki il e M. Turhan T
i-eren bu -evirinin a-é&klamalaré -ok yetersiz Cevirmeni
dolu.Diibuge¢n okunamayacak denl i es ki (Teksoy, 2011, s. 25).

¥n s°zden yapeélan bir bakRelkin TekbogRlt & ldia KSnmegnd Wiga hes i ¢ zoeer -el
- evi rin dkeklkierd en °t ¢r ¢ yetersiz Bhalbdgjlamgar ¢k nrcced d ik .e ¢
T¢rlk kaynajén -eviri ol madéjé anl akél maktadé&r.ahBu ese
Komedyaby é °zetl eyelambir Vesef duiésneu,n °%zegugm imat i n Kiir t ¢l
rajmen, d¢zyazé kekli.Bddoruyapahmé R nlcier ¢zevimidei dur duj u
Kiir bi-iminde yazél mase, kusursuz bir hesap il e ©°ru
-ékar agédenyls, @ ¢ zyaze wekdlianmmde-evirinin eksik kalacajé g
bi-imiociajéonaa erek k¢lter al écéelarénén edebi .bekl ent
Dol ayéseyimapeé b¢yzaer i nden anl adneny akzaéy brwd krnaisred ev ey ap €l an
k¢ltegrde anl amé kar kél ayamamas é inE aeklen olgnétihemlerden birie s e r i y €
ol duju i f adieyredial ebeivliirri dilinin eskimik ol masé ve bu
ul akma kapasitesinin sénérl anmasé, -evirinin g¢ncelli

Ti mur 6Vuar 11815 4Y ayyed relnalraée dnén D¢nya Klasikleri dizi
i Kiomemdya6 o6manzumesinind Ktalyancadan yapélan

Kil mbi 6 Koeneidiyiasi daha sonra Milli HjrevmrBakanl éj
ksiz bir d¢zyazé -eviri. A-ékl amal ar Ha md i Var o]
n|n ana dilini °zensiz kullanmaseé, yalnezca Kt al
zcg,klerin sonemakeée bbeapgkel ardamiyenol m&8genr&l kar kK
da neredeyse ol an®&séz keéel éyor (Teksoy, 2011
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Yukar édaki alentéeda Takmeoydumsi Feei dalmkal mubirka- ©°ne
ger ¢l mektedir . Teksodyoun re&ermiudiumd Tj haimedliekVYarojl udnu
-evirisinimbeggle&k?Pil rigsliend eaklk eme k bie earhdae Bince de belirt
gibi, kaynak metnin terza rima ° | - ¢ s¢yl e Kiir il diufiun dhed liyhadzzéel mgap é |
-ewiil erin metnin bii;-igmkng Tkiomuwrnmbaudre j -cal €kt i sidedg adek jnar
-eviridir., Vhobayaéaspuheaidgvilni yapélMamurydumnumihaldei ri si [
yapeélabiTimurAynédazyazékyeopieféglannadeéamsream headwweln

ol duju ifadeTeldddydund igapt a-deejiér mami rdigreak ndikltia °© zens|

Teksoy gi bi -eviri yerinemayéektelrbikthi reinr madesi-nin e
°znesi z kullanmanén ¢ eaeghl| btti.Buodurg®® Tek snekt edlahaf éndan
°zenli bir dille -evrilmik bir -eviriye NVhroyauododuwry
-evirisinlizmgg¢ neokakiKliiml yancadabr adtegaizicyagéelkmay®dun di kkat
-ekmekaedak, ara dilden yapélan bu -eviri ile ilgili T
kiir -evirisi, -evirmenin ka-énélmaz ihanetinin °1-¢seén
-al eékxma. rkamaemeetlsnenoerlé tutmanén yolu ise, -eviriyi bir
dilin kendine °zg9¢ apésé, mant €] é dikkate aleéenérsa, -
-evirmek titlzli]inden ayrélép, Ku armnruyar améeyans ayhs
nasél yazarde? ¢Ceviri 0kokmayandé -eviriyi, bu sorunun vy.
S. 26).
Il kén Bengi ¥nerdin ifade ettiiji gi bi Akiir dilinin e
ederi zo 13).20Wil di $inin zengin olukunun -eviride bazé z
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yapmaséna yol Te-ksoagjo&u na-yéalptté&rj.e ar akt ér niall ahrid akK dkreendlyi an ¢

—evirileri idydufluieksiokltiajykani korhidki maeke&haa, bir eser
d¢zyazé keklindeviemen!| fnekedbegy bk bir eksiklifjin yan
getirdiiji def li nknlea rgae r g i hi ssetmik ve Kiir -evirisin
Vur gusunut éyklpanfeik Koneevdiyrai si nin g¢é¢-1 ¢ ¢ Ktal yancada

bitmesi nden yararl ahadh Diandleidkni yna déett. éterzatripang hé@eé kwé d édinjdié
uyak d¢gzeniydi .o 027)(¢Tekisrorge ni2n0 1Hyr asd a kanstin,etimey edi-l alnd mn

zenginlijinden ve yazéldéj]é kaynak dilin kenBdine °zg
noktadan hareketl e, Teksoydun titizlikle vurguladéj e
dijer ifadeyl ek Tigzlkeridmi tazleyaned alive T¢rk-e di,f 1 erini
Ktalyancada var ol an dil sel bir °zellijin T¢rk-ede
y°nlendirmekte, Teksoy bu se-imini di | i Te¢rk-elektirn
¥nemlri zhoirl uk da, «kiirde ge-en y¢zlerce kiki, yer, ol ay
tarihe yapélan g°ndermelerin a-éklanmaséyde. Dert deji Kk
-evirilerin, kimi kez birlbyanogd ek aydakleaar cheort | yaa réaardlaaan évle
T¢rk-e a-éeéklamalarén ge¢gvenilir bir sonuca ul aktéjéené sa

Yukaréedaki al ént é taen Vechargiokaynaklardam fayidalartdi €l jbikgisini okurlara
sunmaktadeér . Teikrsoydluam bDa&wvekmasésémi nedend gwaidrei deet t i ]
yazdéjée a-éklamalaré daha g¢venilir hale getirmektir
kaynak di,JAdenwidejniln dojrudBmd g &@dc K« aybsazsakdilepddiadez c e ¢
faydal andéj é aualhaak é9makt atiadkl aehdii | KKihéad ygamdca yazeéel mé
eserdirr Kaynak metin dilinamca&Kk aTglanaywd wnd maws €- esadecei vy i ger
Ktalyancadan dejilli zErams @acarwe dkddrievden ndie @aydaldanm
konusunda bilgi vermektedir.

Daha °nce yapélan -evirileri yetersiz ve eksik bul mas
bi-iminin bozularak erek dédn edalka ya&lelTalkis @l dareid y an e d e n
yeniden - evir iisesyree-gi°rnckenseis id0- ebva jrli a rmaonrdnahk eenvié nr i pol itik
hakkénda bil gi ver mektedir. Kavsfrawmwsmamenien - evuedet diej
iszere se-endeesniinmiinn nt esadaksi mé madiei €1 i araktéermal ara d.
yapthe] &l ek madalyamell an de st .elTkelkesrmome kstaeddeicre bi | i n- 1 i bir
tercihi yapmakl a kal mamék, aynaénneskimeenda i-lewiirnmey it etsepr
°neml i eksi kelkariargivkeahkngril a .payl akméexkt ér

Son olarak, Te ks o yYauma nit &  yTa¢zrakr- e yazsaydeé naséeél yazar dé?c

déekéencesinden hareketlie gere-ke ke baxdt & @ énéd t° scé&:reavsireg r ml ar
kapsaménda o6kbhbuoul -editebybhpaméyranmb-Antcoaék ETeedkisro.y 6un b S
bir -eviri ger-eklexktirip ger-eklexkxtirmedijini ortay
sénanmasé ngealetkét i-jiizniil mel i di r .

4.2. Giovanni Boccaccio ve Decameron

DecameronKt al yan yazar Giovanni Boccaccio taraféndan kal
13136te Ktalyadneén Toscan@ovabff Bgesandeodnuinrny avabagsxd en
Floransal & rf canaedieevaze myir k °© ke ©23d&yné | geenldnae kRRleodriarn.s a 6 d a
-ékweba salgéné n¢gfusun begyeéek bir bel ¢m¢gneg yok et mik
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nda ¥d¢ll¢g ¢evirmen Rekin Teksoydun Kl ahi Komedy a,
da Bakeéek

°1 ¢m¢ne ne dr(Stewart, 18A6KsE. @G 76).

Kt al yaypanesthe b’inde gel en iBaectamtiggreinedénm kbkeamodern anl até
ol arak g°r ¢l mektedir. Moder n Avnrluapnad étr &rciétsién doel ae caékb ig
BoccacciiAvr upa anl atésénén d¢zyazma kit Mancig, 20031 6. 20j.e bi - i mi ni

Boccaccio farklé t¢rlerde eser veren bir yazardér ve

Kl ahi Kooméerd yywazar & Dante Alighieri dékénda ki mse Boc
edebiyatta il.erYagdmdée meani knda bir- ok mater yavella, °y k¢,
trajik ya da grotesk -ajdak olaylardan al énméxk fi kir
biri ktirmiktir. Zamanl a bakka eser | e,rbirmoladd naogetna s aj | a)
Bate edebiyaténén il k yazéensal °©°rneklerinden birinin

noktada,13486de ortaya -ékan B¢yéek Veba sal gégoéedar ¢aVeba:
d¢e¢nyaseéenén t¢-nP kkneesyien | birakl eg mmé wotué yakananl ar kéeyamet ve

yorumlansa da Boccaccio insani bir a-éeéklama arayékeén:
°z¢nde k°t¢g olup ol madéj é; doj al dert gelldriikd ,erfiinz iklesnea
kénanmamasé gerektif]i sorul aréna cevap aramék ve bu
Beyl elikl ®ecain@&eh® 6 da az maya bakl ameéck vV e be¢yeék ol aseél é
Decameron s°zc¢jé Yunancak O¢izeecraed ivkei Okeereirbmeadda,no larl uk m
emeroni se g¢n anl aména gelséaad3i2d)dir ( Vecce, 20009,

Bu eserde yer alan metinlery ¢ z n omaeal yadahi k @y ear ak tanémlansa da eser

ilk terim novellad d 8lavellad | ar kkelnadrié nbaa var ol makla birlikte, ayne
i -ine yerlexktirilmiklerdir. Vebadan ka- mak i -in FI o
birbirlerine anl attéekl ar é hi k©yel er bahsi ge-en -er

kkenlerini Ar ap, Fars ve HintBi hy Bd r g Glee)ree &M agsadk| nl dagraer  (
(Vecce, 2009, s. 125).

13481351 yeéell ar e DacamesoB,ndagyazbbgwgaonca anl ateéelan y¢gz °vyKky
geneg bir kroal y at idjai kgamde eanmnn®°yRpeanl at el makt ader . y
kadeéen, é-¢ gen- erBKwerka ken ood luxtmalka ra doeyk ¢ | er ; mutl ul uk,
ilikkileri, -ékar pexkxinde kokan din adsoynP0d& ss.1¢ i bi k on
11).

Edebi yat Haber 6de yer [DetamarondtuaRneékti enm Thecklstoeynitnalreaf éndan
yapél an Qjelvdak i ¥ay &nl ar &, eksi ksiz Deamsads ,gagnrl &k
S u n a r(Edébiyat Haber, 2021) k e k | i nd emaskutnaudé Tanétém b¢lteninden i
eserin fieksiksiz oveisans ¢w® ¢ dujuna vur gudoylagpyed sdégyjlea okur i1l e
metin arasénda dojrudan bir k°pr¢ kurulduju ve bu dur
bildirildiji g°ze -arpmaktadér.

Rekin Teksoy K| a hinedydkdbby a y az d éj%n ksaPesmeron®a da y Bazméknt €ég° z
6Boccaccio ve Decamerond baxkl é] élyd kas otyo pd aahms i9 gsea-yefna d°a

Boccaccio ve Decameron e s e r i hakkénda genel keidisihigbu esere + dninkk t en s o1
ger ek - eel ebruinnui nva s é | ger-eklexktirdijini anlatméxkteér.
i Er d abDecaeaondbu T¢r k-eye -evirmemi ©°ner dDedamerod B¢ diu+ ke a meé
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—evrilmikti. Ger ek si z Décamerena-beavyiar iogkiermiiakkmeimetke dii-m.nd0 (T
2018, ss.11-12). Bu s°zl er dehma, °Theckes e@yetviurn leé ser i ygerehksizdie n - evi r
-abarak gandgkél maktadér. Yeniden bir eseri -evirmek
ol masé gerektijini, bj°meé yee cheijri ni a bdagykag nd gy icm¢hds®°yl eye

noktadan yoyliane- ékahraa k® nciel graip émamcek valrt @én%n ads MBK vVve
yazméxkt eéer .

¢cevirilerin ilki es ki bakbakanl ardan Ord. Hriof . Dr . Sa
anl akeél an® n esMidremedre serin tamaméné sunuyoruz6 der ken, 6t a
bir bakka anlam y¢kl ¢gyor . ¢éinke Bocclanc @iezervun | kmetdahé ni -
gi bi Fl oransadyé etkileybnriveba gaghgenégénimél P Eéldde] ©
sayfaya indiril mik. G¢nlerin baklangécé, géen sonl areée v
°yk¢lerde yer alan son b°l ¢mler atlanmék. B°ylece okur,
biliyor,nede °yk¢y¢ kimin anl attéjéné. ¥yk¢glerin baklangé- be
ileil gil'i yorumlareé da °jrl2lnemi yor (Teksoy, 2018, s.
Yukar édaki a b @ ikfolardkaOrdTR ksfoy Dr . Sadi Decamarank-Geévni ry &sp tné jné
eksikbir -evirteopidtiuj @mnti ji. dNrmls&@&K élkneahkitaantigéénediya® bi - i mi |
kal eme al arak °zel bir anlam evreni olukturduysa, Booc
yerlektirdiJi ©°yk¢lerl e blilr3 4a8mlideem Aevw ruepraid daal ubkgtyuwrkmubki tru
Sal geén boyunca tanek ol duj u ol ayl ardan etkil enen B «

Decamerondbda sal gén ge¢nl erinin Fl or,asf)sTadkssemyed uvenl ev uarl géurl. add ¢
nokta, Decameron a- é séndan b¢yék ©n-egmkair zB oectecnaeck toedchiurn bu eser
kararéndaki -ékéwrrhakbwskE&L Amalupgam@&@déer . Kaynak dilin vy
hangi sebepley az déj éné ,amcakulyam@ s &n e rrekl nda meamse&sjklik hem de

anlam evreninin ol ukmasélnreksegdeh bBPel @dmuirrudnelur daha |
anl akélan kaynak esetienegeki er bkl gimlye gnmkaynakenethinma s e ,
yapésénén bozul dufieden dqglk riaekoteaamlagsmak, k¢l t ¢r¢n okuru -o0f]

mahrum bérakél makt adeéer .

Daha kapsaml & ol duj uDe cza neenri om nHir kuGyBealdeerdian Ti mur un - evir
Decameron Hikayelerio ni n kapaj énda ya da °n s%32agmadea ddtagm omeektsii rkd
metind oldujuna il Nekyazékrkuyhueé-edai yokde I rmak -eviri
beni msiyor. €& Kt al yan c @edamesok Bikayelerl 6an ikma r°kzégl ¢ank tneerténliénn cyaa k | a

i-te birini at | arfTeksoy,@018, s.jl2413)g°r ¢ 1 ¢y o

Dr . F e r i du nevirBini sieuindedeyen Rekin Teksoy, bu - e vier iekes i kIl eri vortaya |
kendi si n ®ecyrenpré-leavni r i s i teklifini kabul et mekardakii - i n b
al ént éd,dirkezedkashoay yapél an -evirinin eksikIlijine vurgu ye
sajl ekl e bir K e k iifadd etmebktddir. aAry& |Iéacma dTed késncey Dr . Feridun
-evirisine ne O6tam metind ne de OdekmektedirirnbrTakgayauo
Feridun Timur du okurmebtinligni leeknsdikr ioll Meudodjnia tvder iurl nfaadrékj éen d
elektirdiji s°ylenebilir.

Eksi k veefhat aldeeuréghedas oQebamnaron- evi ri shi il @i j égoititssé,eml i t e
eserin i-erijinin-okvfiaameam madald &lnelyaen ujramék ol dujud
o kadar b¢gyekter ki, Teksoybda g°re °yke¢egnegn anl amé boz

AiGi ovanni
Fiammett a
atl amal ar
sanki Mu z

c o

i i konusunda vyanl éx bilgilerin yer
éekénda c¢mle atl amal ar énén, yanl ék anl amal
urul un s ¢szeglelciiknldee ni lggei-liir irharsi km scatnér | ar én,

6nun Yakaméo baxkl ékl éesévfilisi¢c mgnde Bocc
]

o D O
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bozmak pahaséna -ékartél mék ol masé (Teksoy, 2018, s. 13

Cevi rRar®lm Ti mur d un knaey nsaakd énke tk al mad any ole va -ra c ayjgae nsacsréunrél ne

Teksoymun® zde iuf asdPez ledtradiefjre kywa ak a- ekl anabilir:
Decamerond d a anl atél an °yke¢lerin -ojJ u, orta-ajeén bilinen
edebiyat ve k¢gltegr geleneklerine sért -evirip, d¢zyazéy
Bireyi doja¢cgstenederml @aner bioleyi ak eeldeml er i ni akl éne, y et
anlayéktadéro (Teksoy, 2018 s . 11) .

Yukardaki Balcegmtcedamnun b°yl e bné&weannelsaeyréikna shauh ign | calynga
k oy maé&Yen e ml i balrd mjokk t-aé k ar AAméa eeap & mammi loilmr ak bu anl ay
aktaramama n €°nn e ml i bir kayoflpduye eékaidlelTetdisloghi IBorccacci of¢
anl ayekénén ° n eenbunuierckadid nautiakakat kat a r égerekans gizlenmemesi ya da

dej i ktir irekmeenrmebsiir geensur ol ar ak Kdeenjdd rsli ennddeinr nienkctee dyiarp € | &
eserin -evirilerindevekaydakumbétunénkamnjdl etékslloeyildb u bu ese

yeniden -evirmeye y°nlendirmektedir.

fEr dal ¥z06¢n °nerisiBaknhémger Bki esyierlia amlkam s¢recek b
Decamerondurmegylk- dlak taid @ mo 14)T eWrsenyleksog KIL 8 hi s Kiodreedy a

ol duju gibi fifiyazar T¢rk-e yazsaydé naseél yazardée?o il
ve Te¢rk-elektirme vur gusuMiuh @y et iknedze dTaehkas oya p ngéekrteékr-.e |
a-éklayarak bir kez daha bilin-1: bir se-im yapteé]eéne

Sonolarak Teksoydéun bu -evicei kaywpnahadkéEénryoksaarsbddlfrdde mk al déej é
bakvurduju sorudvswhon dé& 2 balb énak m ¢Dedargenod &, u n kaynak di |
Kt al yaacadkrara dil ol arak Teksoy yine akajéda belirt
kull anmékt éer ;

de k aaynncaeks c@| aRaagkghiBmti énin yayéna hazérl adéj
nin 1982 yélé baskéséne, Mari o Martinidénin ya\
, Garni er yayénevinin yayénl adeéjPeckedean Bourci

Yayénladéjée Herbert Alexandero6én Kngilizce -

O DO —.

¥n EBlRlen yapéltgm @lué ntTéelkasro y+odeuvni r i @wlii ¢ vikrais@i n a@ofj rudar
hususundao | duk - lai lagielker i¥y&krirhektiendiarnd améné bozma pahaseéne
metinden -ékar mal ar, yaminék samli amaleanri deen atelvamdImaersi n
t emel et menl er ol duj Bu i eaadei redidli € bimli izr a kiklea,r €l er ke
Boccaci o6 nun anl ayékénén erek d,dbtay abugwldmam-mawsiémmenr nge
T e k s oDedamerond y e ni d ermeyeteevki vii ik] ietkek!| i nde @Beifoktadahdahadi ri | eb
°nce vurgul a-deejiernmgenign byieni den see Vi rmenmetgetseardes fhiu oel ma
aksineha k|l & ger ekd-égléerkee kdaynadre. yoruml anabil ir

Cevirmenin Fransézca ve Kngilizce -eviritlevdennifrayd
dojrudeapea®ménda dejerlendiriépéméergi Pahkay9ynak metgno
ancak -evirmen eseri T¢rk-e -eviri dizgesine aktarérk

Son ol ar ak Rekin Teksoydun yapteéejé -dvnadlyi mdrimlkarel
kapsameénrdlae dceijrei | ebi |l ir . T¢r k-idlaadketgitdrfinger Kiifea dneassi € | T esk®syol
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eyl emi ni i -ermekt edyidrun oleaky eksglytl ¢ar é@beykeditebilin 0 -ocel vmaryié v e
ger -ketkilreme y i ama-1|l adeé] @dnaakackikdbohadtebiwd@e viri ger - ekl ex
ger-eklekxtirmedijinin dojrulanmasé i-in metin i-i bir

4.3. Niccol Machiavellive Prens

5

Prenso i kal eme al an Kt al y hiocol,dMavd heita vaed al mME o vledn6sPadaddeas d ¢ ny «

gel mi k, orta hall.i ancak k¢glterel ilgileri olan noter
Latin klasiklerini ve volgare deni | en (hal k dilinde yazéelan yazée) y
Medi ci 6l erin zay afoll ad &jné ,y ;&aswedrdardo sérada ger i pl a
destekl emeyen MacShivowmalrloil,athheWdddesi nden sonra Flora
g°reve atanarak siyasi hayata girmik, Fl oransadneén
ulusl ararasé g°revlierde bulunmuktur (Vecce, 20009, S . 1

Machiavelli Prens6 1 513 y él é nArnalTéeekmmauyzl ar € arasénda yazméktéer.
sunuk mektubuyla birlikte 26 b°l ¢mden ol ukmbnkni adér . M
birlektirergkrkeddhmekbir (Tek32D)yRekinZeékdo2 K| &mi sRamedyga
veDecameron- evi ri si ne,Permzde] Ei gi be d%en kppzma@kttérm. rEserin
d°nemi ve eserl e iohrgeseéeribnl gir heeye kyapélsan -evirile
ortaya koymuktur.

O I ak Yayénl ar éyl a il gili PrebsAs @andimeksékamnz bive h alne rna
T¢e¢rk-elexktirilerek A Kibhapémabayatptedne] @R@ED ) Wyrgue ay
-evirmen Rekin Teksoydun okuru bilgilendir me amacey
beylelikle eserin yazél dej e d°nem hakkeéenda okur a k

payl akél mexkt eéer .

T e k s o fPréngbni -evir me kakirgaerrée kaKdreasié n id eenDecameron eserlerini

-evirme nedenl erine b¢yPrenst®iln- ¢sidlek bkenz elmé kt 8dr at d°ne
-evrildijJi bilgisini veren Premdds oy Ki il ppk ;mmbmetl éqd €ryeé mi n
HaydarratFe(1932), Yusuf Adi | Egel i (1955) , Vahdi At ay
G¢éven- (1993), Anita Tatl éer (1997), Kifade &tmektédirr a b ul ut
(Teksoy, 2012,ss26-27).ABu -eviril erin ®okltakamayddadlk|-eevi,ribajat a
Prensgi bi bir kitabér di€vii r°nzeenni dne ng éyr otldtse k@12, 8.27na I¥arce | i k1l e
Teksoyobébun fAPrens gibi bir esero ifadesi, bu eserin ay
Keklinde yoruml anfaebk 4 d y & u nBug einfira dkétdee lyearpiéliancel edi J i \
hat al aré i-erdiklembhkt ad@epgipi tetetitjii abluaréltal ardan
yeniden -eviri S¢revieebhpg pimamdseyéne bilin-1Ii bir t
g°stermektedir. Teksoy bu haamérabdanewsviadielcer dé zy ap énle &
yanl ékl arénauktoeklnerf imyn Kili senin (Chiesa) papa, kr
(stati) kentler, Fransaénén (Francia) Galya, askerl el

Kekinde -evrilmesi 20.bi (Teksoy, 2012, s.

Ofjl ak Yayénlarébébnca yayémlanan bu -eviri, 6Machiavellid
Bu -eviride, daha °nceki -evirilerimde benimsedijim ve -
sajlayan o6yazar T¢rk-e yazsaydé nasél yazardéd il kesine
bajlé kal maya -al ékteém, onuanas°uydlumer tpek¢stPmeesuzhbhnt u
¢créeng ol maktan - ok, politikacélara, y°neticilere y°neli|
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Yukar édakTeld @yt éid-ai IPesd isf® zcrdegki l eevirilerinin gerek:

ima etmektedi r . Bu y¢zden bu sorunu -°zmeyi kendine g°rev
karar veWMand kitavel Ifii 6nin -idgediniiddonbé ebnhrarmaghkalne&y | e
a- ékdageksoy 6un b°ylgerbierk|-eevtiirrii p jdenri - elnll ewtaibrihene k i - i n
incelemeye gidilmesinin gerekt i | i bir kez daha vurdgeyliaamdmg liPeeds&zr .g i dd h e
edebiyatilesiyasethiiminn k esi Kkt i Jji bir eserdeki Bulgeéedemnlieyoruml a
er ek k kurunag aktarnmak isteyen Teksoy, b u - eVvYinrciekailnadkemal ar énda benir

stratejidenkagngk- mekneebajl é kdlaagralktmexitriir. yapt éj én

¢Cevirmenin °teki -evirilerin eksikleri veaptgnanl éxkl areée ko
Ama bu vyanl éklaré -evirilerin Fransézcadan yapél mék olr
¢t¢nk¢e Fransézca Prens -evirileri neredeyse s®%zc¢feé szc
Fransézcadan yapél an Teée¢r keerpumlewiurfiulneur d E k & n sheaztcaal ameé nn es
-evirmenlere y¢klemek gerekir (Teksoy, 2012, s. 28).
Yukardaki Tak coRréagbadn [ er - swairrai ldarilmrmadéemewapiél hatal ar é
yoléepa-a- madéj é& konusundaki gemmgerR Teaks geda vbui Fmekt edier
hatalar,- ev i r i Fransézcadan yapéel dejkasoiy-,i msledysakluam md ma lé
olarak g°rmektedir. Dol ayéeseéeyl a, bu konuda.filBeuk soy o ul

-evirinirn viae,saej ei hanet payénénd hokg®°r¢ sénérl ar éné
(Teksoy, 2012, s. 31) ifadesiyleTeksoy,k aynak metne sadék kalarak =:eviri )
BuradaTeksoyod6un -evirmen ol arak metne sadakat. °n plana

iS¢re- °ncesi obayl aménnds®mldaemé yol a -ékarak yapteée] éemeéez
Rekin Tefksgwy o undhoa kiktéinkdaas ébi | gi vermektedir. Teksoy di
oluku ¢zerinde durmakt ameé@i n Boasredwmeepnsm zy iynee deae vtiesadfi
i Kar et e tShe k tkeodavinrsnui n-, erek edebiyatta bir a-éejée gide
ancak bu -%nwig9 ,nde dedldilirbilgid edimileraemeéktedir.

¢evirmenin K| a h i KeelDecamemn- evi ri sinde benimsedil]i 6yazar Tg¢r
ilkesini bu eserde terk etmesif? n c ¢ | rmbaf mhmeénda dejer |l endiukazikabli | i r. T
edilebiliro - ev i r i y a p mafketeicn -ze wiardie, di kagmak bk g1 tdeeryei Ky &k én -
ger -ketkilreme y i ama-| adeéej] é& sAoncuacku ntau vama&d ami ger - ekl eki p
s°yl eyebirmeneikn ii--iin i ncel eme yapél masénén gerektifJinin
5.Sonu- G°zl eml eri

Bu makalede Rekin Te k soibahi Komedya, Decemdrr@éndyazrdhéreendn s°:
Gi deon Tdsugryedb-ninncesi kapsmamaanrdaaenk aa letbténa al énmék ve
-al ékma ger - eKl eki i rKdDbedakgren rve Prens Kt al yan éeéabiwyapgeé
takl aréndandeéer . Dol ayeséyl a, bu eserlerin er ek k ¢l
bozul mamasé b¢ye¢k °nelmet agémaktadeér-e¥negegRekide edi nd
Teksoyd uknaynak metnin bi-imiink ngkdtreamenevémaneni oil dluj u be
T¢rk-elektirmeye yaptéjé vurgular g°ze kagnalpneme da TeKk:
olanfs adalkrat ipd ana fA-yéeknanden -eviri o0 konusunda ortaya at él
metne yakénl akmaykki rhedevilremem ol ar ak kar KEanlézay 6-uank ma |
kendisnden ©°nce yapélan - evi r i°nersd®ezileeetidaetk aal yanréé , meetki snil kelrii
yeni ceevn rme Kkonusundaki hakl el eédnémesknr amaaféddpa
var él.abilir

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



64 / RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 2026.51 (April)

A Perspective on the AwardWinni ng Transl ator Rekin Teksoyds Transl ations of The
Prince in Light of their Prefaces in the Context of Preliminary Norms / Kara, M.

Teksolkbahi Koenbedhipyeaon e ser | er i ni -evirirken ©°nceli kli h
ge-en eserl er edebi eserl er ol duj u iPrenstit e Ti,s & - @k & B D}
Teér k-eleetwtyilrermmi nden v aPemrs-endiekdtii re,s e-r¢ rdke . préksow sageaes a | k

k¢ldamgma da toplumun bekl entil ereirnien gt%rres ndéen i°lz,e lalyinkél ezrai
eyl emini ger-ekl exktirdi]itnail adkegénka kabul edilebilrlik a ydtevlijkma kt ad ér
araséndaki ¢tnlirledhj ni anpakél maktadér . Gore¢lde] ¢ é¢zere,
-evrilecek eserin t ¢ré¢gne gore konum al dej é, °ncy¢l

s°%yl enB%ylldalKil kalhe K owan@edaynarond@la T ¢ r k- el ekt i r me fiikialbiunmi kK u
edi | e WPiemsterise k ay nak met ne bajl & ekrallinbay €e vsier-ier g & p nilayyeét

anl akél maktadeér

Kl ahi K,DecanmkeromvePrense ser | er i ni ng -genwgmidekdink:i zo ol ar ak
g°r ¢l mektedir, dolayéséyla Teksoybébun bir -evirmen ol a
gereklilik oldujunu d¢gkegner ek, ayné zamanda okura kail
Teksoy, @ e k kel ter okurunun o d°neme kadar Ktalyan wedet
erikemedijini tespit etmik ve bu eksiklifjin gideril m

hi ssetmi ktir.

Ofjlak Yayénlaré taraféndano Te«ksdyamn meeévinoi lveurriguBely

-evirmen Teksoy da ©°n s°zlerinde, eserl eri eksiksi z
gereevirmenin erek dolzdylerdre&k i k drokd wij dia d°stelnd ifiadel § ii r geoi
edilebilr. Bu anlamda Teksoyo6un dijer -evir m pd kendiadenrsorira mo d e |
yvapékd acavirilere °rnek texkkil ededbynalcemenhni m°hlemek

koruyarak erek k¢ltegre aktarmayé hedef edrnmP A bI er i
evirmen ol arak bakareéeleée g°re¢ldejeéeneg kanétl amaktader

kaynak metinden uzaklakteéejéné ifade eden Rekin Tekso)
yakl akt @érmak ol dujur ikKle&bi nidre. deéElksil lswidz -evirio vurg
destekl emektedir. Tabi.i ki, Teksoydun °n s°zlerinden
-al ékma kapsaménda ifade edemeyi z, ancak menéeindai - i y
Teksoybun ifadelerinin dojruluju ispatlanabilir.

i - eser kapsaménda -evirmen Rekin Teksoy fAeksi ksiz -e
erek k¢ltegre eksiksiz takémak Teksoydun ana &jte.atej il
kendi ifadesiyle -eviriyi ne kadar Tg¢rk-elexktireceji
metnin t¢égréngn belirledifiji unutul mamal édeér . Son ol ar
-evirmen ol arak karkéeménda-¢ébki Telkisony®uynl, eml gel i ktir
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énda ¥d¢ll ¢ ¢evirmen Rekin Teksoyoéun KIl ahi Komedy a,
|/&an® M.d a Bakeék
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05.Gari bn®d@ r ¢l en Doj u TAjtrGramersH ususiyetleri !

Zehra DKKKCK TORUN

APA: Dikici Torun, Z. (2026). Gar i bn©me 6dej G°T ¢l lenhe Dione Ait .Gramer Husu
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar akt é&r makrgisi,é (51, 66-91 DOI:
https://doi.org/10.5281/zen0do.19184071

¥z

Eski Anadolu T¢rk-esi iilaer a»oginud aT ¢aryké-rets ie dkiicvie |l deirl °czel li
-eki tli -al ékmal arla ortaya konmuktur. Bu °zelliklerin,
bi-imerde kendini gesterdiiji di kkat -ekmektredir. T¢rk
d°nemi metinlerinde daha belirgin bi-imde g°zlenebil mek
yalnézca bi-imdejil iklev a-é&séndan da dejerlendiril me:¢
di | °zelliklerini aré bir @Garkiibd@met BPonjsu | Tet meassi rbiark & meé
unsurl aréna y°nelik bir incel eme yapélmasé ama-|anméxkt
yansétan °nemli bir kaynak ol arak ele alénméxkteér. ¥te vy
Kekil odakl eve ncel mmehérimel erin dilin yapésénén késeét
g°r ¢l mektedir. Bu yaklakéem, °zellikle ayné bi-ime sahip
neden ol abil mektedir. Son yéllarda medppgéaliaan a-ksli ékema Ikaerkd d
ihtiva ettiiji gerevi ortaya koymak araktérmacél arén ten
Gari be@me bulunan Doju T¢grk-esi °zelliklerinin ne denli
seviyemize ul akt értadk K ime keaamiddd @geygeemiezni bel i rl i dil ©°zel
yaygén olarak kullanéel déjé ve dolayéséyla mensubu ol duj
yapél madéejée g°zlenmicktir. Eserin Bateée Tg¢rlk-jdsidedi | °zel
hareketl e, Doju T¢rk-esinin dil °zelliklerinin de yer
ger ekl kel mékt ér . Bu bajlamda Doju T¢rk-esine ait Keki
Te¢rk-esi dP°neminin gramede®°y@asielkim@mhéEniesendieyit esepkt edil
kayda ge-irilmixktir.
Anahtar kelimeler: Gari bpajeu T¢rk-esi, fonksiyon, kKekil
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Grammatical Features Belonging to Eastern Turkish Observedin Gar i bn®me
Abstract

This has been demonstrated through vaious studies. It is noteworthy that these characteristics
manifest themselves in forms specific to Eastern Turkish across different linguistic strata. They can
be observed more distinctly, particularly in transitional period texts, within the developmen t of the
Turkish written language. This situation necessitates that these elements be evaluated not only in
terms of form but also in terms of function. The aim of this study is to conduct an analysis of the
formal elements of Eastern Turkish in the Garibn © mia terms of its pure representation of the
linguistic characteristics of the period in which it was written. In this context, the work has been
considered as an important source reflecting language interaction. On the other hand, it appears that
form-focused analyses and nomenclatures conducted in Turkish language studies lead to a limited
expression of the language's structure. This approach can lead to the neglect of the different functions
of affixes with the same form, particularly in cases where they have the same morphological shape.
In recent studies, however, unlike shape-based analyses, determining the function contained within
the shape has become the primary focus of researchers. Accordingly, our primary goal has been to
convey the extent to which the Eastern Turkish features found inthe Ga r i b rc@ena broad range
of linguistic phenomena. It has been observed that certain linguistic features foundinthe Gar i b n ©me
are widely used and, consequently, no sufficient study has been conductedon their relationship to
the field to which they belong. Based on the richness of the work being written in Western Turkish
linguistic features, the idea that Eastern Turkish linguistic features may also be found occasionally
necessitated this research. h this context, examples of forms and their functions in Eastern Turkish
were identified and recorded in the work tited Ga r i b n whiole best reflects the grammatical
characteristics of the Old Anatolian Turkish period.

Keywords: Garibname, Eastern Turkish, function, shape
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Girick

yazé dilinin tarihi gel i ki mi, 13. yézyéldan it
lu T¢grk-esi ) il-&#1 tOdn aOrAcdly ab vleg eHsairredzeem devam eden
i ki ana el daektelrl @pirkoioji sénéflandér mal ar én
K
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di |l bel gel eri ol arak dejerlendirilse de me
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n <
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r nde bu alanlar arasénda °nemli.bBatgeTiikkneme
u metinlerinden bGari bonlamer IAKeébu Palk ddnetnki | eki m
e ilijinin en belirgin °rnekl erGamrdebm Obiiegrrikd-iern.i nl 3
biyat wve Dbilim dilir dlParandek ylalze&énénléma ddjuégp byal néz
rak dejil, ayné zamanda T¢rk dilinin gegcéegneg kaneét |
mektéer. On binlerce beyitten olukan bude&éser Andialk a
é

e

r

S

I

t

o ®© n X
- Qo o C

,ne dek yapélan -al é&kmalarén -oju, eser. yal nézcas
rl endir me ej iGarmibndena r di IOy yapésé incelendijind
ahanl é, Harezm ve ¢ajaadaaBaseahdagek-asikmi k wyweasiur be
énda séké bir i li kki ol duju g°r ¢l mektedir. Bu d
l'ikleriyle sénérl é& ol madéj éné, aksine onun T¢grk vy
&tedme

OQAQ_U
©ON = X O C M

«

- al e&amaidlad @me y er alan ve genelde Doju T¢rk-esi S
I'Tikleri incelenmixktir. Burada temel soru, bu wun
entel ar” mé yoksa bel I"ii kdiel tletricy aileart énn@gi koalrdkugj
Kt érmal arénda uzun s¢redir hO©kim ol an kekil odakl é
énéflandérdéejé i-in ge-ik d°nemi metinlerindeki bazé
afTgrk-esinde yuvarl akl aknmaarejbiddee h@l°Gtegzne relkdleg i
°rnejin hOol e ki +deihyrdiph keyhamaelmaséi bad&tce ses o
metnin anlaméyla dojrudan i$ékkeéedédde .t Makial eend inl o al®
gramer yapéeflamlesnieydnxekiilli kki si -er-evesinde yeniden d
genel bir teorik -er-Garei bod@mdé iururld dalkltamdesro nrar eketl e
T¢rkiegramer °zelli kleriyle naseél uyum sajl adéjé ya
Bu yakl akém; sadece metindeki yabancé unsurl aré | ist
gramer yapeésé i-indeki bat ¢i dekikaekhgitlelrilji'niyagiedénmeé
Met i n mer kezl i anali z yent emi beni msenmik ol up Doj u
bajl améndan koparél madan beyitlerdeki anlam y¢kleriy
kull anél gm k“Resjid T eri mi Karahanl e d°neminden bakl ayar
s¢reklilijini ifade etmek amacéyl a @aemikd@me Ud onumt k't .
bir yapé olarak dejil, Terk di i t odarak yenidem ekima b ¢y ¢ k
gayretidir.

Gari bn©me

Gari bno©me&80 (1330) yél énda kaleme alénan 12.000 beyi't
fOil ¢nd kalébéyla yazél mék olup on b°l ;imden meydana ¢
gazelleridevar déer . Din”, tasavvuf’™ wve °Jretici bir eser ol :
yazeéeGaan bn©meadol uéda T¢rk tasavvuf edebiyaténén en
eserlerden biridir. Sade diligdoniayédseéylokugsenu agéerl
etmi Ktir. Bu sebepl e k¢t ¢phaGaeli dnddenep eTk;, r-koi ky endsdsehkai s ée nb
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tari hli n¢gshalaré Beyazét Devl et (nr . 3633) il e Sg¢l
yazmal ardéndy RPr,efhasMuml| arak tanénan en eski tarihli R
Londrabéda kark Dilleri Mekt ebi K¢t éephanedi 6ne inti kal

Doju T¢rk-esi

Doju T¢rk-esi; 11"inci y¢zyeéel kaandalra kslgaryeanr adk nledmdui nrc w ey
Harezm il e ¢ajatay Te¢rk-esini kapsamaktader . ¢tajatay
i-énceg d°nemin adédér ve 14' ¢nce yézyéldan 19" uncu vy
arasénda KafokmadsanDafjalzaarr Deni zi 6ne kadar wuzanan cojraf
ait tem toplul ukl ar tek bir yazeéele ve konukma dil. k
¥zbek Tg¢rk-esi ve Yeni Uygur T¢grk-esi ¢tajatay T¢rk-es
Bu ki veraraazw!| ar taraféndan -exitli bi-imlerde katego

Janos Eckmann ger-eklexktirmixktir:
1) Kl k ¢ajatayca veya Nev© O6den ¥nceki ¢tajatayca Devr
2) Kl ©si k ¢aj atXawlc. a¥r ¢xeyverli Qritdad 5ar e)
3) Kl ©si kobewkidénj &8t ayca Devri (XVIIl.Y¢zyél Sonuna K

4) Son ¢taj at ayXlaX D¥y z(fEckn{ahd/1by8,ls.115126).

Bakl angé-ta g°-ebe T¢rkmenler i-in kullanélan fi¢aj at a
referansl a Kkul |l mné4ompsycar eba kel agneé ken di l i -in Ac¢caj at ¢
isiml endirmeleri tercih edilmiktir. Ancak o d°nemde e
|l afzeo, ATe¢er k-7 til o, ATe¢er k™0, A T¢ rukg ¢enl fQEfzuezdo ggri ubbi u ntua ni
eden "Baté T¢grk-esi ™ teri mi dékénda kalan dijer «kivel
T¢e¢rk-esi™ tabiri kull anéel makt adeéer .

Doju T¢rk-esinde ses bilgisi a-éséndan dkpedékévdher
g°zlemlenmiktir. fAtam u tak d®mey -ayan yetkech ti k
demeden akrep varénca sokar k ar (Keild vepDimad, MabyAdatay | i akl é
$s.57:13)0 (Eck#BBnhaddad®d®ad@DPDbsedilnin [/ z/:/ s/ denkl emind:
ettijini g°stermektedir. Bu t¢gr °rnekl erKomylaslgliy ésé [/ z/
hayl i -al ékma yapél méksa da -al ékmaméza ar aa@afdléék etr
temsil ettifJi bilgisiyle sénérl é kalmaméz, ekl ekme bi

karkeéel aktéjéméz bir °rneje dayanmaktadeéer.

Ekl exme konusunda -exitli araktérmalar ger-eklexktiril
° nrel i kat kel ar sajl améexkteéer. Bahsi ge-en kikilerin g°r
Anadol u T¢rk-esindeki yuvarl akl akmal ara ters y°nde ej
ekl erde d¢z seslerin bul umdujBaoakm&mred &ry rbng kil retr tdii jri. di
déwih,-t e-hdi n kiirde ¢-¢nce¢ Kahés -nidyeanldii n: e kndrgcheGmt s©anr a s
ot-t én 6at e-dit/f eardd ,n -dkeaDiloé ( Ec k ma pn0,) liX6add,ess. &dlyz kKekill er
“Bu k éMsrégmu nid.g2021).¢ aj at ay T¢K&tasbul : Kesit Yayénlaré. o adleée eserden
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sergilemektedir. Es ki Anadol u T¢ rKareishiin@eeek b uilywn/arr | al
(y)(U)p+ yuvarlak Kkegkil)lerwreziakravéiolaiakevi g°ren dg
bunl ar da Doju T¢rk-esinin yansémal areéeder .

Batée T¢lk-eszyeéell ile 21. y¢zyeél arasénda Kuzey ve G¢gn
Anadol u, Kéebr és, Ege Adal ar é, Bal kanl ar , Kerem Hanl é
Bakl angé-tan bug¢ne kadar Batéamdekéesiamiahakedinadios$ u
Kuzey ve G¢gney Azerbaycan, Kuzey lrak ve Kuzey Suriye
bakl aréndan 20. yé¢zyél bakl aréna dek yazeée dil:.@ ol ar
kull anél mexgem, (E0@A4, s.429) . Doju Tée¢rk-esini Bat é
Karadeni z, Kafkas Dajlaré ve Hazar Denizidir.

O zamanl arda konukulan Ojuz Kivesi 13" ¢nce¢g yeéezyéelda |+
h©line gelmiktiirl kBdterempbeki aei Eshi Osmanl é adé veril
Terk-esi i s mi kull anél maya baklandée ama yaygeénl ék ka:
sék kullanéelan terim AEski Anadolu T¢rk-esiodir.

Bate T¢rk-esininawernd?® zyeddvadrkll &kliaad ma bgel mektedi r . Es k.
T¢rk-esinde bul unan yuvarl ak enl ¢l ¢ kel i mel ere ekl e
gzl enmektedir. Kelime ve eklerin tamaménda yayeénma
seyrettiji s°ylenebilir. Buna ek olarak [/ z/:/ s/ denklifj

yéz ur mék asnadjaa khemr azm &y Im@retendelméz ilbf-é  ikmtl Ak y(¢ z , 2001)
beyitinde ge-en fAgel mezareré&l ammmes8i hinekzobharirakavafiel &

Gari bn©mgenel ol arak Eski Anadolu T¢rk-esi (Bate Te¢rk
ol arak kabul edil mekle birlikte, baze dil unsurl aré |
yapél arnddéar naekrtéadér . ¥zel |l i kl e metgUunm&k, k uslelsa podll agynl abr aéz
t¢remensli¢c dayal mabeme kadrosundaki e sbkair -vae kEjl g érhen K &
sevingl bk) vV e kel i me tabanl arénésnahagerdalkni bme t imm |
karkeéel akt érélabilecek niteliktedir (Demir, 2002).
Ayréca, metindeki tasavvufi s°ylem ve hal ké irkat ame
d¢kence gelenejiyle de °rteé¢kmekGadi bdv@iNeat ¢lail me baa é B
Té¢rk-esinin dejil, Doju T¢rk-esi ve °%zellikle ¢ajat a
ge-i kK eservurod dlugmaalut adér (Ercil asun, 138i0L808), eses . 24 2) .
czerinde yapteéjeé ineeelveamd kg ,é meet ifnidielki yspPeél arénén ¢a
y°nlerini ©°zellikle belirtmik, Akék Pakadnén Kkull and:
yazée dilio olarak ta@&millameéemeaEnéz8a Baf éakdglzé&sidnil n
tarihinin b¢gtegncygl gel i kiminin bir g°stergesi ol ar ak
d°nemle sénérl é& tutul mamal edeéer . BGa+ab®ddmad a«,e kd/t € Ty
karkeéetl éjéna daye,nabojbu rTgrmik-ed £imeynsurl aréné tespit ¢
kadar yapeélan yorumlar ise Ku kKekildedir:

Varan (2024, s.6-9), Gar i bh ©@me yer alan séefatlama ekl erinin fonl

Tée¢rk-e kokenl i isim eve $daf atkl eri al i¢jaij akatyt elf¢arké esi
+gan/ +kan, +l e/ +1i k benzeri yapeélarla paralellik tack
dayal é olarak yapmasé ise -alékmanén °ncel i kli ké@s meéen
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Soydan (2020, s21i 30), Gar i bed @mKk i bazée fiil tabanl & yapélarén -
°zel lgitklfeiilimsisinin ixkxlevsel -ekitlilijinin ¢ajata\)
O rt ¢Kt gl éeneg vurgul améxkt éer

Hazar (2011,s31i63) , ¢aj atay Tg¢r k- estiznelnl iGfluezrcian iG &hbsabh @ i@deer d €] €
b u ses uy umu vV e snl ¢ t ¢remesi gi bi ¢tajat ay Té¢rk-es
etmi Kkl erdir

G¢rsoy (7107208, & i KiGarNad @ gamimli @@ eser i -GAné-KAxer sfikl an
ekinin s°zdizimsel i Kl evirGiar dbth@wme aynedré ranléexn € k ul IBan éerké
°rnekler verdijini, dolayésé@Gdni ta@me dy Je¢redsgesglhidgdién

et mi Ktir

Yapélan incel e@alebidi®me lbdewsipdnaga et ti Jimiz Doju Tg¢grk-esi

Ve takeéedeéekl ar e fonksiyonl ar én °PBeaklernekdwralj &dadadha

a-€éklanabil mesi i -in oklama metodundan faydal anél méecx

bajlarak il k °rneji tahlil edi |l mi ktir

-DIn+ keklinin zarf fiil eki fonksiyonunda ku |l | a n éamé n a

Fiilimsiler i -in Afkekilce eksiltild:@ olan fiilleri,

aktarélabilen kekle sokam,208k871l0x i deni ymplkhneadikd er Bon

ana alt iklev t¢r¢g olukturacak kekil de yaparlar: Ksi

bakka fiile karké g°revliendGareinbideaeeyiyadrelrmeker € e Fiililli

ger¢l mekle birlikte, Doju T¢rk-esi °2zellijinin séeklé&j

°rnekler séraséyla verilmiktir

-DInté6kekl inin zarf fiil fonksiyonundmA-Dklunl+ aelelimemme sdiayil

tekekKgl getrteil mgk, yaygéen gramer -al ékmal arénda, asl er

zarf fiil ekinin ayr éméneéen yap énAblatdhaliyl€kayndklardad/er] r ul t ud

ettifi sonucu -eékarél mékter .- étkalaé kinfaardeez esdiirleesrienkc e® rbnu

gPsteril meye -al é@ékél mékteéer

Bu -al esmayxekil veren metin, Ke mal Yavuzdun Gari bname nexkridir.
sisteminde bulunan i ki farkla aktaréel mékter. KI ki ; Gari bname
sézécélakmanéni megspinta geéi dmj «, beyitlerde de bu sézécéel akmay
veril miktir. Kkincisi, bu nexkirde g°r¢len °zel i siml erde b¢yeék
¥zel ol sun ya da ol mas&n¢ k ¢markfelle med 2| mekte&d er Kk

Tespit edil en bu eklekmelerin tahlilinin yazénén hacmini hayl i
ul akél abilece]i mesel el erinden hareketle her bakl &avazn yal nézc
(20) nekrinde ol duju gibi /71, /72, 171, I'1/2 keklinde sér
belirtilmiktir.

Bir morfem (¢shOl nkte kkielk)l ionlianr atke ms i | ettifi a tdaémedint, |I-dan+, -d ah +, keki | | e
t @ n-tin+, -tun+, -t s n+0. Bu incel ememi zde Eski Anadol u T¢rk-esinion
kastetmeyerek yalnézca Doju T¢rk-esine has d¢gz kekilleri t emsi
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11
(L6A-3/34)

“gor bulitlar nice oynar durmadin/nice aglar hi¢ kimesne urmadin”

air — G G+Q§+Q}+Qj+ﬁ [3 QJ+EJ+B bult+lar+ @ nige+ @+ 0@ oyvna—@—r+©@+ @ dur—ma—dm

1 l ) 1 1 it N i l i
le esfe tﬂ.ﬂ tke ohe cef ole gnze uqe the. gke. nhe. the. khe. cle. gnze. dge. the. ose.  zfe.
L1
t - \ fL | *L W | B Lt
|
T |

nice + @ + @ agla—@—r+@+ﬁ h.'i-;+!’2]+@ kimesne + @ + @ ur —ma—dmn

Lol Lol k Lol Lo
the. Lhe. ole gnze. u;e tlce thee. 3ﬂe I the mkhe. ose. zfe
] |

L |
T.0.
]
|
(Bulutl arén ne kKekilde s¢r ¢kl endi kl erini, ki mse vur ma

M yge®kri m afdard wler mayit 8omazAandasang ¢z ¢ r me @ASB6 ( L
(Suyun durmadan nasél aktéejené, nerede olursa olsun yg

birul §emadaéam/| ayraudd r olaaril ar u A258)A 1 4 A
(Kman et meden gidenlerin, ahirette ixkleri -ok zordur .

JvJai - i vaAdyeo | é né ér maidlé nd Na rdeohj en AGB-84299Y (gA
(Knsanl ar arasénda All ahdédén yolunu bérakmadan, d¢gnyay

yazulée Kk kMayl ekai |l medin / de/28Bzl#54gi r¢r yolée kesilmedin (
(Hi - eksil meden, yaz kérngeluimalankekakmadanudeai be- bi

yideredur mdvgmdengdn Neiryae skeinf7ger/83@adeéen (L
(Gece g¢nd¢gz usanmadan dai ma yedir; -¢nke¢g her nesneni

anlaruZ kiddumgaezl eranaZe- u(ld@a/B8idén dojru varur
(Bunl ar ger-eji g°rd¢klerinden, ejri yollara sapmadan
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K Dikiesi Tonug, Z. A i t Gr amer Hus

usiyetleri

kend¢ eksg¢jdnet ba g dgoB-BEgudar maden r a

ndi eksijini bilirse, All ahoéén rahmeti devaml é
sevd¢] i nreNymhaed arg r /¢ Md Silasid ginEdirs(B8B-11/1057

rmadan sevdijini s°ylettirir; bakéndan ge-mi KS

di n aUEl anukdte meeddvbdl$os,K84B-/1089e her

z sl%aynléerme dheenr asnevap da i kKl emeden yazél érde.)

(Her s©°

herggvd i «

l emedin gel ¢ridi

(Her sevap iklemeden gel

Mnmadén
(El'l eri

var madé

(Gi t med
basma d € n
(Daha b
baj u -
(O, baj
c¢mt mr i
(Kkte b

Naz maj a
(D°rt b

60B-211697di | er se g° Al
diji gibi; g°nl¢m

dut ar edteyiditll lee r, g 2H1099k 6,0 B i

mi z daha sunmadan

tutar, b¢gteéen hOol

n i r erfodu,sku zh egi rmpeffileZticPBel/1699r ma

en her sokaja ul axker

g° KNywgdidi/ ma®yl e
akmadan sevgilini

bi 60B-5/1d@)e dut ar de
n yé¢ze gereégnegr; o

i fatu bagf /i Mekgeiltu ugma d @ BSBR2HE) d ¢ zer (L
, - ft o r taakkl 1 eéé kf ivker ialdéek dvuerrmiakdia nbibluintrl ar | a

Kdam e A®llaar / irmedi 658505 n-éeéna bir

st éen °mr¢ bunl arl

a ge-er ; arzusuna

; her toplantéya

icmegz ol u

réede

éZ ne arzu e

l erimi z i

yil

korkusuzc.

ol bizi (L
b¢egten hepim

me K g

géen °léer (L
kavukmadan

bakl adél ar d°r d- yaubadsam®EI629dln ¢ gen ikl edi
ir taraftan kazmaya bakl adél ar ve

begler oM(Mardurur kimyaAdé | a / d¢n ¢

(Beyl er

s°yl eme
(Zaten

ger bhNaldgrisneE Kk ¢kr

(Ejer b

yGiuAullar ¥0 i
(Yahut

(Ejer h

, gece g¢ndez Hak

g¢ n8B/B-FIEH madéen ol
6l a oAbhahodosg?a

din s°z g° A&:lde vardurld/tél9) g° AF¢l i
s®z ajezdan -ékmadan g°n¢l de varde

ey | e gilikreflegidLOBA-1Q/1818¢ nd ¢ z d

gece

de bil e
tEdéen. ye

M

-re yaz

|l er

geéendyg z

(L

, o asl énda

ur madén

unl arén kéymetini anlayabilmiksen k¢kredip gec
ni a&l ardéa @be y| elriih®Ba/ASY L
kullarén h®©linden bin)ir, i htiya-laréné s°yl eme
yovdsagerallu AD i n bi | me z WietaeBNg | nda znikeie/ZB56 A
al keén ho©linden anlamaz ve s°ylemeden ihtiya-1a
-evrinids@dbdgi madeénddijdamansamaBmR2B)er Vv ¢ c
d¢z d°nen bu k©inattan her val

(Durmadand ol ap gi bi gece g¢n

kendg¢zi

n bilen bil ¢r Aandayidi (H19A-2/227k bu m¢ |l ke
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(Kimin ne oldujunu, bu d¢nyaya gel meden nerede bulund
ki m nAarbieNaa é k madén / i kid | ®W@AH2%y dey¢m bir bir adéen (L
(kimdi dinle de bunlarén karékmadan nasél akteéekl aréne

hem di d¢ meod© rida wanr dyimUeksiimedin andarar (L120B-2/2304

(Ayréca o cennette d°rt érmajén varl é&jéndan ve orada d
112

Nané yoldak kim olur gel s¢gn 139A4828680 gi del ¢m ejl enmedin
(Hani , kim yoldak ol acak! Gelsin de oyal anmadan o0 men

Namu dilde s°ylen¢gdur duthmaadd@@®-4/2889i m ol a ki m aAmaya su
(O b¢gten dillerde durmadan s°ylenir; padikahénéen adén,

zDZ a ol AfsBZidiamdmugi r mi kK ad Wurotd 858AR6/3068 y - ar
(¢¢nk¢g o i kten raksa girip durmadan d°nen bu sufi nec

ata g°&lin bekleye hDZ armadén -831f a g° /&l in isteye hD:
( O, hi - yorul madan babasénén g°nl ¢n¢g al maya baksén ve

dAy ol énda adlojsréun ndaudré n / Nayyopléén nBassdrsd3gy Ly ol suz a
(Hak yolunda dojru ol ve g¢nah i kleme; yolunu Kakéran,

dost u dmetindeatmadgza ek [/ d¢n ¢ g Nmgatek @166A-3/824dpn d én yor t ma
(Orada dostun da d¢g¢kmanén da sékéenteéelaréna katl anmal é

s°yl etaerti s ¥im an&a / minled¢n bl6®BUMB24Ki dide¢m uk saka (1L
(Begtegn szl eri s°yl emeden bilen oduy; i kte minled¢gn b

-alané bil méjdaruear de rach u Adhdwrur (LUF6AR/B42 én ger d

(Felek de onu bil mekte hayrete d¢kmgk ol dujundan deva
yil YgkmiEnde eseu amu Maddndrnidn dded09add/3430 ( R
(Yel 0 n u nd uhr¢nkamdéannd ee s me k't e ; su da onun emri il e s¢rekl

bir god&gNeddre dlurdedard® b ¥ cbane BBH/IBEY maden (L
(Devaml é g°nl ¢nle dostluju s¢rdegr ve sevgiliye g°z¢é¢gng

yoNarudanmin et i ner dutartaaédné no u/ go°l £182AR/384Y) madén (L
(Yukaréedan ise s¢grekli rahmet yajar; ikte bu g°n¢gl toa

ol yafadan dur malldtiadenidi g vAJradat g @84BI5360(0) L
(Bu y©°nden sarldree kasrikza sné skaeadet gel ir, yaratanén yg¢ce 2z,

anuZé-un durmadeén HWMolupdi ikmrd enclg88-9/368&(°Rz | e r i t esbDz
(Bu y¢zden s¢grekli onu d¢gKengegr ; szl eri de tespih ol u
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kKimisiigk  yir i ker dyrkdamibag¢imedg e n et @e®3IB4)XL a® 6 Ba
(Kimisi g¢zelce yer i-er, oynar g¢ler kendinden ge-er
i -indedir.)

ki mi g Narskeu ayfiar mgre |/ g°zI| er il9vBI#3B865dur madeén yak dor mur
(Bunlarlakak €l akanl ar kendil erinden uzakl akép hor g°r¢rler

furNat odéndan y¢reji obhak kalnalyBwWidl madéen g° zi
(Ayreéel ék atekinden y¢rekleri yanép, devamlé ajlarl ar.

yineolvdaAdd a n me jA@ea/yoliseav fkDZmmM ¢& r &l m2eE-H3929ur a (L
(Yalnéz, Allahétan yardém ul akérsa buna dayanér; yoks

her kim ol kendajdza mn ia /e sckubifire gHBBARE/393%
(Kim al-ak g°ng¢l | ¢irabnhetine gagkederBl | ah onu s¢r ek

¢ g°fkemniup, eder mu aya g¢ne 20dAudi3889 d

yir éen virdi sefer (L
(O yeri ve g°j¢ sajlam ve ¢stegn yarat

t e; aya ve g¢égneck

kim °z2Adutalsa y¢cvelddan/ adeagelel098-74116
(Kim tevazu g°stermikse y¢ésgcelmik ve ona Hakétan dur ma

ben dutaramtendde @ ér madén / biri21BBs5t4206 ul u ki -i durmadeéen (L
(Véecutta cané ayeérmadan tutan beni m; b¢e¢yek keée-¢k sére

Uk bu mgedinta ngdealy i di [/ yol dake2208i6/M839 v¢ kend¢ neyi di (L
(D¢nyaya gel meden °nce nerede idi; yoldaké kimdi ve Kk

diyel ¢m i ki del faiumid®Z gur madéPRBL/4BBE maden (L
(Hi - durmadan s©°vyl eayyiér makdane|ldenv avnel €g °dzossni¢éuzng vy ¢z¢nhe ba

clhumolMaAvat et i nde daméema@den ol Ilya228A-1¢4343 ér madén (L
(Caném Hakkod6én huzurunda o cemale g°z¢neg kérpmadan s ¢

>

bunl ara ujramadéio mgOeherb i k i 221B-B/4364h n d a

(Knsan bunl ara ujramadan gidemez; All ah bunu b°yl e ya

ge- medi hDZ ki ms Bkibud,rkdma ra | d ¢knnae @aas/dBgktme di n (L
(Hi - kimse ujramadan ve ondan emir al madan buradan ge

dillerinded ur madén al | ah éohi@&&e d aSaR-KO/M0Qr i n¢ £ g° Al i
(Dil'leri devaml é& All ahéé anéeyor, her birinin g°nl ¢ acx

daviyi ifthAe | ur |l ar dur madén / yi22B6842¢i seyr iderler var ma
(Bunlar, daha gitmedenif an davasé i-inde, devamlé yeri g°J ¢ dol ack

ben dilerde¢m ki m mer eiyde miththdrpetia (@ 35%-4/4435
(Ben burada da durmayép ge-mek ister ve o makama varn
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d¢nyaya gel medy ol @& k @ dakniddiadyild i eé@20k5/4480 (L
(O d¢nyaya gel meden ne ol dujunu, kiminle d¢kegp kal kt é

éndef ¢ | vemis elhagé mech / ayeée glpaeil agnsB(Ma2dén ger d
(Fel ejin bakrémaed adn® nady¢nrés pg ¢dnug, devrettiren de akkteér.)

éMdur ané dur ma@éém hDZ] grud eyyod n b249464/4934g e | gel diyen (L
(Onu durmadan kendine -ajéran akk ol duju gibi, dosta

birNa tA&@ndur ki oh Mdeneggrink g @yr  h (2524889 her dem rev
(Bir tabakasé ise gece g¢nd¢gz akan kandér; o dur madan

virdi evvel UG ki Ikicmemmi zie m-menar (L8544-4583dén hey s¢t  a
(¥nce iki kunvaelrédis ¢vte -beikznensiin-iin devaml é s¢t akéttée.)

i -d¢k ané degn ¢ geé¢ndégz dmor mad284A-5/60Bk i mseye hDZ donmadé
(Onu kimseye sorup danéekmadan, gece g¢nd¢gz devaml ée i -

NamWé al pu /& ki m Adn U el rbBZvhléuednéen e/A-3/812)5 8
(Ksterse yijitlerden birinin adéné, hal kén ne s°yl edi

anu/eé- un Jakettérhaud @i ki m b da rnkeefts 26geeBV3809 k( Ly i r e
(Onun i-in devamlée hareket ederK nefsin geldifi her 'y

arag@ll a bi r i kUebeend bauy ryéoll maa @78B110/$449 dak ol a (L
(O temiz kimselerle beraber olup bu yolda sonsuza kad

olyidi kimbeflo | mék édé& / y o Nad améykd824de#6000 | ma d & n

(¥nceki yedir,é nvded m,s élze mil ndluek lgge | meyi p kal éver mi k|l er di
/1

g°k i -vén & elhdumn/ dyimOh DZ d u r méhdidan (16B-5/574l)

(G°ky¢zende felefji bak akajé tutup devamlée durmadan d

yirde a k s i g°er anu&k iy peréemnoer dreB-@¥49( L géendgz dur mad
(Onun yeryg¢zendeki benzer.i gece ve ge¢ndegzder ey hg¢ne
izle.)

her dilekdaAd a n b ilatnemald®En / h e wu nbmiard BBE/50A) k| ene el
(Her ne istajciajvaresa¢xkgnanedeln ol uverir ve her ixki el

g°rmeyi ntk&o lkinand@® / bil medin hB-7/6013z dile s°z gel medi (
(G°rmeden kimse akék ol mamékteéer, bilmeden dile s°z ge
mecburiyetindedi)

eydebild¢kG @ni@gu/ diely dte etklr &ni®-9601% madeén i
(Bu dilin g¢ceg yettiigi kadar tekrar tekrar anlatsén v
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keyn¢gder bajrén yeéegrejin dur madeéenllplod)jl adur her dem ki
(Bajré, magraemj ii -dwnr i -in yanar ve kimse vurmadéjé hol de

éNdef ¢l vai sethtgémadh / ay u dhaali addBageE6dden ger d

(Fel eji bak akajéda tutan, Ay ile G¢gnexi hi- dur madan
dutalarolemrihagi z ar madén [/ ikl eyel eR6787yn ¢ gé¢ndeéz dur madeén
(O emri asla ¢kenmeden ve yorul madan tutarlar ve gece

kbuvlh ki m ikler anda dur mbdéndeBdmaeRM! ¢m ané ki mseneden

(Orada dur madanmsieyl ee yseonr nkaedravma nbéi lkiip °Jrenel i m.)
ilavardurir et i -re ballaakimaid &/ BSR-BIHOBU i K i (L
(Fakat v¢gcutta akla danékmadan ikler yapan bir kiki d

gide d¢n gen olNade& mge ker med ie#/818) ag maden ( R213B

(Gece g¢nd¢gz denizde hi- kakérmadan yol alan ve hangi
pes dirildi heft m¢debbir bir y-/y385)/ var madén her bir
(O All ah emri il e i kK i K| ey emnbiripieydreé vararadam} t - i bir yere t

bu dej] thesimedNdur ayth / ©°J i n¢r  h DZhdLi04Bv84781®n bel | ¢ bey

(Bu dejirmenin bujdayé halktér, onlar da a-ék kekil de
yOni - e BHllaa ut anmadén / /o nad @785l un ol asén
(¥]J é¢éneéegp un ol acajéené d¢egke¢egnmeden, sonuna bakmadan, ut a

ajlaya her dem kiomadsa eo lua nmaDZEO6RI1DM78§F.dzéd n (L
(Ki mse vurmadan her an ajlgrz¢i. nguiymadaem sgedenpe . Bapané

/2

y ¢z danli dur ma dé hz/y0igeldi v Uit i 2i(Im46A-11/869)
(Daha y¢zemeg yerden kal déermadan, hemen o anda g¢zel h

‘urmadén rBDphAng@gahelddtmet - ¢n gel J46B-418699 g, n aAKa (L
(ku g°ky¢zende durmadan dojan G¢gnek bile, her g¢n ona

s°yl emezken s°ydmadgd¢ , hes® dleer 2BMBIHOOBMBRr gzl eri (A
(S°zleri s°ylemezkdanshgkenanr gegebiéeir. bhakma

yani ki m t DEsNé ly @okrdm avidf@Ese DZ oneeynal720-1/0217
(Yani -abucak kézép birden °fkelenir, araxktéreép sor ma

z ¢ h'datyk vy aldueulaw/ kim gerek kimurma d A nAWeal d728-6/9232)

(Durmadan kulluk yapan bir insana, ibadet yapéep Al Il ah
evelioldst | aruZ all ahdur Au & ivmle2pap/864)Lh DZ dur madén r éz
(O dostlarén ilkg%zettan dersmadanagéygmp All ahdteér.)
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geresin kim her Dbiri bir ikded9849) anuZé-un dur maden
(Bunl arén her biri bir iktedir; onun i-in durmadan ha

y ol iNap i dei papy/ta pdii pli p ¢S hpe (RBOA-B/H030)
(Bu yolda, kapeda veya bak k°kede ol muksun fark et mez
hizmet et.)

devl eki mnyiEd¢rdi yimedin / degnyay-81/104d4)k itdi terk it
(Aseéel kutluluja ereadq¢gryeme@eemernyledétr eciemeden ter edendi

+DIn+ ¢stkeklinin sé f a t ékiafonksiyonunda ku | | a n damné n a

T¢rk dilinde i sim tamlamaséné kuran ekl er i ki al t i K
AEKI endi kIl er i i smin anlmmeané dajkikkat ibrimedern mlce iod ukt ul
bajl & olarak tamlanan yani asél unsurun tamlayané i
kazandérmék ol an seéefatlama ekl eridir. Buna bajl é ol a

t¢nég olukturmakt ader B4&866)0 ( Top-u, 2023, s.
/1
(LA7B-9/845)

“virdise ger géz kulak tagri sana/bir sacat dut géz kulak bendin yana™

vir—@—-di+@0+0+0+0 -0 —se ger+®+® g62+®+0 lculak+Q}+!Zl taJJ1'1+@+Q5 sa+tn+a

L 1 i 14
ole. tsfe. tnn. tke. Ghe. cef ole. zfe tke. ohe tke nhe tke nhe T.ke Ghe. tke. ydhe.
: — = e
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b11+(2}+(2) sa°at+®+@ dut — Q) @+®+®+®+Q}—®—®+®+® goz+0+(2) lculak+Q)+Ql be+tn+din yan+@+a

I 1 1 1 1 1
tke sﬂe tk Z-hf ole esfe tnn. tke. Ghe. cef ole. gnze. u;e tke tke nhe. the. sfle. tke. ydhe.

(Ejer All ah samniaygé@ zbkndakékheda bana bak ve beni di nl
1/2

bir adyibvaf €1 eydem Ash &pu /K W uth echadml9BANHIEH) ( L
(Bir ae kbehajeé&nyana tut da sana kKakélacak bir dur umu

pesNabl 1 Aé | mayZat bhrdbini / ol may &204B-&44F0)i n yakka hergiz y°ni
(Bu y¢zden senin dostlarén bejenip kabul etmezler ve

Kelir birl e eydesyaiial &f uddbdt i rb echadm2i@Byalde (L
(Bir an benden yana kul ajéné tut da sana birer birer

/1

eydem ané dil iNueabpuvE #i rbeshalfanuc/geadiat ( L2 A
(Bir an kul ajnéme | laarea stamtaarbs rer birer anl ateérém.)

eydey¢m © Aden wolvbaajbu £ Wi b echal iBAu6/§684Fa (L

(Kul ajéné bir an bana verirsen, bunlarén her birini i

pld iGwiuf & n  dii ry ebmi rbAagafka b i o i dbeerm dui 200By7/68d&R ( K
(Bir an kulajéné bana tut da sana y¢ce All ahdéen | gtuf

a-éla c¢mle g° &, andén ya&Z#595 bajlu ola yirlg¢ yirind
(Begtegn g°negll eel onaedbgegrkey®°ynwetmi yerince ona bajl él é

her mallmda oldu | av uz d darn dbaa Ao r/ér s am yXIMmlfetv9andén yarKa (L
(O her yerde bana kélavuz ol muktur, nerede olursam ol

ol Uhdankirda - é n ey ddetfu | sag AaE Nt i rb echadm2TB-46498a (L
(O belirtilerden bir késméné sana s°°yleyeyim;, bir an
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pesi eyleryined@ t d éen vy alfealdst/balee ybdigrr k 3BB-116WFEa (L
(Sonunda yine sevgilidédnar af a d°ner ve kekke sevgildi bana bu def a

Namunesnemurda r didlir a/Fa / y°nini duliBrié/656ur ur andén ya/sa (L
(Kkte be¢gten varl ékl ar ona karké y°nelerek bekl emeye b

buhellv ¢ mef sede aimMéetd ry ;a4 a/b uyRbsEN/752K
(Bu istekler, bu bozukluklar ona g°tg¢re¢égr; siz bunlareé

valNe btae | dviedd@n y a fFa |/ lky nPadEATaRddNAD/@625 e |
(Knsanl aré Al |l ah&aned/ewnd te re tdtei |Ibeark,t aknalswlna, kim ol ur sa

kimi hem d¢kd gasfkdi/ heenl di bher X4BH764H Ar édan andén yakKa
(Cebraildin kendilerine g°nderdiji d¢k g°ren peygambe

“UtAul aj u &£ Wi rb echatie yud ey £am ibwi mrai r108-6/775% a Aa (L
(Kul ajéné bir an benden yana tut da bu seér

|l aré birer

ilk'al ebde¢r yol miri© zfopamaltt &@EaylDg04899
(KI'k ol arak i stek tvaarradféar ,g iytomheak -ié-kiann oHaak éutfarnar . )

‘Oib oldum gitméjiel kbelrd &dden aadREAEBIYOLY a Aa

(L
(Arték her an ona gitmek istedim; can ve

g°n¢l ondan

"MNatumyald ur el ¢m irmez afAa [/ ki m25BaNNBY) dutam gidem sendin
(Oraya gitmeye g¢cem yok, elim de er mez; bu yolu send

kendfiuAdian beni Audlkagiulz|saa Ae nli0Ad&™MIGi n yaAa (L
(Beni kendi |l ¢t fundan sana - ek, senden tarafa dojru vy

-caleb araNgetdi AubvavEa /ol dé gi tle®R-2/W20andén yaKda (L
(Tal epten sonra bana gelen akk Hakkéa dojru gitmek i -

bende nelu INbl&@ I3y s a A£a AU | asvewz | a bend72AL/F9%4 i n yaka (K
(Bende sanaals@yéebl ksuhlubeni senden yana, dojru yol a s

pesbukezbil em a- éelld éi biatdneaiMaitta n v 283&a1/79%9)
(Sonunda bana yeni bir © em daha a-éldé ve ben can i -

/2

bunl avOmi&teaba £La / kim g° Ayl mEJAHIB248i bunl ardén yaZa (L
(G°nl ¢m bunl ardan yana meyletti, bana bunlarén holl er

NamusMd éen yaZa dut mé kboyoRemri nd ¢/z noil 26Algea2Bi r( Lt e
(Hepsi y°n¢gn¢g Hakkoit ayng kysaenlat e ruet kmuaky, n & ezsil kerrii nokuyor | ar

yine imrendi nebDZ goJgEd ¢ ma Fpl2dkd/8260 di ol g°kden da
(Yine peygamberin g°nl¢ o tarafa meyletti, o g°kten d
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ofoduz ev neydg¢] iunu leayhinddi ws a BEa n 4 i 286A36/83&  ( K
(Kul ajéné bir an benden tarafa tutarsan o dokuz evin

gor@lze ol déorgoaAd MlaNl ag mlye® ni  &3BAGEB459 y a A£a (L
(G¢gzel ses ona apRzelt ehbkskakl duguanddan tarafa -eker.

UK g° AZ:l den y°ng¢toil advwtzd utam bseanfBéA6/868§1eé m y a La (L
(Kkte g°n¢lden sana y°neldim, beni sen kélavuzla send

cchela -¢nkim megrDB ol dum aAka /| -9896) tevecceh eyledegm a
(Candan ve g°n¢lden onun °jJrencisi oldum; b°yl ece ond

enbiyv ¢ dmpAly aAa / mé amlee m& nil53A-8/8885n yarka (L
(Peygamberler ve veliler ona boyun ejdi, b¢gten megminl

kimdaNé i st er i seallgeh g @ine tMaldEa g ¢ y15AE4/89650
(Kim Allahdéé isterse bana gel sin, O benimledir siz de

-enldi um melbk of may ladaNd @ d ¢ ynaEeimayai (1166A-2/9099
(¢¢e¢nki kmavlie, smecblepl er bulunduju zaman d¢gnya Hakdédtan ya

Mk dur ur ceJdadd € ey ly a dEaNiricek #addlaan  td@FER-B/FAQ
(Hakétan yana -aléexkxmak g¢zeldir; ancak o, Hakkod6én yar

d¢nyada ¢drirelyidke nmAestlaadfau £ iurb eched m166BL149478 (L
(Kul ajéne bir an benden yana verirsen d¢nyadaki yakay

her bi rgén/éébent bbiaEa /| #aldiexn¢ ry 209410/9309 beni
(Herbirinden binlerce | ezzet gel mekte ve beni Hakoétan tara

birkittb a-dé bu kez e nudkibnu ngedEBaRHZIBRY t di o
(Bu defa benden tarafa bir kitap a-té; bunu baktan so

bulied iveAddian- panfani/ dyot dieAthé b u y IR #F/9329
(Bu ikaret Hakodétan bana ulakénca y°n¢gm¢g bu defa Hakot

UKbu ‘afmp &n eyuwiurm ag aida Wi rb echaml86A Ka282a1/9489
(Kul ajéené bir an brpdenanajyafié@d samada® plueweyi m. )

pesvel@ ¢d ¢ ny a d ehizdd @ v ik €aljd eyna Azaketbize (L1948-10/9699
(Kkte d¢gnyada veldi bizim i-in berekettir, o bizleri H

ol Aulavuzlar bizideNd eéyna A£a /|  &hn ugAEeMey rm r186Bx3MA33 ( L
(Bi zi Hakétan tarafa o yollar, bu y¢zden can da g°ng¢l

biz Mmagbiudwa Fa |/ ol JaNd &na A4OEBIO7BY z i
(Biz bir pénar gibi ona wuyduk, o b¢gyekl ¢ ¢ i1 e bizi H

he biringAE ma TwtiNsli an] A dieberdis vhaf209X-3/9995
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(Kul ajéené bir an benden yana tutarsan sana her birini

i mdi gel bir ©°g¢ At didgkBita A2aEaA10225a- g° z ¢ A
(kimdé b&kema al da kendine gelip g°z¢n¢g a- ve akl éne

ik ol a ydi daafa | /a \o&d &ywa A226RA1/I1E2E38 a
(O sevgili senin i-in can cijer yol arkadaké ol sun ve

a n u Ageldiwlurans a Akan ala iltesenivaAd éyna Aa253-8110334
(Kkte o Kurdan sana, seni alép Hakoétan tarafa g°t¢r me

devleta n kivEdutai k i t /dl @ JniddeNd eyna e A g i R29B(3110406
(Asél kutluluja erneehikbunonHakgdantwvaona a&VvViérendir.

ni -oJndieb eyide m dstdudaa pirdémudt berdin y a £a328-9110466
(Bu i kKin ni-in b°yle yapéldéjéné, kulajéné bir an ben,

ki m g dalygréstsay ab&Ea? n d Henbirine onvayra Aa239-8/10513

(Benden tarafa hayérla kim gelirse onun birine karkel e
+DIn+ keklinin h®© leki fonksiyonunda kul | an éda& n a

HOI ekl eri: AKsim ile fiil araséndakie fkli éviarpgkhedmae
taml amada, hem isimden (cevher) ek fiiliyle fiil texl
ekl enip fiille arasénda k°pr¢ vazifesi g°ren, zengin
+DIn ekinin k°keni nielmé i i lbgirl ik egamég K leekriinn b% r |l eki k bi
bulunma holi eki ile +n vaseéta hali ekinin birlekmesi
ise+Dlekii I e il gil'i farkl e g°r¢k bildirmekéret dsel okde] um

yon¢egndedir

1. Ramstedt, ekin yapéséné +itné v(aTsuéntgau zhcaal:i deik)i nvians ébtiar
etmektedir (Eraslan, 1999, s.382).

2. A. Von Gabain tén/ +tin/ +dén/ +di n - é kbildmen kebimei ekini i

tekkil eki, +éndén ise instrumental (vaséta hali) eki
3. Sinor, -ékma hali ekinin yapéséné +teée zarf ekiy!
a-ékl amexkteéer: +dén/ +din.

Ahmet Buran, h © | ekl erinin birbirinin yerine kullanél maséne
bazé hadiselerin sonucu, bazen fiillerin °zellikler:i
yakatélan °zelliklerinin @@anald96, s.026283).ak dejer |l endi r mi K
Gari bo@metespit edilen +DIn+ kekilli hol ekleri alt ik
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¥ nc e h® lkki
/1

(L30A-1/484)

“ger ylizise birisin 6ndin dutar/ol kulavuzdur kamu ana biter”

ger+6+® yuz+@+®+i— —se (QJ+QI+QI) bir+@+i+si+n 6g+@+din dut— @ —

at@+g
Lo

[ [ ) ] l 1 [ l
tke ohe r.ke ohe e ole zfe. tyn. ﬂ{e ﬂe the. use the. nhe. tke. Gnhe. ole. gnze. fige. tke.
t t

A
I_T

,J@

I

AHL
i

ol+ @+ 0 kulavuz+ @+ @+ dur— @ — Qﬁ+@+@ kamu+(2j+!21 a+1J+a bit—@—er+@+G

ol oL Ll 1 4
tke. ghe. tke. ohe. cef ole aﬂze use tke tke. ohe ptke odhe.

1 O
ole. gnze iige. tke.

(Bunlar y¢z de ol salar birini °ne ge
/1

ci smi adyg ani kifired belki k(firdeno d adin°girE (L99B-10/7710
(Ci s mi m¢mine cané kofire yoldakter;

ilden° dih seng © thy ri b/iy @1 eykeath u Aiadikmeti (L107A3/7869
(Herkesten °nce bundan sen ders al v

/2

Namulardarilkin ol d u tvd:ja/ NamuvalNdan® din ol Aé | sddat (L212B-4/10066)
(O herkesten °nce yarateéeldé ve herke

Kaynak h® leki

DojT¢rk-esinin d¢gz sesli ekl ekmel eri
kategorisi i-in tespit edilen °rnekl
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/1

h DZ myeNduebda Aadinmidem/ Aaldumu ¥ o | d a  sgalefa(l1094-8/7819
(Bana benden meded yoktur, benagyyay ém; i kte yolda kaldém, sana nasél

/2

- iJabpevaNd éemro | lué keytdiNeaE ¢ ¢ n d &ez haz we k  ( 5B B

(Hakkdédén sevgilisine bu amel Hakdétan emir oldu ve yaz,
bale s & oBda ° Egviredebl - o n  blaylt @203A€l 19869 n
(Bazéeésé yanénda bitki ol duju i-in ortaya -ékeép t¢reye
-[WMII(NIp+  keklinin zarf fiil eki fonksiyonundaku | | a n damé n a

Es ki Anadol u T¢r k- esli¢gld® neekri e kymuevl ae6 &i eyl beip @owiel d ¢nz r kreing | ¢

ekl ekmel er de séklekla g°r¢l mektedir. Bunda et kil o]
ekl enmesidir. Ayr éca, s®z konusu ¢st Keklinrknégiyle b
°zellijGarolbatrCeke t espit edil mi ktir. Bel I i ki bu hol d

zamanda ekl ekme esnaseénda-nitaik velsdsbkecaydmangehgemascel nkd
et ki si s°z konusudur .

I/1

(L3A-2)
“oldur kim bu kitaba nazar-1 r12a ve girigme-i safa birle bakip cayb itmeyeler™

ol+ @+ @ +dur - -G+D+ G km+@+9 bu+@+E kitib+ @ +a nazar-1nza+ @ + @ ve+ @ + @ ginsmeq1safi+ @+ @ bule+ @+ @
1 1 1 Lo Ll

Lol U [ Lol Lol Lol Lol

tke. ghe. cef ole gnze ige. the. the. the. thee. sfle. the. vhe. tke. nshe | the ilhe tke. nshe. tke. brhe.

1_1 r_‘ 1_‘ 1 t t J t t ‘
[o]

S

8]

e

—*
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bak - @ —1p 'axb+®+ﬁit me—ve+® E§+§3 G-0-O+0+ler

l 1 L
ale. z:fe ose isfa tnu. the, O\}JE caf Qle guze. fge. ke
L t

=] ] e lele] =] (]

|
(Bukitabai st ek nazaré ve iyi niyetle bakép kusur aramasénl ar.)

112

nef sde skaylul&ku rkim h&lk bil¢r / s ayru dip dotlar anés oragelsr (L1538-8/2967)
(Nefisteki hastal é&jé halk bildijinden, insanén dostl a

alsudearer h agkmaipala / bulmaz ol dermapmé i st ep d°r d9By@3BR) (L
(Al'l ahdén emri ona ummazcadan gelir; d°rt bir tarafta

pes afetek ddé kend¢ h aPine / t uk gelem dip yani ol dogt yoléha (L206A-7/4052)
(SonraTanr ed6nén sevdiji o kurallara kavukacajém diye kend

h ak anull a aachidmakidi / h ok dutam dip ben s BOBA-8/465F )t mi ki di
(Hak onunda o zaman ahdetmik ve kendisini hok tutacaj

bu hdtapa ne ki t aj var k amusé/ kapli k &dé gele dip nufh  gemisi (L208A-9/4097)
(Yery¢zéende ne kadar daj varsa, bu s°z karkésénda Nuh

ki mseyi bunl ar yavue ¢ i e ssnee- kn éopl g raedi e (R137B-6/4416)
(Bunl ar kimseyi ihobet ayleipm&éyigl @aye&mdmayép herkesi ayne
bérakép gitmedi.)

ata ana dip biinmez k éy met i / a rhéalk ulo hlmaminneti (L 254A-7/5037)
(G°r¢n¢gkte onlara baba ve anne denir ve kémpnmeet !l er i b
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etmezler.)

hem ben kauaidam dip s endlk mlyrr g° fi anulla avéur (L 258B-4/5134)

(Ayréca ben onun kuluyum diye sevindiji gibi g°nl ¢ a-
yap sandum ben ané ajyapemé k/ bile gitl ¢m dip beni PT54-4/54€9%n e K (L
Onu dost sanmékteém, hol buki yabancé imik; birlikte gi

yine ge¢ydem b wpigap® /z rine -gelken diyip k avl u k arap (L275B-1/549)
(Anl akmamézda durayém, s°z yerine gelsin diye -o0ok zan

geh eserven vyil gibi hélk éstine / ujrayam dip yani ol dopt doptéa (R168A-3/5632)
(Bazen yel gibi, sevgilinin sevgiliye ujramasé «kekl in

/1

Kol dur oélkk kri our gar® / raé a-maz kimseye ¢ {in k ar é p30B{8/6261)

(Odaakéjén derbeder, ki msesiz ol masé ve g°n¢l den ge-en
s abr i der yir g°k i ne dip i nemez | 34Ac6i6831) i der g
(Yer, g°k inip gelsin diye sabreder faka¢z)i nemez; g°Kk

€k i-inde mapaé k ddé sebil / dopt gel e dip g¢éydi  38BuUBA2R) ay u

(Sevgilisi gelecek diye aylarve yéllarca bekledi ve o
mevli aksi oldé mecnupr g°rd¢ j / l eyl i ékkddapcapkwrde J (R193A-5/6462)

(Mecnundéun Leyl © Leyl © derken diline MevlI © gel di ve b
ek dejf ¢l mi Kol g% 1l¢l de genc ol an / 45A-d/65/109 t e p y i
(ku g°n¢l de hazine ol an, onu imdeyip yine onda hast a

palikajhdan ger bu desup olmaya / da vet eylel] di p apet kelmeye (L50A-6/6678)

(Ejer padikahtan izin yoksa davet eyleyin diye bir Kk
ni - e fikret gemsi antda § ¢ geylkegyem/ dmn ¢g30A&/6860) K ¢ r (A
(Onda dagxeanezr gemi si bir keyler elde etmek i-in sevir

h ak bulara ark éb¢inya@l eyledi / ark azéndgr di p apné&ledi (L79B-4/7287)
(Al'lah bunlara arké temel yapté ve onun i-in ark en b

c¢mle dur méek | aiz cap / &aapdgde dip nal lat Of hiiyapi (L82B-7/7355)
(O eksiz ve se-ilmik zat sonunda gelecek diye hepsi o

secde k é |l &i ®| mad éajplend / lanet oldé adé -Il& dé afeme (L90B-9/7521)

(Adem peygambere secdelép decdie, kéemmadk&ar k®ngte ujr s
yayeéel de.)
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/2
c¢mle el baj | tappatad b muntad uvagdur bir m ¢bapek sapata (L123A-11/8210)
(Hepsi el bajl ayép ibadete kal kméklar, bir kutl u zama

c¢ml esi neyledielbir t apata / t uk ol a di p apek rsapatma ¢ (h129A-1/8329)

(Bir kutlu zamanda karkél akal ém deyip hepsini bir i ba
-én ul udan el et ek dut mékdurur / g° ] +8i8977)and a b €
(¢t¢nke ulunun elinden tutmgaeds@&fjliaml dweé pulkit tumi; Kktgi°cml )
ne Kim i Kl ersel bul asén di papajic arl deld (K312B-8/91dly, r ¢ pd ¢ r

(vraptéejénéz her kKeyin karkél éjéné bulursunuz deyip Vy¢

¢ mmet DZ dip Nenme & DZ ndaNi 4t é n d a ol0d & nigl (L183A-10/9669
() mmetim | mmetim deyip Hakkéa yalvarde; bu yalvar ékeé

hem seng¢ &L ¢n tluesrékn & i d'er uyuéyma z de¢nl e 198A-F9FEIYU n dip

(Uykul aréné senin i-deyitprgkeced nmhxyweryy smanmé kulyaursduénr . )
y ol i Ndpuwe di pdgapu /dAap u di p g Néz#l |e ape d (FRRACA-8/10301)

(Bu yolda, kapéda veya bak k°kede ol muksun fark et mez
hizmet et.)

-(y)(Np+ keklinin sé f fal teki fonksiyonunda ku | | a n éainé n a

Fiilimsiler ¢- ayré ana alt iklev t¢gregne sahip eklerd
fiilleri manaca muhafaza edip kekilce isikmmkalélpéera
gerekse tamlamal arda séfat (niteleme g°revli isim) wun
2007,s5.18351844) ol dujunu s°yleyebiliriz. Verilen ¢-¢ncy
°rnejin ayné anda buéumdwoyar Tglrkaeasi da&t kiherinin ne

gestergesidir.

/1

“Oat u b kr wlr dur dirl @Wjilka / birp ki pdg¢ r66A-8/1219r | i J i
(Hayatée ibadet, zikir, g°ng¢gl hokl uju ile ge-er, g°ng¢l
112

ol bu Aurlhdur ki indi malliNa / al & dJkmeum ber ki n Halad {LR47A-804B93
(Kkte o da mahl %ka g°nderilen ve asl|l é& séké sékéya Hak

K%yl e A&kn drDZ Aiépped uraur  Aurlhduu kkb wlald  y a p k u p d 247A+9/4894( L

(Kandil ienf énpée vaes éhladl k én yapéktéjée o varl éjén bu Kur da
ol ipi kim Aandil al épdur a fEa fudrtea A£r &@npu A ¢ r 247B-8/380%F e Ke (
(Kandilin aseldeje ip ise Tanréednén kudret ipidir, bu
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/2

cemloe el b ajr| Aata /dumunddr dur bGek LDatae, b(L123A-11/8210

(Hepsi el bajlayép ibadete kal kméx!l ar, bir kutlu zama
-s+ keklinin ge n zaknan fonksiyonunda ku | | a n dainé n a

Gari bo@me geni Kk zaman ekl ekme durpunfut ¢smlze koolnauns u/ zo/l dig |
ediliyorken sadece bir ©°rnekte ©°t¢gmse¢gz olan [ s/ ol K
/' s/ é6nin tercih edilmesinin dojrudan Doju T¢rk-esini
kaydedi |l mi ktir.

/2

(A326A, K351A:-8/10312)

“ciin ulular kigilersiiz olimas/olimaz bu kigilersiiz “am u has”

cint @+ @ vlutlar+ @ kici+ler+siz ol - @ —1+F-—ma—s+@+ O

I ! 1 l 1 Lol 1l Ll
tke. ihe. cke. ohe. ¢ke. vkhe | ole. zfe. tef ose. gnze. fise the
T_‘ f 1—| 1—‘

ol-@—-1+@-—ma—-s+@0+E bu+@+@ kigitler+siz am+@+© u+@+0 has+O+ 0

1oL 1 A A A ! Il ) 1 i 1 1l 1 il
[ ole.zfa. tef osze. gnze. dge. tke. [ tke. zfle. cke. ykhe tke. dhe. the_ bghe. the. She.
| t t | - |
"

I—

170,
tvo.

l
t

(Begyekler k¢g-¢klerden ayrélma, yine her tabakadan ins
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n

o

-]

c
1

mamézda Doju ve Baté T¢rk-esinin gelikim °zelli
s rde kl er i kaydedil miwjl lakdemdars éb alGakhimd@po@ummonr &3
ol duju dekenegl en Doj u Téeérk-esine ait -eki tli
ikl eri bakéméndan incelenmi«ktir. Doju T¢grk-esi v
earsiinde varl éklaréné s¢grdegrdekl eri irdel enmi kKt
enmi K, sonraseénda da Terk dilinin ekl ek me d¢ z
esiyl e kal eGaer i ®In®mtmié x| iokllaen t alhé kK &1 neédkitléme.y eTe-spi
eml er -Ddwmet] krekd;i nin zarf fiil eki -[f(oyk]s[i(ylo)nJumid ak eku
fiil eki fonksiyonunda kull anéména dair 30, +
eména daklri Mi8n h@I netkikef onksiy6gpdundapkukkeaheémén
ki fonksiyonunda kulsl+a nkeenkélnianidnaige n5 kKv ez asmam lka
ul aneména dair 1 ol mak ¢ zerGeartiobpd Caene OgBjdu-°d8rsn enke bae Iti rl
zellik ol ar-Blkn bwé kilniami nn/ T¢grk dilinin eklekme d¢gzeni
sénéeféendan zarf fiil, séefatl anal yv)e] [h(@l) ]Jgpi+b ik efkalriknlién gz°
fiil fonksiyonunuve-s+ «keklinin de genik zaman fonksiyonunu kar
zarf fiil ekl erinin sékleéekla Akokul o, sefat fiil ekl e
ekl erinin de fi°nceli ko ikKliéwirmndervarl ék g°sterdijJi te

v °ownw »v e
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— 0T o X
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Késal tmal ar ve Kkaretler

+ . Ksme bajlanmayé, isim kategorisini g°sterir

-: File bajlanmaye, fiil kategorisini g°sterir

i : Bir gramer unsurunun, telaffuz edil meyen ancak fo
Y: Yardémmzse@dusnusruri | i kKki sinde, yardémcé unsuru aseéel un
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06. Mai trisimitoten Yeni Uygur T¢rk-esine Hareket

Anl am Geni kKl emesi
Seda YARG&LWyke Mel ek ¥ZYETGKN
APA: Yar oj |l u, S. & . R@2¥)eMagi nhr, i sN.ennMOoWUegmgury T¢rk-esine Har e

Fiillerinde Somuttan SRumeliDEDilAamHdebiyat Sre ak K & eDmgis a r é
(52), 92-104. DOI: https://doi.org/10.5281/zen0d0.19241460

¥z

Bu -al eEm& i Uygur Te¢r k-esi eseri Maitrisimitobéte yer 8
T¢rk-esinde kazandéjé soyut anlam alanl aréné biliksel C
ama-|l amaktadér . Araktérma kapsaménda Maitijstimktodotdekt e8
anlamlaré esas aleénarak dejerlendirilmik olup metinde
kull anéeml ar ile -ajdak d°nemde ortaya -é&kan soyut anl a
edi |l mi ktir. Kncel emd,;, zmatekfler i veg zmeti aodiemi zi hi nsel S¢éroe-
topl umsal ilikkiler, biliksel faaliyetler, duygusal v e
deneyim gibi -exkitli kavr ams al¥ zked tl @ gkd rei lkeary naalkt &an daan -(°szO¢n
hedef alan (soyut) araséndaki ekl ektir mel¥errneefsials al énar i
kaynak al ant o(psraarpuet )f ifz i kscteHedg§ - laé a kbaidlmakywet )ulfakmak i -in
zi hinsel -aba haroc amd ka,t éamréa jtea ramékt arl.e &ua kKdtogmrmd k uda

kazmakaer amsal met aforuBartayaexélemaktr meéer, somut dene
s¢re-lerii yapélandérdéejeéene gostermektedir. B u met af o
anl akél abil mesi ir-diam, ysamutl alkhanar ssmlrae ci Edbé edlilem k t anéml ant
bulgular, T¢r k- enin hareket fiillerinin soyutlakma s¢recinion
déezenldii bir kekilde ger - ekl eTkirikj-iennii ng °hsatreetlneetik & feildialrl.e rBu

somut deneyim al anl ar & ngdPasnt esronyi uxti @d lelaurfltua rka agnd -aink tgee ni k|1 em

ve t-amjHHak T¢grk dilleri araséndaki anlamsal s¢reklilifi
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Maitrisimitdédten Yeni Uygur T¢rk-esine HareketmrbilluleSinde ¥3gmtugi ar

The Expansion of Meaning from Concrete to Abstract in Verbs of Motion from
Maitrisimit to Modern Uyghur Turkish 4

Abstract

This study aims to examine the abstract semantic domains acquired in Modern Uyghur Turkish by
motion verbs attested in the Old Uyghur Turkish text Maitrisimit , within the framework of cognitive
linguistics. In the scope of the research, 24 motion verbs identified in Maitrisimit were evaluated on
the basis of their core lexical meanings,and the concrete, physically dynamic uses found in the text
were comparatively analyzed alongside the abstract semantic layers that emerged in the
contemporary period. The analysis was conducted through the mechanisms of metaphor and
metonymy, and the verbs were examined under various conceptual categories such as mental
processes, social domains and interpersonal relations, cognitive activities, emotional and
psychological experiences, as well as bodily and spatial experiences. In particular, the analysesvere
grounded in the mappings between source domains (concrete) and target domains (abstract). For
exampl e, the sour ctedigthe sodwith physicabforceroe i &) miet aphori cal ly map|
onto the target tdmakeaa mentdl affors to reach knpwledige, to investigate . 0
Accordingly, the conceptual metaphor r e s e ar ¢ h & n gemérges fdos ghgs énapping. Such
correspondences demonstrate that concrete bodily experiences structure abstract cognitive
processes. These metaphors are geerally defined as processes in which abstract concepts are
understood through reference to concrete experiences. The findings reveal that the abstraction
process of motion verbs in Turkish does not occur randomly but rather in a systematic and structured
manner. This situation demonstrates the systematic semantic extension from concrete experiential
domains to abstract domains through motion verbs and highlights the semantic continuity between
historical and contemporary Turkic languages.

Keywords: Old Uyghur, Modern Uyghur, Maitrisimit , movement verbs, semantic epansion,
cognitive linguistics
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Girik

Di |, yalnézca nesnel ger -eklifji adl andéran bir g°ste
al géel ama, anlamlandérma ve &€banamshi kaekt ébima Ypapeédémni
anlam dejikmeleri, yalnézca s°zc¢k d¢gzeyinde dejil, z
de el e al énmal édér. ¥zellikle anlam genikl emesi, som
dojrewr -ekl exen zi hinsel aktarémlarén dil deki yansémal

Bu zihinsel aktarém mekani zmal arénén bakénda metafor
s®z sanaté olarak g°r¢l en memsadlorsi snoedmirm ayrké lamazan! ir
kabul edi |l mekt e; di |, d¢kKeéence vV e eyl em alanlarénda
tanémlanmaktadér (Yunusojlu 2020, 34). Lakoff wve John
insanén Kawdamilsi steminin kendisini kuran temel bir
met aforik kavramsall akt é&r mal ar yoluyla d¢kengr ve de
yakl akéma g°re metafor, insan zi hni nde&liani)kia rkaasvérnadnasl
sistemli haritalamaya dayanér ve bir kavramén bakka b
(Lakoff 1987, 219).

Me
iz

oni mi i se, benzerli k ilikkisine dayanmakseéezeéen, bi
rindeéar aldimasnader . Yunanca k°kenli ol an ve fAad deji
| € én ya da ol gunun, kendisiyle baj kuran baxkka bi
8, 132). Metafor ve metoni rhianbigrelnii ktl ee neell ee ra Iné@ md &jad
il, ayné zamanda biliksel ve kavramsal temellere d

o - <
® © D

u kur amsal -er-eve, tari h’ metinlerdeki anlam dej i
-ékl ama zemini sundea kMaidtemi. s iBmi th,ajUyagrur Terk-esi d®°
réeneg °nemlii metinlerden biri olarak °ne -ékar. KI k t
u eser, -ok katmanl & bir z¥ewvni rmetgneilne n@g§ n ;k mi t¢é-res nglde
i nceye, ¢tinceden Toharcaya ve son olarak Toharcadan
ktarém zinciri, Maitrisimitdédi yalnézca edeb”™ dejil,
on derece kéymetl. birr kaBmakedh®hli @meegettjrmegkkedi I i
z|l eme vV e -aj dack Terk l eh-el eriyle il i kKkisini Kur me
etinlerden biri olarak dejerlendirilmicktir.

risimit, ki nasi Tekin taraf dredam 160 Ay alaércda
edi |l mi ktir. Bu -al é&kmada esas al énan Al manca nek
hazérl anmék ve A. V. Gabainéin Doju Berlin Klimler Al
geni kK metin var y aMaitrigsimill. iF-akrsmenk tl edidrer( al tt ¢r ki schen V
Werkes der buddhistischen Vaibhasika -Schule , Haz. Annemari e von Gabain,
Hart mann, Berlin: 1961) . kinasi Tekindin 1960 tarihli
enkapsanl € h©l i ni temsi | et mesi bakéméndan tercih edil mi

<
)

Di |l sisteminin temel yapé taklaréndan biri ol an fii
al anl aréndan soyut kavram al anlaréna ge-ikKinerizleneb
al maktadér. Bu -alékma, Maitrisimitéte yer alan harek
anl amlaré ile ¢ajdak (Yeni) Uygur T¢rk-esinde kazanit
ol arak incelemeyi amadtteama&kteamdémar Mlaett rfiisiilmier i ni n an
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uygun ol arak tespit edi | mi Kk, ardéndan bu fiillerin
karkeél aktérmal é bi-imde dejerlendirilmixtir.

¢tajdak Uygurcadywgeri lTarlii nii i iKg @R KLk Luga Aliyeva Esen

hazérlLabaor -Adlzéé(k masénén szl ¢k b°l ¢m¢g kull anél mékt ér .
Uygurcada ortaya -ékan soyut anlamlar araséndaki il iKk
bu ge-axélrammasénda metafor ve metonimi kuramsal ara
hareket fiilleri aracéel éjéeyla fiziksel eylem al anl ar
ilikkilere, duygusal ve psahkodlojboktaded@amymmkanezmalhaa
-ajdaxk dil verileri czerinden ortaya konul masé ama-1 a
lSomuttan Soyuta Anlam Geni kKl emesinde Biliksel Al an

1.1Zi hi nsel S¢re- Temel | Met aforl ar

k e-

Mai tri kierfikdrtkeéya ge- mek, ebagteknm kad eame&lydrai kawl | anél an
556 4) , tari h’ s¢re-te Karahanl é d°neminden itibaren
anl amlarda geni kl emi ktir. tajdak Uygurcada -ekirdek
c¢midini kawsmamhkoal anéyl a soyut bKaynakialad I(asmémts° z1 gkeo Mmesku
Hedefalan ( soyut) Aayr él mak, candan ¢midini kesmeko, anl ¢

bir d¢nyadan di jerine ge- mek Keklinde mé k ®n sBaKKR bi r
GE¢KKkTKR metaforuyla fige-meko kavramé fA°l mekod kavr amé

tajdak Uygurcada fidua et meko anl ankayndkaalans o(gomut) bi r k u
fikar kéya Hedefalamle K8 oyut ) fAdua et mek (yanlrdkd))ek, Kgmpaady lge
dua ile t°vbe kastedil mektedir. Yapélan yanl ék i-1in
dojrultu DUA ETMEK KYKLKJE GE¢KKTKR kavramsal met afo
fimeydana gel mek, ge- mek) d g&@mlcdmémdcdiy ad g Kkaykakalan&z a - é km

(somut) i kar Hédgfaalang € smoe kid ) imeydana gel mek, ge- mek (¢

kavramsal metaforu olukmaktadeéer. Nitekim bu durum,

a-éekl aniatbiin id¢k Zncel erin kapsayécéseé ol arak kar kéméze
DUYGULAR HAREKET EDER kavramsal met aforuyl a zi hin,

kapsayécésé ol arak karkéméza -ékmaktadeéer .a-Fikzliaks ehl©]l bei
gel mektedir. Bur ada c¢ andanduygusal \kipsik@logiks demekimlead | a madkea i
edilirken; dua etmek ve meydana gel mek; zigkermeé&l (gdnel
i fade edil mékiéeédhnin kBéwguée, kduignosml sonu-1lar meydana
temel de somuttan soyuta ge-ikK Kemasé ¢zerinden zihin
Dol ayeéeséyla fiil, zihinsel al an bakléejé alténda dejer
¢ F

Mai t r i s¢irnii¢gtfblteemelk@améyl a kull anélan fiil (k. Tekin 1980
anl améné korumuktur. ¢ajdak Uygurcada ise feski adet/|
anl améyla somuttan soyuta metoni mi -By ol WNy Inaeisiglmn imK| e mi
fi¢gfl emekd kavramé ¢zerinden Adua etmek, ¢feéeregk yapter
anl amda sadece hava ¢(flemek dejil, ayné zamanda din’

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



96 / RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 2026.51 (April)

The Expansion of Meaning from Concrete to Abstract in Verbs of Motion from Maitrisimit to Modern Uyghur Turkish /Yar o | u,
S. & ¥zyetgin, A. M

Fiil, hedef alané daoijirkulbtius dnuda mui ti {f @aldezkkiteadgld d &1 e- i
kategorisinde dejerlendirilirlbedendeal rve ¢ aleikriOnsiglg ulc
kategorilerine girmektedir.

12Bi |l i ksel Faaliyet Temel li Met aforl ar

adlan -

Maitrisimit adlan -figieckm bi nmeko anl aménda kul 10A7§l ma3lktradhér sik.

ffata bi nmek, atl anmak, daj vb. bir yere -ékmako gib
d°neminde fAK®°hret peyda et mek, adl andeér él anrak & ménzaam K ¢
-ékmaktader . ¢tajdak Uygurca da ise kelimenin anl ameée f
Aibir yere bir i K i -in hazeéerl anmak; bir i K yapmaya
geni K|l e mgayraleaanr ( somut) fi a t Hedefbalan mek @y ut ) ise fAbir i K
hazéerl anmakot ér . Eyl emin bu anl ameé met afor yoluyl a
eyleminin bildirdifji hareket arték nesne ¢zerinden d
czerinden olEwyHK rmak tsaodyéurt. kavram al ané ¢zerinde kKemal al
uzakl akmaktadeéer . Soyut tecr ¢bel er daha somut tecr ¢l
zenginl ekmesi yakamakta ve bu anlam ayne Zamanda kK
-ekmakt adér (Ke¢- ¢k 2016 ; 57) . B u dojrultuda fiil AT
met aforuyla a-éklanmaktadeéer. Fiilin soyut kull anémé,
a-éséhidlaink fied Kataddgogreitsi nde dejerlendiril mektedir.
-ak

Mai t rsi-mikidue mako anl améyla kullanél maktadér (k. Tekin
-ekirdek anl améne korumakl a beraber Karahanl & d°nem
tajdak Uygurcada ise -ekirdek ahmakménéeasiymanét méeka Iiisa
kote¢l ¢k et mek, iftira et mek; kamaktérmako anl amlar eyl
al mak, tesir etmekodo anlaméenda fiziksel bir -ékténén
s®z konuswduwm EBWNKHEC met oni mi siyle fivurmako ¢zerinden
zihinsel bir erikim sajlamaktader.

¢tajdak Uygurcada bir dijer anlam Abakkal aréna k©°t ¢l

Kaynak alan ( somut ) fiNedef atea k ©s o y utti)r afiaft mako ge-i Ki met afor
sajlanméexkter. Burada s°z¢n dar besi kull anemeyla fizil
Bu dojrultuda fiil, VURMAK S¥ZLE ZARAR VERMEKTKR kav
Benzer bir nkaultléarnnéank ofi kaan | a mé Kaginak athra (nseovircuut t)t uikedet ma k o

alan (soyut) fAkamaktérmakd kemaseéyla fiziksel bir vur mal
bir Kekil de gosteril mektedir. Bunun durum VURMAK

a-éklanma&kKdaddriinin hedef alanl aré dojmullti kswewd a atad 3 i
kategorisinde; i f tsiorsay adt md ka na nvlea mhéoyblbdatt efgat i sil m& ki k @ ma

anl ambgbanfBel ve mek Ohatad gamdiegeigndnendi ri |l mektedir.
em-

Maitrisemmiéemdmmekd anl aménda karkéméza -ékan fiil (k. T
-ekirdek anlam alanénda kul kemmé&lemd&ux tnéer .sihmajidane ky an
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emmek eyl eminden npiomia yeékayl& katanél défjé g°r ¢l mekt ec
-ajrexkterdeje i-ine al mak, fayda sajlamak anl amlarér
PARGBA, T/ N met onemniieimynle & 0O czerinden Afkendine sindirm
saj |l andmark.t aFi i | in ¢ajdak Uygurcadaki bi rKayhakplanr anl ameé
(somut) fMedefmlark §d soyut) fAk©Or al mak, kOrl é& ol mako ge-i ki
emen bir ki ki kendine fayda saBlumada k®adan-s¢gbirgi beée
dejerlendirilmicktir. Bu durum EMMEK KAR SAJLAMAKTIR
Fiilin -ékar el de et mek, k ©r bislaij # saenla 0 fadkdalaimygeotrdiagrir ud

i karetl enmektedir.

kaz -

Mai tri «kézmfik ®d®2mako anl améyla karkéméza -ékan fiil (k. T
de bu -ekirdek anl améyla kullanél maktadeéer. ¢tajdacxk |
anl aménén soyutlama yoluyla kazanél mék .meStazfcoirji¢kn bbiur
anl aménda somut ol arak kazmak eylemi dejil, zihn” bi]
Kaynak alan ( somut ) At opraj] &€ f iHedekatae | ( sgocy-ute) kfabzimMagkioy,e ul a
zi hinsel -aba harcamak, oarakeéesmikanamprkaEeémé Bmetdaf r u
KAZMAKTI R kavramsal metaforu ortaya -éeékmaktadeér. Bu d
i Ikei Ifi ksel of &attleigweatilsémde dejerlendirilmelidir.
2Duygusal ve Psikolojik Deneyim Al anéeé

-om

Mai t ri sikFroimfidbtaé mako anl améyla kullanél maktader (k. Teki
dal mak; banyo yapmako ol arak somut -ekirdek anl améneée
fiziksel bir durumu ifade et mekt @adilraméhajydhaw UYyguar dha
anl aménéen kull anél masé mecaz anl aménén XKaynakaldnakt ér ma
(batmak), Hedefalan ( hayal e dal mak) «kemaséyla metaforik bir an
hayale dal mhisé meed&t i rbdtdhall & &mi ni n somut °zellijJinde
kazanél mék bir psi kolojik kavramsal alan ol duju g°z
DALMAK BATI KkKTI R kavramsal met aforuyla a-éekl amabiliri :z
e s as aldeygusal & bsikdlojik deneyimler 0 kat egori sinde dejerlendiril me
k u-

Mai tri «iumi k ®dd &kl amak, sarél mako -ekirdek anlaméyla so
1980, 97) , tari h’ s¢re-tektdier .b etnazjedra kb i Uy gguerlciakdiam fige°l sdte
kazanmak, sahip ol mako anl amlar éyl a s o Xayhak danr dur uml
(somut) fAkucak| Hedeflan 6aogluimpkbdel de et mek, eri kmek, k @
anl atéeméeylka bimet ggfeoriik sajl anméxkt ér . Bir «kKeyi kucakl ar
senin elinde olur. Dol ayéeseéeyla fiziksel ol arak ©bir K
ol dujunun g°stergesidir. Bu dojrultuda f iamdal, SAHKF
met aforuyla a-éklanabiliyakégdmal dhedethaakbberéel ameéséndan
kategorisinde dejerlendiril mektedir.
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kut F-ar

Mai triskutifairkertarmako anlaméyla karkéméza -ékmaktad
s¢rebuwefiil,) fiziksel -ekirdek anl aménée korumakl a be
béerakmak, tamaml amak, zorl amako gi bi soyut anl aml ar dze
korkulu vb. h®©l den -ékar malkKaynagalan ameardwat )k ufi K idedeed mm&kk @ ,d
alan (soyut) dAg°n¢l s¢z, korkulu vb. h©l den -ékarmako ke
somuttan soyuta bir ge-ik sajlanméxktér. Burada fiziks
durumdan -ékaktdamal mdlaty&@dér . Ol umsuz psikolojik durun
Bu dojrultuda OLUMSUZ DUYGULAR HAPKSTKR kavramsal me t
al ané a -déygusahve psikolojik deneyimler 6 kat egori sinde dejerlendirilm
° te-

Mai t r i s®irntiBtybatkema k , tutukturmako anlaméenda kull anél mak
s¢re-te fiil somut -ekirdek anlam al anénda gel i kmi«kt
eziyet et me k, -ile -ektirmeBbdbranhsamepgl gzhakkéempaazacké®
i -in yakmak fi il iHKaynaklalan |(asnoémhunta)k t fayda@k ma k Heddf aléanu Kk t ur ma k
(soyut) feziyet et mek, -ile -ektirmeko ge-iKi met af o
verip ti¢gnkseatnmméesi anl atéel maktadér. Dert, bir acé, aceéeda
psi kolojik bir acé vurgulanmaktader. Bu durum EZKYET
gesterilebilir. Fii |l , duygesadl evé psitdiogkndeeneyiimdekoé meadagorii si nd
dejerlendiril mektedir.

t ok

Mai tri sti°hii $ dtmak o anl améyla karkéméza -ékmaktader ( k.
-ekirdek anlaméneé koruyan fiil ¢tajatay d°neminden i
ge- medkitr . Fiil ¢taj dack Uygurcada #A(g°zyakeée, kan, ter
durumdan soyut duruma geni klemi ktir. Kaynak alan (so
kan, ter vb.) akét mak, sa-mako ge-fiikiil ,me-tealfiordeyko | airyll
fiziksel hareketi kaybederek soyut bi rMENTALEYREMa| anéna
metoni misiyle isa- mak?o iczerinden fifgPzyaké akétmako
SA¢ MAK G¥ZYAKI AKI TMAKTI R u¥laar r saamséakll a nmeelt ialfiorr. ¢aj d:
Ageon¢l dekini s°yl emek, go°n¢l dekini s°yleyerek i-1ini |
uzaklaktéjé ve psikolojik bir Kayndkalen Ka@aodamud §] & s@? mla&n
Hedefalan (soyut delgPmigl s°yl emek, go°n¢l dekini syl eyerek
yoluyla kazaneél méktér. Knsanén y¢rejinde ve zihninde
dée¢kenegl mektedir . Nesnenin i-indeki ma dud emiury | a3 - é Inmaaa
i -ini d°kerek rahatl amasé arasénda bir benzerlik bulu
kapsayécéseder . Bu dojrultuda fiil, SA¢MAK KC¢KNK D¥K|
Fiil, hedef duygusalée epsikobjk demeyimler 0f kat egori sinde dejerl endi
3.Sosyal Alan ve Topl umsal KI'i kkiler

k és

Mai tri skiendistédkinreak © anl améyl a kullanélan bu fiil (k. Tek
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durumu ifade eden -ekirmhdeki&nleamr®rka ¢ck&kr emakl|l ati baren

alténa al mak; ezmeko gibi soyut anlamlaré da ifade ¢
eziyet etmeko gibi ankKaymkaan!l @s dmu tl )a n fHedefsmibrn Ksolyaty .
imahrum ez ime&kt et mekod anl am ge-i Ki metafor ile sajl ar
yapélan bir eyl emi dej il insana yapélan psikolojik
Bu durumda SI KMAK EZKYET ETMEKTKR kaw®ams&li iietbdfrork
y°nelik séké y°netim ile onaswygywll amdmnbask &yod ¢iufmsdd
bunun dojurduju s 0 n wuyguaal ve bpaikolojix ndéneyidrder 0fi kat egor i |l er i n
dejerlendiril mektedir.

min -

Mai t r i sminmifitbd themek 6 anl aménda kullaneélan fiil (k. Tekin
-ekirdek anlaméné korumakla beraber Harezm d°neminde
Uygurcada fieri kmek, - ékmak (hukuk halkkkayndkaaJad anl ameé
(somut) fiHedehatae kKOs oy ut ) Aferi kmek, -ékmak (hukuk hakke
sajlanmexkter. ¢cenke ki ki bir Keyin ¢stéegne bindijinde
seviye atlamak yg¢kselanelkaridnmredadedhejear lkearvdiarm larhekt edi r .
ol arak yapélan bir eylemle kurgulanméxkter. Bu durum ¢
BKNMEKTKR kavramsal met aforuyl a a- &kl asoayhlialn ve. Fiil,

topl umsilarb khitekgorisine girmektedir.

sat -

Mai t ri satniistadttnreak 0 anl améyl a karkéméza -ékmaktadeéer (k.
fiziksel anl amené Kkorumuktur. ¢taj dack Uygurcada fiken:¢
sat mak, haiahl &méylime kibul Kagnakéalama (ke amdetr ). fHedet alaa k 0 ,
(soyut) dAhainlik etmeko ge-iKi met afor yoluyla sajl an
dejil, soyut anlamda kullanéelan bir har e ls@ut brmevcut .
hareketi karkeélayan yeni bir anlam kazanmékteér. Bu do
kavramsal metaforu olukmaktader. Fiil, hedef al ané a

bozma anl améeneén k a st sodyall atae svie nteodpel nuinyslaed kiat eg&ri esrnd
dejerlendiril mektedir.

kes -

Mai t ri skesgnifitk@tsenek 0 anl améyl a kull anélan fiil (k. Tekir
anl aménén yané séra ¢Cajatay d°neminden itPhheeamefmlbar a
gi bi soyut durumlareé da ifade etmektedir. ¢tajdak Uygl
bu fiil, met aforik bir anl atémla kesici bir aletl e |
anl atan soyut bir dur Kaynak athro J(rsuo nmguetn)i kiHezbekaet K{(soyut)

is®zy¢ kesmekod ge-iKi met afor ile sajlanmaktader. B L
kavr amsal met af or al ané ol ukmuxktur. Benzer bir kul I
karkéeméza -Kayakadtah 4 d®&mut ) Hédefslame k soyut) fAcezaya h¢gkem
kKkemaséyla CEZA VEREN H; K} M KESER kavramsal met aforu o
¢taj dack Uygurcada bir dijer kul | an &aynak alans i(somut) i zayéf
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fikes melddéf,alan ( soyus ) r ifinie zayéfl at mak, azal tmako Kemas
sajl anméxkt ér . Bir Keyi kestijinde onun kapladeéejeée ale
AZALTMAKTI R kavramsal metaforuyla a-é&klanabilir. Bur
akewemé de konukmayé bo°lmeky&lasakdn|l dejd olpdtuengdid i sil i &9
-arpmaktader. Ceza kesmek anlaméyla da bir kikiye uy
ol arsaoks yfia | alan ve oopbumgal kahamkakedme s¢irecinin de
nedenbyl exkéel of Bategerisei i kincil baskén alan ol ar ak

al aneée olan tesirini zay é fh ead emaske | avzea | mheda@k sapbnél gachmsinys iyam a
i Kar e tktbda.n me

yay -
Mai t r i syaymifity@tyenak 6 anl aménda kull anélan fiil (k. Tekin
anl améné korumakl a beraber Karahanlé d°neminden itiba

haberi yay mak, bil di rme&odgeagnibkil esnoiykutti ranlctaanjfldaak Uygur
tenkit et mek, yar gél amak o I|agnakaalah af € ymat )k ufiedehmad kna kt a

alan (soyut) Akonukmak; tenkit et mek, yargélamako ge-i
nesne ¢ zgeerri-nedkelneken bir hareketin, insan ¢(zerinden s°
-ekmektedir. Bu durumda KONUKkMAK S¥Z; YAYMAKTI R kavr
al anéen il ksoasrnylad méayllaan five d olpdtuengarl i g il n &kek;iikdnedljolarakl endi r i |

tenkit etmek, yarbgéliaxmaek o0drmladmgwltd sinde dejerl endiril

4. Bedensel ve Mek©O©nsal Denesail hake me Imail akavr am

k a-

Mai tri skiamiik ®#tmak, ge-ip gitmeko anhaméBfa RA)| anhatah’
ayné -ekirdek anlam d¢zleminde dell akank kbulrundaj wm kb iUn
ka-ma eyleminin yané séra fAtehditten saklanmak, kurt:
-ekmek, gi zl enedak wYérzemekal emamak| ak mak; uzakl akmak,
kesmek, ayr él mak, kendi ni -ekmek; mesuliyet vb. gi bi
Keyl er yapép kareéexkteéerep kendini dékaréeya al mak; kayl
al -al mako anlamlaréyla soyut bir d¢zl emde geni KI eme k-
i-in yapélan fiziksel bir eylemdir. Bu durumda meto
¢¢nkeg, metonimi, bir kavramémawWagildiir vkavar sbma ]V easné téed s£é
(Erdem 2004: 1). Burada EYLEM-SONU ¢ met onk anifi&iay Ima k 0 czerinden fisa
gizl enmekd kavraména bir erikim sajlanmaktader.
Fiilin birKanafaam (asnolnaunié) fHedefalam K .oy wrlumisul uju terk et
m¢nasebeti kesmeko ge-i Ki met afori k bir anlatémla ol wu
psi kol oj ik vV e soyut bir d¢zIl emde geni kKl emektedir.
UZAKLAKMAKTI R kavramsal meitlaifro.r HRilialn élyd cae fa-&lkd ménadoj r |
gizl enmek hadeamegl avd me&Onsaltuclenlkeyjm terk et mek; m.
anl amayplsgah 0 |kiatkedoerri si nde de&jaefrilielnid,i rbdane&n edli ar ak
me k ©ndsearleyi me dayalé bir anlam genikl emesi sergil eme
ilikkiler alanéna da y°nel mektedir.
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kop -

Mai tri skopmiftyditkes el mek d anl améyla karkéméza -ékmaktadeé
d°neminden itibmaegelfmek, Aumewrdaet mek, var ol mako gi b
¢tajdak Uygurcada ise fiortaya -ékmak, y¢z ver mek, mey (
sajléeje iyilexkxmek, d¢zel meko Kgymabalanagsamuaymék gk ehne
Hedefalan ( soyut) fAsajléejée iyilekmek, d¢zel mekodo kemaséyl a
kop-fiilinin ikaret ettiji y¢kselmek kavramé ¢zerinden
vV e bu dojrultuda saj lkeliélneemdi diglzmil meisi yl eBui ldoj rul t

a

KYKLEKMEKTKR kavramsal metaforu ortaya -ékmaktadeér . E
gel mekdo anl amlarénda d&Kayhkakalahé né p emu t B k my kddaf élénme k 0 ,
(soyut) HAort adyaan a- égkemhanke, k dmeayn| at emé met afori k bir ge-i

yékselen bir Key, meydana gelir ve bunun sonucunda
ORTAYA ¢l KARTI R kavramsal met af oru ol ukmaktadér .
dejerl enddei kikjnin sajléjénén iyil ekmesi bedensgd®°r ¢ner

ve mekO©nsad WKethegdm sine girmektedir
tik -

Mai tri stkmiiddkmek, sokmako anl améeyéhi kulO98agl HIB15E 71 k-

-ekirdek kamluanma&n&a birli kte Harezm d°neminden itibare
kal mak, aylak dol akmako gibi soyut anlamlarda geni«kl e
gi bi oyunl arda kendi payeéneé, par a Vv eé&yal ab akkklal amed mme It
Kaynak alan ( somut ) i di k mtelef alan o(ksmakwt, ) fikumar veya kumar
kendi payeéne, para veya bakka nesnel er. ortkaya koy!
kelimesinin -ekirdek ansokmitankd aa rbliamlyaerrée kowaltléamiéalkér ken
nesneler de ortaya konul maktadér. Burada da paranén
Dol ayésey-SoONBYLEMt oni mi siyle fiziksel fisokmako eyl emi
et meko &mar@amikim sajlanméxkteéer. Bu dojrultuda SOKM,
kavramsal met aforuyla a-é&klanmaktader. Fiilin ¢ajdack
nesneyi baj ekl amahkynak filand § s e mme k 0 fiis o k nHe#lef alad i (koyud k O ,
ifeda etmeko ge-i Ki met af otik-gmot @kl i kKiaksaalel mEat ak. s8
dejil, bir kxeyi bir amaca sunmak, ortaya koymak anl an
FEDA ETMEKTKR kavramsal m e t Flih kumarda pasa odayackéymak nenfied& t a d e r .
et mek anl amlarénén her ikisi de bir bedensgruwmwa meb®h
deneyimé kategorisinde dejerlendiril mektedir.

-

Mai t r i s¢gizniiytebztnee k © anl aménda hkhull9O8®él a4 ) f i itlar( h. T eskir e

anl am alanénda kull anél méktér. ¢ajdak Uygurcada ise 0
karkéméza -Kayakalan a(dscamut ) fikede alemk s oy ut ) il eyl ek gibi
(bul ut vb. gbakkéndmee)tdafor yoluyla sajlanméxkteér. G° ky
bulutl arén oradaki hareketi ise y¢zme eyl emi ol ar ak
BULUTLAR Y| ZER kavramsal met aforuyl a a- élddenselvei | i r . f
mek ©nsal o0dekneyeignori sinde dejerlendiril mektedir.
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maial a

Mai t ri gniarpiatttada @éém at mak, gitmeko anl améyla kull anél an
de benzer somut anl am alanénda kullanéamgkbad&reyl eéafrx
kendi sérasénda hareket et meko &ayhakatahy ( a3 ommut ) sdDydéma
at maledefalan ( soyut) isatran-, dama gi bi Keyl erde kendi
met aforik bir ge-ik sajel aenynhéekntiénrd.e nGezri-yeakd eb,i ro yyuénrdé¢am y a
y’n verme kastedil mektedir. Bu durum Y¥N VERMEK K¢KN
a-éklanabilir. ¢ajdak Uygurcada bir bakKanakaihl aném Ab
(somut) fm&kdeémildegakalard ( soyut) #Abir ikKi -°zmek, yerine (ge
bir ge-ikle sajlanmékteér. Ama-1lar varélacak yerler ol

kavramlakeéer (Lakoff & Johnson, céPb9yese @O6PD)yu Amaeke
durum BKR KkK ¢¥ZMEK K¢KN ADIM ATILIR kavramsal met af
al anéenda oyunda haml e b eydagpmmsackl amd a m& kdO©a & ait e gdoer ni esyi i nnal

dejerlendirilirken; gbtirmak afbkzimmekyst eledfh ®dltiegotrli si nd
dejerlendiril mektedir.

u_

Mai tri sui-nfiu-6mek 6 anl améyla kullanélan fiil (k. Tekin
anl améné korumakla birlikte K°o9ktg¢grrk)egdapemgindmaek,i t9
soyut anl améné kazanmékter. ¢ajdak Uygurcada fiil./ f

- ékmakKagndkeatan ( somut ) Hedefedl@ank@soyut) Aakéré hézl é y¢ér ¢ me
met afor yoluyl a ugajdlaa nfmazkitkasdedr .olBar ak u-mak eyl eminde

anl at éme s°z konusudur . Bu dojrultuda HlI ZzLI Y| R} YE
-ékmaktadeéer . tajdak Uygurcada bir dijer anlam Aisten
dejJ i Kkmad malkkgz yok ol mak (ruh’” v &Kaykakgldh  ( damuim) hdkkmdalka
Hedef alan ( soyut) Aimajrurl anmak, bozul mak, yok ol mak (ru
met afor yoluyla sajlanméktér. Bur ada induyguaukortacdam t e k hav
kaybol masé anlaméyla karkéméza -ékmaktadeéer. Bu dojru
met aforuyl a a-éklanabilir. Fiilin, behdeeznhséel y ¢wre, mmé& k © nk

deneyimo kategorisinde dejerl kndibroizluil maeén; ym&] ralrmak mér
dur uml ar hakk é&n ddaygusa velpskoldgikdereeyindead ik at egori sine gir mekt

Sonu -

Bir dilin so°z varl éf éndaki somuttan soyuta ge-iK s,
sistemi ndmelkedr idegn«lii z et mektir. Har eket fiilleri, fi:
zi hinsel ve sosyal al anl ara takéma kapasiteleri say
goere¢éngr kéelan veri al anl aréedér . Bu aitaMaiisimita ohetnj Es ki l
merkezinde y¢reéegteéelen i ncel eme @&harekatdili ammspeni edemes kher
konusu fiillerin ¢ajdak Uygur Tg¢rk-esindeki g°r ¢n¢ml
senéfl andérmal aya akacel @i €tybma. ort

Kncelenen fiillerin metahbnsele metenlien, yoi luiyk el f a
duygusal ve psikolojik deneyimler g i b i geni kK bir kavramsal yel pazeye ya
kaynak anl ameénéan hbeidredenalfaasn ¢retebi |l mesi, anlam geni K

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kt & r nDeitgesir 2026.51 (Nisan)/ 103
Maitrisimitdédten Yeni Uygur T¢rk-esine HareketmrbilluleSinde ¥3gmtugi ar

ol madeéj éene, dilin dojal i Kl eyi Ki i -inde -ok y°nl ¢ bi
edil en met oniaki-ko niul-i,klkgd remg -seynlve mi z i I k-dndntal -eylem

°reéent ol o eri czerine kurul muktur.

¢tal ékmada tespit edilen kavramsal metaforl ar, dilin
Bu b aj |sasyd, apsikolojik ve  duygusal durumlar: st at ¢, yukaredadeéer ; st at
binmektir; olums uz duygul ar hapistir,; sahip ol mak kucakl amakt
s®zle zarar vermektir; ka-mak sorumluluktan wuzakl|l akn
h¢ekem keser sékmak eziyet et mektir; vattamég svaatt nanké
sat mak hainlik etmektir ;Zihifselywyealbd | dab eabh k edrbaddtk@&rema k
kazmakt ér ; d¢kegncecel er ve duygul ar hareket eder ; bir
hazérl anmakt eéer ; emmek kOr saj | amiriatk@arms atdua® et meg kl éry
vur mak kamakteéerer ; kesmek azaltmakter; y¢ksel mek orta
vermek i-in adéem ateéeler; sokmak feda etmektir; sokma
g°k bir sudur ve ulkunakt Is& rz ¢yqyiagimankdtteearf or i k kur gul ar én,
s¢re boyunca somut anlam -ekirdeklerini korurken zeng
¥zel bykksesel mekd, 0k giseyerkldin sadecedidikselbmlzateketi dej i | ; st at ¢,
karar vV e sorumlul uk gi bi kar makek sosyal ol gul ar e
goer ¢l megkt gr .

El de edilen veriler, T¢rk-enin soyutlama kabiliyetini
gelikim izledUyigonircaei EskModern Uygurca araséndaki 3
ortaya koymaktader. Sonu - ol ar ak bu -al ékma, har eke
szl ¢ksel bir farkl élakma ol arak dejliegnemi-dokbslkedt man lk
s¢re- olarak el e al mékt ér .
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07.¢i zgi sel R&jeimmin: Mar a Kk A biaBsegyGanzd aYy ¢(&ieyya h G°r s el Di
ve Anl a mé nKuddlamu :

Mutl u ASLANT] RK

APA: As | an M¢(BOR6). ¢i zgi sel Zemin RejimiitBeMarzackl  Aleysée GPdas edi
Di si pl i n v eKuAlnmuaRueneliDE DIl ve Edebiyat Ar & & r maDlergisi,&51), 105-120.
DOI: https://doi.org/10.5281/zen0d0.19257517

¥z
Gel eneksel tekstil arakteérmalarénda y¢zey, genellikl e ¢z
birarkapl an ol arak kabul edil mekte; akademi k analizler ise
semboli k bezeme unsurl aréna ve bunlarén ke¢lterel anl aml
Abasé °rneji ¢zerinden bu yer | exmikn ydadkk vammagsmeEn &mo,r uynasmail | sail
beyaz -izgili.i yapénén, motiflerden -ok daha ©°nce kurul
rejim" ol duj unu Airlartié rsmar meakptseadiérn.da, Metropolitan Sanat
-eki tli °czel k-oil lekrs,i ybal aydapélsa tarihlenen motifli Ve
titizlikle incelenmicktir. Y°ntem ol arak g°rsel anal iz
edilen veriler Gottfried Semperdéin "tektongk" yézey ki
yakl akémé ve Gestalt algé prensipleri -er-evesinde di
Bulgular, siyah-b ey az -i zgil i zeminin, dokuma sonrasé uygul anan
d¢kek begkegml¢eg i plik yapéséyla,gégagkeywde hbhemihl ekkeel( fh
sajl adéej éne kanéetl amaktadeéer . Bu kaynakmeéck yapé, mot i
sénérl andéran, bakékeén y°n¢gn¢g tayin eden ve g°rsel di si
ol arak Marak Abaséodalkdlae naennl améEtni fylaelrnléez chej i | , zeminin ku
ritmik d¢gzen aracél éj éyl a heng zkugrudtuimm aokra naaysaé nkdoan ukl urrugkut
Bu -aléekma, geleneksel tekstil okumal-merkeziyemibirmot i f odak]| é
anali z modeli ©°nererek I|literat¢gre katké sajlamayé ama-1| am:
Anahtar kelimeler: Mar ak Abadé gcécZemilmkki si, GCGeleseksel TéRsilj i m, Tekt on
1 Beyan (Tez/ Bildir): Bu- al &k mamrz&nm Isamnea bilimstleve etik ilkelere uy ul dvey ar ar ltagm@l an

- al é k mad yar &kb-ea d ar beyahalundr. i

Finans man: Buar akt &esmldeynéki - d &fenk ul | anél maméxkt ér .

Telif Ha k k&éLisans: Yazarlardergidey ay € n } a h @ R matélifahraéknkesaimptirler ve- a | € Kk @@BY-ANEC £0
li saalsttegrmd/e@g ml anmaktadeér .
Kaynak: Bu - al & k rhaarz&mr |sasnrneac hilimskle ve etik ilkelere uy ul dwejyar ar lap@mlad@kmal ar én
k ay n a kb-ea d a beyahaund. i
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The Linear Ground Regime: Black-and-White Surface, Visual Discipline, and ThePreConst ructi on of
Aba/ Asl ant ¢r k, M

Meaning in

The L inear Ground Reg ime: Black -and-Wh ite Surface, V isual D iscipline, and
The Pre -Construct ion of Mean ingin The Marak Aba

Abstract

In traditional textile research, the surface is often regarded as a passive background where motifs are
displayed, and analyses generally focus on symbolic decorative elements. This study problematizes

thisapproachthr ough the case of the Mar ak Abdaheblacktand-r gue s

white striped structure 8 establishes an active "visual regime" that precedes the motifs. Within the
scope of the research, patterned and unpatterned (pure) aba samples from tte 19th century, selected
from the Metropolitan Museum of Art (The MET) and private collections, were examined. Visual
analysis and phenomenological reading were adopted as research methods; the data were interpreted

within the framework of Gottfried Semper6s "t ectonic"” surface theory,

"making," and Gestalt principles of perception. The findings demonstrate that the black-and-white
striped ground, characterized by a low-twist yarn structure suitable for the post -weaving felting
(fullin g) process, provides a physical and perceptual fusion on the surface. This integrated structure
offers a disciplinary infrastructure that restricts the placement of motifs and directs the gaze.
Consequently, it i s reveal ednotohhaconstruoeea thiougly added
motifs but is pre -installed through the structural and rhythmic order established by the ground. This
study aims to contribute to the literature by proposing a new ground -centered analysis model in
traditional textile int erpretations, moving beyond motif -oriented approaches.

Keywords: Mar a k A b aGrourld Rgatianghip, Visual Regime, Tectonic, Traditional Te xtiles
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Kncelenen Marak Abasé °rnekleri, erdceanterni wely as tban cdhamr
déekénda ¢retilen yerel bir pratijin ¢reéenleridir. Do
numar al andérma sistemlerine (Nm) tabi ol mayan, el ej
inceli kle hazérlianmeébBe nmalrz ekneektizlgdddi,a d&aoauk brmaaméeél an i plik
taraklar standart metal ya da ahkap par-alar yerine,
el yetenejiyle ¢rettijiviphi dheetddere yalpaEd dnédm .k dplp aukdhe r
abal arén dokuma sékléejée ve iplik b¢gkegm oranlaré (TPM)
o anki bedensel ritmine, mal zemenin dojal tepkisine v
dejikkenl ik g?©°stseuniurl.anBuan-aalié&knarda bu "vernak¢ler”™ (vy
ederek, sayésal ortalamalar yerine yapésal ve g°rsel

G°rseManak Abasébeydaz s-iiyadi l i zemin dokumasénén genel geor ¢
yéezyi d¢egzenl eyen g°r sel bi r(KaynakpThe MetropalitandMudewm okAvt, G.P30.9AdX t ed i r .
Erikim: 13.05.2021).

Bu -al é&kmanén temel saveé, Mar ak Abasédndleywaz amiéng imloi
zemin d ok unjaésyl aarfarcced ken yapeéel antdzemilndéej édeki siZeimah)]
yalnézca arka planda kalan pasif bir alan dejil, fi
unsurdur . Gestalt kuraménén ortaya koydkewujim (zerrd,nde
kekillenir ve bu zemin algénén y°n¢gneg ve ©°nceliklerin
Merleau-Pont yénin algée felsefesinde vurguladéje ¢(zere, g°
onl arén yer al déeje ilixkkewied EVoenmtllye, &t u1:9z6edr; i n2d0ein2 )g e rB e
zemin, al génén sessiz ambbebyelzi r-liezygiclie rki oek ul ru¢dlum¢ Kk SMay
bakéké y°nlendiren ve yg¢gzeyl di si pline eden bir y a
kazanacagpédeada %$eneéerl ar. B°ylece motif, ©°zg¢r bir bezen
izin verdiji °l-¢de g°r¢negr ho©le gelir.

¢i zgi kavr ame, bu -alékmada yalnézca g°rsel bir ©°je o
bir unsur olarak ele alé nmakt adér . Tim Ingoldbun -izgiyi Ayapma ¢

yakl akémé dojrultusundabeMarzaki Agasedndalbikumag@nhén b
ve ¢retim ritminin y¢gzeyde béraktéejéBuzlerzgol arakdeke
bir desen ol maktan ziyade, ¢retim s¢grecinin segrekIDili
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Bu makal e, Mar akbd&yazs édinda@i Isii yad&omi nin motiflerden ©°nc
rejim kurdujunu il eriumgsenekmetdi fl erZiemi wedlo&kki mi ni ,

etkisini belirleyerek y¢zeyi hiyerarkik bir d¢zene ka
rastl ant ésal dej il ; °nceden belirlenmik yapadisal kar ¢
(Dormer, 1997; Adamson, 2007). Dol ayéséyla Marak Abas
zemin dokumasénén kendi si iczerinden de anlam ¢reten b
Bu bajlamda -al ékma, Mar amn Allbksuédnak éner anegrkgereckce ad eem

yakl akémlardan biri ol milyey altre deif 2 @gimleik t ¢y ¢izreyi 5i wa&h s e
kapasitesi, se-il mik °rnekl er czerinden anali z edi |

epi stemi k emidii Jriolor ¢ satyla konul acaktéer .
2.Kavr amsal ter-eve

21.Zemin TFi g¢r Klikkisi ve Algésal ¥ncelik

G°rsel algé, tekil ©°jJelerin bajémséz varléjéndan ziya
iczerinden «kekillenir. G e sderabiritolankzamiri mMe ggn t Eme ki $il keh€E
zaman bir "°n yapé" ¢zerinden ikl @@di §eélni Dtegokisindeymwa koy a
vurgul adéeje ¢zere; fige¢r olarak al gél anan °7J e, ancak
-ojaman fark edil meden algénén y°ng¢nyg, sénérl aréné v
nedenl e zemin, szerine nesnel erin konul duj u pasi f v
°nceliklerini tayin eden, bocklkn"biwsuglurdol duran ve figg
Tekstil yézeyi bajl aménda bu ili«kki, yalnézca g°rsel
Dokuma vyg¢zeyi, motiflerin rastlanteéesal ol arak yerl et
y°nelim ¢reten biikl edr¢g.z eNieerkako | Aaraddi®@ yarznejiizmgde i sieynam
figer ol arak algéelanan (°rnejin bitkisel veya geomet
-izgisel organizasyon, izleyicinin bake kktunréarb.elDollay é:
motiflerin g°reé¢nerl ¢ é, parl akléejé ve etkisi, onl ar é
dahilinde ger-eklexir.

G°rseMaRak Abasé&@bndar zemiwrkisi. ¢izgisel zemin| 6Egerl altant
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°nceden beli(Khgmakt eddhe. Metropolitan Museum.of Art, 44.234,

Sempeba Btheseri ndeki "Stoffwechsel ™ kavr ameé, moti fl er.i
yapésal izl erini Kar abraasséénndéa kiif akdiel iemdemo.t i fl eri, dokum
olarak bu tekstil y¢gzeyine takénmék ve abanén for muna
Semper 6in Der Stil eserinde mi marinin kekenini dayes
kaviaméyl a il i kkilendirilebilir. Semper' eéDiepMauer¢ mek ®hén k
mekané -evreleyen veDédWidnd.Dokakat sbnygséyudgul @anan d°v
i kKl emi , i plikleri birbirdinz Kkiemetdeyar'tk ¢grazewirger.
Semperyan anlamda bedeni - e v r ewaadermg architecture €) roarbki | i r bi
okunmal édér . Zemin dokumasé, motiflerin ¢zerine ikl el

d¢nyadanebdyenak bir stregktegrder.

2.2. Alg&onéenl ¥mu ve G°r¢nmeyen Yapéel ar

Maurice Merleau-Pont yénin algé felsefesi, ge°rme eyl emini nesrtr
bedensel, zamansal ve ilikkisel bir HDenewgwi wmepntialriakin
sunduju bir veri dejil; °nceden yapélandér eHomyék bir a
1964; 2012). Bu fenomenolojik yaklakeéem, g°rsel y¢zeyl
unsur diazléeyi ckit a |fka rbka Ke@t Imnpeé&smeémiilkel eyi ki nde belirleyici
koyar.

Bu bajlamda zemin, algénen "sessiz takéeyeécése" ol ar al
bakékén y°n¢gn¢g (oryantasyonunuhadbajléné eyYypcellerdi gegnée
Abasédndalkdy aszi y-aihzgi | i zemi n,-kuraumc ud ay atpuetdre) lgpak lei r "on
dejerlendirilebilir. ¢Cizgi sel d¢zen, yézeyi ge°rsel o]
kar maka i -benldier Idiejhilr, "al gésal rejim" i-inde, hiyerar
2. 3. ¢izgi, Ritim ve Tekrar

Sanat tarihi yazemeé, Al ois Riegl "den bu yana '"s¢sl em
ejilimindedir. Bu ledi &ndiame'tr skbetzitl fil' - abliég&knka® r | ¢k yarat.
muska gi bi semboll er birer '"metin' gi bi okunur ken; b u
kendi si ), sessiz ve pasif bir takéyeéecéya iiynditregenmizk
eder . Burada zemin, sadece moti fi t ak érbezy;azmotiizfgii | e¢a
motiften °nce oradadér ve motifin varoluk kokul |l ar éné
etmeyi ve zemini epistemolojik birkat egor i ol arak yeniden kurmayé ama-1 a
Mar ak Abasédnda siyah ve beyaz ipliklerle oluxkturul art
bir tercih dejildir. Bu -izgiler, dokuma s¢recinin e
oukturan ve bakéké y°nlendiren bir g°rsel rejim kurart
yaratarak al gésal bir istikrar sajlar (Deleuze, 1994
-al ékan ve anl amén -er bevedigrienimryédceéensheaslktiem adwWeémnne ¢
¢izgi, g°rsel sanatlarda -ojunlukla desenin veya sén
-izgi, ayné zamanda hareketin ve y°nel iTekranve Farkzi ks el |
eserindekiya k| akémé, -izgisel d¢zenin yalnézca bi-imsel defj
kritik bir zemin sunar. Del euzebdbe g°re tekrar, ayneén
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"farkl él ék ¢reten" dinamik bir s¢gre-tir (Deleuze, 199
Mar ak Abas é&Bbnedyaakzi -siizygaihl er, y¢zeyde kesintisiz bir sy
bir g°rsel ritim kurar. Bu ritmik yapé, g°z¢n yeégzey ¢
bi-imini yenlendirir. Gizgi"skhes" noktmadka adek @katiak, y
giysiyi) yapélandéran temel bir il keye d°n¢gker. Tekr
bir "istikrar hatté" olukturur.

2.4. ¢izgi Olarak Yapma: Dokuma Eyleminin Kzi

Tim I ngoldl,néziczgiywydgzeyade duran statik bir grafik ©°je
ol arak tanémlar. I ngol dda g°re -izgi, elin hareketi)
r

Zamanéné ve ritmini t ake (Il'ngol ditekX@0T7] YQkx&yinBuba
"gl°r¢nt ¢ yerine, zamana yayélan bir "s¢gre-" olarak o
Dokuma pratijinde -izgi (°zellikle atké ve -°zg¢ hat
Dokumacénén meki i at arikpdnknii ryi¢gtzrneiy,d et ek rzegrid ewe hdailsi nd ¢
Abaséo6ndabkeiy aszi y-aihz gi | i zemin, bu anlamda yalnézca es
s¢recinin s¢grekl il ifini kaydeden yapeésal bir akzdir.

czerindeki kal écé tanéjeéeder.

I ngol ddun "textility of making" kuramé uyarénca, abac
"karkél ekl &l k" eyl emidir. Dokumacénén bedensel ritm
kendisiyley ¢ zeyi n ontol ojik varl ejéené inka etmektedir. Bu
dejil, mal zemenin akékéena katélan canlé bir s¢re- ol a

2.5. Y¢zey, Yapé ve Tektoni k Mant ék

Gottfried Sempero6in tekskurhayke kminmhdr iy ¢z nacnd miyne k\veg "
bilekenlerinden biri Oektenik kK lkur améeénal gPre Sgmpeydi(mMuvar/

stre¢ktereg gizleyen bir maske dejil; yapeéesal mant éejée v
(Semper, 2004) . Kumak , kendi i- yasalareée olan bir "inka"
Marak Abasébbevaz siiyadpil.i zemin, bu tektoni k manteéek
dokumase, yézeyli di key hatlarla b°l ¢imlere ayeérarak ¢
°necden belirler. B°ylece s¢sleme (motif), y¢é¢zeye sonr
kurul muk, sajlam bir yapénén (zeminin) i-ine yerlexken
3. Materyal ve Y°%°ntem

3.1. Araktérmanénakhé@édeli ve Kaps

Bu -al eékma, Marak Abasé' nén zemin dokumaséné anal iz e
vV e géncecel maddi kel ter -al ékmal ar éneén -o(dvaaktleér i ah alq uzl
y°ntemlerini beni msemekt erderkezl i ¢pbkkaréml Aégi bksiPrage
maddi vV e teknik yapeéséeneén (iplik b¢ k¢ mg, dokuma S
belirleyicilijine odaklanmaktadér.
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Araktérmanén °rneklem grubunu, Kahr amanmar ayk¢g zt yaékli ° Z
baké aba °r nveekt Ireorpio | iitlaen Sanat M¢ zesi (The Met )
Koleksiyonunda bul unan, tekstil °rnekleri olukturmaktader.
3.2. Evren ve ¥rneklem (Materyal Se-imi)
Araktérmanén -al é&kma evrenini, Kahrgdmadammarmaswry Carr enidme
Marak Abasé °rnekl éAmia- b EBurtrnrerkd ketma d(@pur pgp8nvemisyalmpl i
belirlenen inceleme nesneleri, zemin-mo t i f ilikkisinin farkleé varyasyonl
temsil edecek kekilscke iilkmi karna :kategori den
1. M¢gze Kol eksi Ment ape@l itan Sanat M¢ zesi (The MET
kol eksiyonunda kayeétl é& bulunan i ki -mgtief aiblai wlki s il
kl asi k karakterini yansétan aba °rnefji
2. Saha Araxkteérmaseée wvymlar¥Xgl (Kgl ekhsisaha -al ékmal ar é& |
kapsaménda bel gelenen hem yojun bezemel. hem de b
¥zellikle "soy aba" (motifsiz) °rneklerinin analize
dokumasénénkuwedupakghasel rejimi, ritmik yapéyé ve me
stratejik bir tercihtir. Bu karkél aktérmal & y°ntem, z
i -in kullanél mékteér (Bkz. G°rsel 3a ve 3b).
3.3. Veri Analizi ve Kuramsal Ya kl akém
Se-ilen °rnekler ¢zerinden el de edilen g°rsel veriler
edi |l mi ktir. Analaikzabag reekiumée ger - ekl ekt i ril mi ktir:
1T Al gésal Qyalbeiyzaz -izgilerin yarimvtetzéardingd i g%rsall i kKikt is
Rudol f Arnhei méén g°rsel algé prensipleri ve Gest
il kel er i bajl aménda irdelenmiktir (Arnheim, 1974)
T Yapésal/ TektonbakuAmaal y gzeyi nin mi mar i bir yapée
malzemet ekni k il ikkisi (b¢kem, °rgé¢, ke-el ekme), G
anl ayéké -er-evesinde dejerlendirilmiktir. Bu axka
tekni k verilerle desteklenmiktir (Semper, 2004).
T S¢re-sel (Prak®iizgi lAarailn zgretim s¢recinin (yapma
ol arak okunmaseé; Tim Ingolddun antropolojik "-i

ilikkilendirilmiktir (lngold, 2013).

Bu -ok katmanl é& y°ntemle, Mar ak ¢Abtaisré)d niélne falzg é&sseell €tz
k¢ltegr) arasénda kur amsal bir k°pr¢ kurul masé ama-1 an
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41.SiyahiBeyaz ¢izgili Zemi-Napél &pmagen ¥n
Marak Abasé ©°rnekleri czerinde ibgeeyra-ze kz emigiiri; ey ¢ 2 e
s¢sleme ©°ncesinde d¢zenl eyen, sénérlayan ve hiyerar
koymaktadeéer. ¢izgiler, y¢zey ¢zerinde matemati ksel Dbi
parsell emekte ve izékyecocdai pn° bhheedenmeldi &eiyr . Bu duru
yvalnézca motifleri takéyan n°tr/ pasif bir arka plan
rejim" kurdujunu kaneét| amak-Panty,2012).( Arnheim, 1974; Mer|l
Tekni k a-edandencblbendjjmin temeli d&ébezayajed (plain
kenetl enme sistemine dayanér. Ancak yapésal kurgu inc
pamuk iplijinden oluktuju g°r ¢l nibdydzg®di sel Dobpiymséey?P a
dej il ; atkeée (weft) i pliklerinin ritmik dejikimiyle i
g°re yakl akek l10d6ar séra araleéklarla siyah ve beyaz
yé¢zeyinde kamitler oluktur
Buradaki en -arpécé yapésal karar, giysinin dikim aka
"d¢z boy iplik’ i sti kametine (dikey eksene) getiriler
st ¢ste yejéelanuvuattle&nk &kt hamlgar, édérzgiBer. boyama il e
ol maktan -ékarér; onlaré iplijin kendi varl éjéyla v
konstrg¢ktif bir "duvar'a d°ng¢ktereéer (Seknperyl 2 0BlY . s &
doku, y¢zeyi déek etkenlere kapateérken, ¢zerine ikKlene
sunar.
Kncelenen ©°rneklerde -izgisel d¢zenin, mot i f yer |l ek|
gesterdifj]i tesPutsedekimi kit kyr algéda bir istikrar his
algéel anacajéné da belirleyen bir "séner kokul u" vyar
alanl aré °nceden tanémlayan bir -er-eve ikl evi g°r mek
Zemindokumasé nén moti ften bajémséz olarak y¢zeyi yapeéel andeé
°rneklerinde (Bkz. G°rsel 3a) -arpécé bi-imde izl en
karkeéel aktéereéeldeéej éenda, -izgisel zyeanrp ens anl  heetroriikiesdor u
ger ¢l mektedir (Aslantg¢grk, 2025).
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i

G°rseAr 8kt érma °rneklemini olukturan aba t¢rleri (a) Motifs
yapésal be¢gtenl ¢jéneg sergiler. (b)) Meatyfl veAbBgarekKéminin, gfs
Asl ant ¢r k, 2025) .

4. 2. Motiflerin ¢izgisel Zemine EkI|l emlenmesi

Mar ak Abaséeodndaibepwaieflerzgi biyaemini bozacak, kesece
ujratacak bi-imde konumlandérékmaméktdpzeAksi nei movef
da simetri hatl aréna yerlexktirilerek zeminin ritmine
czerinde Dbajémséz ve keyfi s¢sleme wunsurl aré ol arak

(str¢ktagr-¢ams)é pl arak i kledijini dojrular (Semper, 200:

Motifizemi n il i kki si detayl é@ incelendijinde, moti flerin
di key akslarla uyumlu noktalarda konumlandéreéel dejeée g°
dé zen olukturmakta ve zemin, motiflerin goer¢herl ¢ én
d°n¢g¢kmektedir . Byl ece s¢sl eme, rastl ant ésal bir ekl
ol an, kontroll ¢ ve disiplinleiktbeidri ry ¢ zveoyt ihd ccah aal ezseimi m
organi k ve yapésal uyum, makro -ekimlerde daha net iz

G°rselMadak Abaséednda motifli itbieyayczeggbPl imgmidie, deokwpyalas é

araséndaki lkklimtienm¥akén plan g°r¢ntgde, motif dokumaseéne

yézeyin yapésal ritmine uyum sajladéjé g°r¢l mektedir. (Asl
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4. 3. ¢izgisel Ritim ve Al gésal Di siplin

Siyahibeyaz -izgilerin dézemlbinekirardm, olyyrteydmalbted d & rg.i
ge°rsel bir grafik ol manén °tesinde, mal zemenin fizik
Tekni k a-édan incelendijinde, Mar ak Abasé dokumasénd
uygulanan ' ke - el e me"' (d°ovme) i Kl eminin bakarésé i-in bildi
gor ¢l mekzebikeml ¢ i plik, dokuma sonrasé su ve baseén-|
kalarak birbirine kenet !l enmrekélnak nfa snBuneknikoecjililakyg.) ve vy,
yézeydeki siyah ve beyaz -izgilerin birbirinden kopuk
"cilt" gibi al géGeamntnalsté nkau rneemdé& nb aojlluaménda bu durum, p.
gééelbir begtenl ¢k hissi yarateéer .

¢izgiler, keskin sénérlarla ayrél mex ol makt an ziyad
hapsol muk yapésal damarl ar gibidir. Bu dur um, Gottfr
dejil, mal zemenkuwr handa' iylalMasriéaneeAPas g&knpda moti fl er,
i Kl enen harici bir s¢sleme (nakeék) dejil; dokuma s¢r
yerlektirilen yapeésal bir bilekendir . (Ikoekuenmhae mekl e mkil el
i se, birlikte dokunmuk olan bu zemin ve motif i pl i ki
yekpare bir g°vdeye do°n¢kteérer. Bu teknik s¢re-, zen
kel ar . Dol ay é s éy likabir ge¥kinlikten ziyadieé, snalzerhenim bu finkpet, dokunsal ve

yapésal b¢egtenl ekmesii czerinden sajlanér.

Marak Abasédnda dokuma eninin genellikle 40 c¢cm ol ma:
giysinin dikey -izgisk'!l yapésmédmé dest &kl pwnen abbiel " xal i
terci h, -izgi sel ritmin "gerdan", “zilfelik" ve " Kak
saj] Bartiz abasénda da bordo veya | acivertorzuennmans &,z er
bel gedeki dokuma disiplininin s¢greklilifini kanétl am
d°vme (ke-elektirme) i Kl emi ise yeéen i flerini birbir

done¢kt egror .

4.4. ¢izgi ve |jretim S¢grecinin Kzleri

¢Ci zgi sel zemin, yalnézca bitmik bir ge°rsel dé¢zen dej
bedensel izl erini takéyan canl"ywpmh eylemininayplg'd @ay.of Ti m | n
maki ng) ol ar ak taneml ayan y a k| aékéénndéa k dlogsriand athy s zgd & e r
dokumacénén tekrar eden el hareketlerinin y¢gzeyde bé
2007; 2013).

Dokumat ezg©bhakénda ge-irilen zaman, -izgilerin her bir
vetefe beat er) vurukunun olukturduju mekani k d°ngyg, Y ¢z
geni kKl ijini belirler. ¥rnejin, bir renk grubundaki at
gerginlijindeki wufak dejoéinkeiknadingizk, -ild Gneglio d ydabpuanm & sa-dhirszbg ik & ] i
ontolojik farké ortaya koyar. Makine ¢retimindeki Kkus
g%zl emlenen 6titrexkimlio kenar hatl ar &, dokumacéneén

yorgunl grafhufpi gi bidir.

Siyah ve beyaz ipliklerin d¢gzenli ge-i Ki , sretim sg¢r
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bajl amda zemin dokumasé, s¢sleme °ncesinde tamamlanar
aktif Dbir -éktesédpgigzevwdeghem!| zampansal hem de mekOns
Abaséébébneée yalnézca bir giysi dejil, tektonik bir tekst
4. 5. Zemin Ol arak Anlam: Yorumlayécé Bir Dejerlendirn
Analiz edilen °rneklaménMpalakéAbasmdnidal an aracél éj ey
kendi si czerinden de ¢retiibedy@azinii kginleit | amank nad amo.t i
kokull aréné belirleyerek anl amén - er --&guwulumu fikri yle®° nceden

°rt¢kmekte ve y¢gzeyin sessiz ama bel i-Rohtyed®64c2012)r ol ¢ n¢é @

Dol ayéseyl a Mar aKk Abasédnda zemin, motifl erin anl a
(infrastructure) ol arak ikl ev ngl%r gro.or ¢Motril folke rk ammmak by
Bu bul gul ar , Mar ack Abasé&ddkmré& | gl eorkakmdlar E motlitfesi ne

kendi sini anlam ¢greten asli bir yapé ol arak dejerl end

5, Tart €K ma

Mar ak Abaséodrkésijah-bayakteiizgli sel yapésé, yerel bir est
yeézyél Levant ticaret ajlaréneén gersel haf ezaséne

"Léeé¢bnank©r ™" (L¢egbnan tarzeée/i ki) ol arigeki-ybsinllign edno;k uHraal | eapr
(°zellikle Kutnu ve Alaca kumakl ar ), benzer bir -1z
Mar akl & dokuma wustal ar e, Hal ep'"ten gelen bu prestijli
mal zemesine (kalke-g¢) uyarlayarak "vernakg¢ler" (yerel
( G° k, 2018) Dol ayéseyla abadaki "-izgisel zemin rej
zamanda Halep pazaréndaki g°rsel k o delna rbéinr, sMaartask vceo ]"r
g°sterges-bédymnz Siyghler, bu bajlamda cojrafyalar aras
Bu -al ékmada, MaribeyAbaséaumdai sizegamh nin yalnézca este
yézeyin algésal ¢r gtaip@isabowet laammrl@amé bel irl eyen kurucu
konul muktur . El de edil en bul gul ar , gel eneksel dokun
yeéereteéelen -%z¢ml emel erion sénérl aréné akmakt &8nve Z e mi
kokulu ol dujunu g°stermektedir (Adamson, 2007) . Dol a
motiflerin gereé¢negrl ¢J éng vV e anl améné -y anpeémk ¢ no | akréa ka
dejerlendirilmelidir.

Bu sonu-, al génén nesnedenre °yracpee | merldierrléil dieifjrend¢ 2 xrar ied
yakl akémlarla °rt-Pomeékydoeadinr " gMemleeay!| emi ni n, nesnel el
belirmesiyle m¢gmkegn ol duju" y°n¢gndeki tespiti, Marak
i -gae-1¢ bir teorikibayamakiggnher,Siyabyicinin bakeéekeé
ve y¢zeyde anl amén belirebil ecefjeir sbénér"ladrgé C°an caencee' n yte

¥te yandan bu -al ékma,tiGadtet fAiryiagp® sd mpe,rsd iemetoe K kr i ni
yeniden d¢gkégnmeyi m¢e mke¢en kél maktadéer . Semperdin teks
(duvar/°rtyg) ol arak el e al an ymdktliafk eéiméi Kk KMagiarki Aypalsre&
deijl , tektonik bir problem olarak okumayeé gerektirir.
d¢zenleyen bir "takéeyécé sistem" olarak -al éktéj éne;
yapeéel ar ol duj unu g°stermekt eda r.zemBiuni hi yyeamp& xa lk b dd
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incelemelerinde detayl éca g°zlemlenmiktir (Bkz. G°rse

G°rseMabak Abasé@épntdafzbmianl ekmesinin det-hhgy&z aniatgizlii Mem
kurduju yapésal ézgaraya kteyl eindi jmotivet ednoklman] éms éz bir
g°r ¢l mektedir (Kaynak: Aslantg¢grk, 2025).

¢izgisel tekrarén y¢gzeyde olukturduju ritim, Gill es I
dejerlendirildijinde yeni bihrbegkhuama i algaher an maktr até
mekani k ve sékécé bir tekrar ¢(retmekten ziyade; algeés
si mgesel yojunl ujun akérélakmaséneé engel l eyerek Y ¢z
Abasébndnan, tdrajanl ek dejil; kontrollg¢ bir s¢greklilik
Tim Ingolddbun ~-izgiye dair antropolojik yaklakemé da
niteliktedir. I ngol ddba g°re -izgi, yalnézcaibiitmmi k b
izidir. Mar a Kk Pbbeaysaézb ndiakgi Iseiry,ahdokumacénén tekrar ec
atéexkl arénén) y¢zeyde gPreée¢negr hoO©le gel mi k bi-i mi ol ar e
bir desen dejil; zamansal ebi g°kampé&t edliané ol arak da

Gel eneksel Marak Abaséoébnén kurduju O6katé ve ge-irims
0keffafd ve bokluk yaklakémlaré ile karkélaktérmak wu
Nezirojludnun ¢r et iarhlderfién doeb omd rukkédz (emptiness) kavram
diyal ekt bir karkété olarak okunabilir.

Bu bokluklar, teknik bir zorunluluk ol manén °tesinde;
mesafeyi"™ ve "nefes ipragjélne"gealeense kseldedokuNmeazda gi z1 e
i pliklerini mi sina gibi keffaf mal zemel erl e g°r¢ngr

zemini bir éyoklukd ¢zerinden kurgular (Nezirofjlu, 2
edilen o6akéré dolulukd (solidity) sayesinde moti fi d
O0bokl ukdé (emptiness) sayesinde moti fi h aBu dighkektia s e 1 & ( f
karkeéetl ék, Semperodi ndawkd aoamatkt ¥ umaguasluntuenr syagz edil er e
Abada zemin bir duvardér; Nezirojlu'nda ise bir pence
Anl amé kuran ve algéyé y°neten asél unsur , iszerine e
yapésal karakteradi GotBurkadckgémpeedimn tektoni k vurgu
-ajdak tekstil sanatéeénda da ge-erli ol dujunu dojrular
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Literat¢,rde Marak Abasé, bug¢ne kadar -ojunlukl a mot
vb.) czer iégmneakt &lre Alncak b u -al eékma, anlam ¢reti mi
ger-eklekmedijini; zemin dokumasénén da anl amé yapeéel a
mevcut |l iteratg¢gre yeni bmot ikfatikléi kskuimsmiankiy atdiéy e roargrinkn z a
ol arak ele al mak, Mar ak Abasédné geleneksel bir giyi
ol arak dejerlendirmeyi m¢e mken keéel ar .

Sonu- olarak tarteéekma, Mar ak Abasédédneéen yeéarlen-élzecrai nyienr eil
i -e ge-tifji kar makék bir kel terel nesne oldujunu g°
tekstillerin analizinde zemin dokumaseéneéen i hmal edi

arakt ér mal ameémidaz lziemyeniero hem&« alpié- iamlal amakt adeér .

6 . SONU¢ VE ¥NERKLER

Bu -al ekxma, Mar abepbhaséedrzdgal si ya@mi nin yalnézca g°rse
algésal, yapésal ve anl asuau bir Bnsug ¢ toll ednunjeusniun i s obneulti r eeryi
ortaya koymu Kt ur . El de edilen bulgul ar, gel eneksel dokuma
okunmasénén, yézeyin be¢téencel i Kl eyi kKini a-ékl amakt
Abaséédnda zemin dokumasé, mot i f | er ieden beleleyéneaktif bini n i vV e
"yézey roeljarmkK i kl ev g°rmektedir.

Fenomenol ojik a-édan dejerlendirildijinde, bu -izgi se
kurmakt adéedPonMgoiheamual génén d¢ignyayla kuekliagyakhaale mbi
bu zeminin bakéké y°nlendiren ve anlamén belirebilec
dojrul amakt adPérnt f Me r2l0ela2y . Bu bajlamda Marak Abasédn
semboli k i-erijiyle dajidgzereemanacékeéefiféyja dhgegsetiln
Yapésal a-é&dan elbeeyadzé n-diéd gginldia,z esmiymmhSemper 6in tekst.i
al an kuramsal yakl akémeyla tam bir °rt¢g¢kme i-indedirtr
(d°vmegmiikl e kaynakan zemin, y¢izeyi takéyan ve d¢gzenl
motifler ise bu sistemin i-inde konumlanan ikincil ya
ve estetik be¢gtenl ¢k, Mar ak Abhlam&lbnaEn shek zmiee & kekmelb il i
tekstil mimarisi ol arak dejerlendirmeyi m¢emken kel maktader .
fretim s¢greci a-éséndan bakéldejénda ise -izgisel t el
s¢reklilijinin yésgzeyde go°r dgdgn hOzgigel thesieni msajyl &m.
tanémlayan yakl akémé dojrultusunda, zemin dokumasé ya
bir kay eétta nad kalnék olbesk bkyrelsilir (Ingold, 2013).

Bu -alékmanén sonuil aakakgérmanbthséhdaekemin dokumaseén
al eénmasé gerektijine ikaret etmektedir. Motiflerin ar
al gésal kokullar i -inde ortaya -ékmaktadé-merkedlol ayésé
yakl akémlar énimatniéefndial, i klims inni b¢t éencel bi-imde el e ¢
i htiya- varder.

Mar ak Abasédnda anl am-bmeotaizf I-é zlpdsled maz; iamiynatkur duj u Kk
kurul um akamas &nedlen "Zereirh -Merkdez Analiz Modeli", geleneksel tekstili sadece bir
bezeme al ané dej il , "tSkeonilpsisteny'a no laanrl eakmdoak bomay & m¢ mk ¢n k&l
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¥neriler
Bu bajlamda, ileride yapeélacak akademigkelviek ttiarsia reémslail

T Marak Abasé bakta ol mak ¢(zere Anadolu dokumal ar én

rol ¢n¢g karkeéelaktérmal é ol arak inceleyen disiplinl

1 Siyahibeyaz -izgili zemin anl ayéawd, tfekrsklid ccajnrekflyeali:
Orta Asya veya Afrika dokumal areéyl a) karkeéel akt er
prati kl eri bajl aménda dejerlendirilebilir.

T Géncel tekstil tasarémé ve -ajdak simoat f ¢ iéi kkhi s
kavramsal ve yapésal bir referans noktasé ol arak
1 Siyahibeyaz -izgili zemin anl ayeéeke, tekstil ej i tir

kull anélabilir.

T Dokuma s¢re-lerinin bedensel ve zamansradel,boyut un
sanatl ar é peda@oijtiasiameen ejJ i ti mi nde bir anali z ;
°nerilebilir TeBlkaz neGM;helndb)sl i k ( Reverse Engineer
¥Jrencilerin, abanén motiflerinig¢gr-inzme(Paetgkpeé dej i |
devme sim¢glasyonu) dijital ortamda veya el t ezgOt
¢t¢nkeg abanén ruhu, sadece gg¢l moti fi ndebeydze] i | , a

ritmin matematiksel ve dokunsal disiplinindedir.

in]

GO°rsel6. Mar ak Abasénmdontéinf zielmiknki si nin pedagojik bir analiz orta
°l -¢lebilir ve takip edilebilir niteliji, tekstil ejJitiminc¢
2025a).

Sonu- olakrakmébyuy Marak Abasébdénée yalnézca gel eneksel bi
s¢re-lerinin-ok katmarel-& i piir dlekrsak | else saleani ak | iter

yapésalcé bir bakék a-€&€sé& sunmaktadér.
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Ri f© Postnikinin Hayaté ve B#si kiIEjyae-neBaiG@ G°r ¢kl eri: keyh SOde

08. Al i ce Wal ker 6 s nATCompreRdnsive e TextolL inguistic Analysis 1

Bar ék GY¥RI&N!Gk | ken TORUSDAJ]

APA: G°r ¢hn¢ K, B. &(202@).rAU s cee] ,WaG.kerds @AThe Flower so: A Com
Linguistic Analysis. RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a Kkt ér Bexdisig (54), 121131 DOI:
https://doi.org/10.5281/zen0do.19413999

Abstract

Alice Wal kerdés iconic short story AThe Flowerso stands
potential to compress immense thematic, emotional, and historical weight into minimal narrati ve

space. In less than six hundred words, Walker skillfully navigates the reader through a striking tonal
transformation, beginning with a childbés pastoral expl
confrontation with Amer i c @lénse. Marrated dhfough e ianogent o f raci al
perspective of Myop, a young African American girl, the story offers a multi-layered semantic

structure and a coherent narrative rich with emotional and historical imagery. The primary purpose

of this study istoanalyz e Wal ker 6s fAThe Flowerso, a foundational wor
African-American literary traditions, through a comprehensive text -linguistic framework. This

analysis aims to demonstrate how the aaushhshapéds decepti ve
by complex relationships between universal themes such as collective memory, trauma, and the

sudden loss of innocence.Furthermore, it provides an in-depth text-l i ngui sti ¢ analysis of W
AfThe Fl owerso by exami tylisticg@atureh ichws manipalatibgsgrasmagicali f i ¢ s

structures, using abrupt semantic shifts, deliberate transitions from liveliness to decay, and

displaying the intricate interaction between nature and historical memory to significantly increase

the overall thematic depth and impact of the story.

Keywords : African-American literature , Text linguistics, fiThe Flowersg, Alice Walker
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AliceWalk er 6s A The FI ower s 0 :LinguistiC Analysis £G%mesn yre, TBRBxt& Torusdaj, G.

Al i ce Wal ker 6 éen ¥yTkh¢es gerine Wetindilldlimsel Bir Analiz 4

¥z

Alice Wal kerdéén ikoni kmkagaamykesmatfi Khe dbElygwemasoyve tari

asgar.i anl até alanénakéeadeykmg bLetashsifylcejokREsacrenegn
-arpécé potansiyelin en somut °rnekl erinden biri ol ar a
keimedendaha az bir hacme sahip olan bu eserde Wal ker, ok u:
bir dPn¢gkegmegn i -erisinden ge-irir. Anl at e, bir -ocujun
Ameri kadnén érksal Kiddet i - er eek | aeckéenma ssfezr tv eb ikraryagnd léekk r
aniden sonl anér .-AnGerni-k ald ier kA&fzr iokkaalné Myopdun masum ve - Of
aktareéelan °ykyg, duygusal ve tari hsel i mgel erl e har manl a
tutarl & bir anl adtéé .d ¢Bzul e nail éskunmamnmagknt-latéesme I1° ykdia jt &,r ¢lmem kKésm
de Af-Amknanl Ran edebiyat geleneklerinin temel takl aréndan
kapsaml é bir metindilbilimsel -er-eve dahilinde deri nl
-2¢mleme, yazarén baklangé-ta aldatécé derecede basit ve
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Introduction

Textual analysis is a practical activity based on theoretical foundation. Text linguistics considers the text
as a whole, evaluates it in its structural integrity, determines how texts are constructed in terms of
grammar and content, determines their communication functions and presents these with practical
exampless It represents a field of linguistics which studies texts as unified structures instead of
analyzing them through individual words or sentences. The field investigates how linguistic components
unite to generate meaning in textual forms which include written and spoken interactions . Text
linguistics goes beyond traditional grammar by studying how individual sentences combine to form
meaningful written or spoken texts. The framework depends heavily on two essential concepts: cohesion
and coherence. The linguistic elements which form cohesive bonds between sentences create a unified
whole through lexical and grammatical devices. The logicd flow and overall sense which make a text
understandable and purposeful to its readers or listeners define coherence (Betti, 2021, p. 9).

Text linguistic analysis of short stories helps readers observe how authors use micro and macrelevel

linguistic choices to engage with their audience. The analysis reveals both the text's structural

framework and its thematic connections which together create a deeper understanding of literary works.

Text linguistics offers both theoretical and practical methods to stud y storytelling complexities and any

written or spoken content that needs detailed interpretation. Through text linguistic principles analysts

gain the ability to recognize the profound complexity which exists in every text so they can view stories

asmoret han sentence sequences but as | anguage networ ks
Virtanen, 2022, pp. 1376 1393).

It will be useful to briefly mention the author of the text in order to understand the contextual
background that will contribute to the text-linguistic analysis of this short story. Alice Malsenior Walker
entered the world on February 9, 1944, in Eatonton, Georgia. She was the youngest of eight children in
a family of sharecroppers. An accident during her childhood resulted in permanent vision loss in one of
her eyes (Encycl op®.dheacciBentilet rentmbioakssand wnitingland she developed
a deep love for language and storytelling, which she observed from a quiet distance. Walker started her
academic journey at Spelman College before moving to Sarah Lawrence College to study under the
feminist poet Muriel Rukeyser. Walker launched her literary career through poetry before gaining
widespread recognition with her debut novel The Third Life of Grange Copeland in 1970. Through her
short story collection In Love and Trouble: Stories of Black Women (1973) she expanded minimal
storytelling by creating i T h e F |. BhevE€alosRurple (1982) earned Walker both the Pulitzer Prize
for Fiction and the National Book Award which estab lished her as a prominent figure in American
l'iterature (Encycl epbdia Britannica, n.d.

Wal kerds |l iterary accomplishments repr mSeamchof@unl y a pa
Mothers' Gardens: Womanist Prose in 1983, Walker introduced wom anism as a concept which exposed

the boundaries of traditional feminism while establishing a framework based on Black women's

experiences (Walker, 1983 pp. xi-xii). Womanism emerged as a vital framework to address the gaps

within mainstream feminism espec ially concerning Black women's experiences (Leslie, 2014 pp. 3890-

3895). Womanism expanded the scope of critique through its examination of racial and class issues that

whi t e feminist movement s typically -b)ghherwemanisfy Encycl

5 For detailed information about textlinguistics see also Torusdaj, G. (2018). Textlinguistic Analysis of The Short Stories And
Language Teaching Sample of Eveline By Joyce. Dil ve Edebiyat Amtdmalaré 18(18), 127167.
https://doi.org/10.30767/diledeara.472562 ; Tor usdaj , G. & AWekéan ndiKlLhi | (¢ 2n02vg . ¥r nek
¢°z ¢ ml e,Regkne Yay. Ankara.
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perspective in Walker's writing style combines elements of nature and body with historical and collective
memory to create a personal and political framework.

With her literary writing Walker displays both powerful and refined techniques when depicti ng natural
settings. The pastoral images in Walker's works show no pure scenes of beauty. Nature functions as a
witness to human violence and social injustice in Walker's works. fiThe Flowerso presents a contrast
between natural beauty and the Jim Crow era's horrific legacy through its narrative. The Jim Crow South
was notonly a set of laws but a 'racial caste system' that operated through statesanctioned violence and
social control (Woodward, 1955, p. 7). These laws, enacted between the late 19th centurand 1965,
enforced de jure segregation by requiring separate public facilities for Black and white citizens,
effectively relegating African Americans to a subordinate legal and social status (Woodward, 1955, p.
13). In iThe Flowerso, the 'rotted noose' represents this era's racial terror, a term defined as the systemic
use of violence and lynching to enforce white supremacy and instill communal fear, often with the
complicity of the legal system (Equal Justice Initiative, 2015, p. 5).

The story ofayoung Af ri can American gi r | AnTahnee dF | GoViee Watkeu nf ol d s
describes her summer exploration of fields and woods surrounding her home. The story begins by

showing Myop's joyful exploration of nature through its vivid descriptions of wildflo wers and sunny days

and her carefree walking. The story takes a sudden dark turn when Myop walks deeper into unknown

territory to find the corpse of a lynched man concealed in the woods. The discovery of the lynched man

forces Myop to face the violent racial history which expands her surrounding environment. The story

concludes with an effective declaration which marks the end of her innocence: "And the summer was

over" (Walker, 1973, p. 120). Through its brief yet forceful storytelling AiThe Flowersoreveals a child's

first encounter with historical trauma while delivering a complex exploration of racial memory,

historical violence, and the end of childhood.

i The FIdemoastrated exceptional commitment to Halliday and Hasan's (1976, p. 4) cohesion
prin ciples and Beaugrande and Dressler's (1981 pp. 3-1] textuality standards. The seven essential
criteria for textuality which include cohesion, coherence, intentionality, acceptability, informativity,
situationality and intertextuality function together in  Walker's story to create a meaningful narrative
whole. The narrative achieves a smooth transition between its pastoral setting and historical tragedy
through the strong connection between surface connections (cohesion) and semantic integrity
(coherence).

This study presents a multifaceted analysis ofi T h e  F | bp exaaninsgits surface structure, cohesion
mechanisms, stylistic features, organization, motifs, and themes, all while linking these elements to
Wal kerdés | ife experienmghg and her womanist philo

Text linguistic analysis of fiThe Flowers 0o

Literary texts are not easily deciphered on first reading; they possess a rich semantic depth, require
careful reading, and offer the reader a unique reading pleasure. The analysis of a literary text, creaed
for specific purposes, is an applied activity based on a theoretical foundation. Contemporary text

linguistics is a method of text analysis. This met h
structure and &écoherend 6be nprtdckuacedefepr sa rupge air fei, c t 6 p
the characteristics of o6informativeness?d, Oacceptabil

texts, short stories require a special reading method and they are better understood through text
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linguistic analysis and the intended meaning of the text producer is more easily accessed. Short stories
are powerful literary works that require deep reading due to their multilayered semantic structures.
Reading short stories requires moving from their surface structure to their deep structure, reaching
hidden semantic structures from the apparent ones. The linguistic structures, visible on the surface of
these texts, such as recurring words, motifs, themes, topic sentences, concluding sentenceimplicit
expressions, and literary arts serve as clues to accessing the deeper, invisible layers of meaning.

iThe Fl owerso by Alice Walker is structured around a
and internal perceptions function as the pri mary cohesive thread that binds the pastoral surface of the

narrative to its tragic, historical depths. The opening of the story presents a peaceful childhood setting

in a Southern rural environment through lexical connections that unite rural imagery. The sentence"lt

seemed to Myop as she skipped lightly from hen house to pigpen to smokehouse that the days had never

been as beautiful as these"(Walker, 1973, p. 119) employs asyndeton to connecthen housed fpigpend

and fismokehoused without conjunctions w hich produces a flowing rhythm that matches Myop's free

movement. The text achieves cohesion through asyndeton which links related ideas closely while

establishing a rhythmic pattern that matches the main story person's innocent and vibrant nature .

The de<ription of the setting uses recognizable pastoral elements to create both a particular and
universal atmosphere. Georgia farmlands from Walker's childhood create a genuine atmosphere for
Myop's story. Walker's connection to nature which stems from her personal background appears
throughout her work as nature serves as a silent observer to historical violence The rustic opening in
fiThe Flowerso serves as more than a setting description because it creates a semantic field of life and
abundance which will be violently interrupted.

Wal ker 6s i magery creates sensory experiences that i n
keenness that made her nose twitch" and visual brightness from "silver ferns and wildflowers" and aural
stimulation from "tat -de-ta-ta-ta of accompaniment” (Walker, 1973, p. 119).Halliday and Hasan (1976,
p. 293) explain that cohesion is a semantic relation that enables textual units to connect beyond simple
structural sequences, thereby creating 'texture." While their original fram ework focuses on verbal
cohesi on, applying this pri ncsuphlaevistaband duditorysimageryy 6 s s en

reveals an i mmersive, mul ti modal coherence that guide
The perspective is depicted through freeindirectdi scour se; a technique Wal ker em
internal perceptions with t hrerrativa attribatioro rTéeslineidcSihee fweil tt h o |
Il ight and good (Walther walIm73unp. 119) placestateas f i r ml
without requiring an intrusive fAshe thoughto. This te

experience the pastoral world as Myop does, without narrative distance (Iser, 1972 p. 279).

However, even within this joyful depiction, Walker plan ts early seeds of disruption. The phrasefi st r ang e
blue fl owers wi t(WalkerelOABept ¥19) infroduges se@mantic deviation within the
established field of familiar rural i magery. The adj e
natural imagery and foreshadows the encounter to come. The text is deliberately guiding the reader

toward a transformation required by the schematic structure of narrative texts, which are fictional

reflections of real life with a tonal shift, though softly at first.

As Myop wanders farther from her home, fia mile or more¢, the atmosphere darkens: "It seemed gloomy
in the little cove in which she found herself. The air was damp, the silence close and deep" (Walker,
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1973, p. 119). The word$igloomyo fidampoand fdeepd disrupt the lexical field of brightness and vitality,

creating coherence breaking tension and shifting the optimistic tone of the text. The contrast between
ftiny white bubbles ¢ of earlier and fideep silenced here functions as a transformation signaling a
di sruption of Myopbs previous experience.

Wal ker 8s mani pul ation of referential cohesion intensi
ilt was then she st ep(Waker 1978 apclR0),iddliliemtehhhides the yefersnd 6 s

identity, using the pronoun fhiso before introducing the noun fheadd .This creates a moment of

referential ambiguity, maintaining surface cohesion while temporarily withholding full coherence

(Beaugrande & Dressler, 1981 p. 60).

The use of onomatopoe&a fismacko highlights the sudden rupture. Stylistically, the narrative shifts from

complex and flowing sentences to brief, abrupt expressions: "Her heel became lodged in the broken

ridge between brow and nose" (Walker, 1973, p. 120)."It was only when she saw his naked grin that

she gave a little yelp of surprise” ( Wal ker , 1973, p. 120) . T,lofeesng nol i nes r
transition but confronting the horror directly.

A transformation occurs from natural beauty to death and decay. fiRotting remains of a noose and
fthreads of blue denimo (Walker, 1973, p. 120) shift the narrative dramatically. Denim, the typical
clothing of African American laborers in the South, becomes a symbol of historical oppression, while
frotted nooseoties the scene explidtly to the terror of lynching.

Notably, Walker does not nhame the act as lynching, nor does she specify race or history openly. This

i mplicit style demands the readerds intertextual enga
knowledge to supply the unsaid. Thus, here, intertextuality operates not by quotation but by activating

reader familiarity with historical realities .

The motif of the fflowersd, once a symbol of exploration and joy, becomes entwined with death. Myop

il ai d down [Mearl kfelrq welr9s7d3 , p . 120), an action that suq
adventure but a relinquishment of innocence. The natural world, once benign and beautiful, is now a

graveyard. Furthermore, the motif of the journey, a staple of Bildungsroman narra tives, appears here in
miniature. Myopb6s movement away from her home symbol.
work, journeys often expose characters not to personal enlightenment but to the painful consciousness

of collective trauma. Myop's casual drift fa mile or more from home o6 (Walker, 1973, p. 119) mirrors the

historical wandering of African Americans through spaces full of ignored violence. Her journey, though

spatially short, is temporally and historically deep. The flower motif further underlines this duality.

Initially, flowers are symbols of beauty and life, aligning with traditional symbolic systems where flora

signify innocence, femininity, or fertility. However, whenMyop fil ai d down (Walker, I973p wer s 0

p. 120), the act signifies mourning and a recognition that the pastoral beauty she delighted in is
contaminated by a violent history. This ironic inver
critical style, where culturally coded images are deconstructed to reveal stbbmerged historical truths.

Finally, the concluding sentence "And the summer was over" (Walker, 1973, p. 120) summarizes the

narrativebs tonal descent. The summer, the symbol of
lost. The line achieves maxmum informativity in minimal language, fulfilling Beaugrande and
Dressl erppl89 (v98Ww that a textédés effectiveness |l ies in

its immediate lexical form.
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Beyond its immediate surface, fiThe Flowersd operates on multiple thematic layers that interweave

personal l oss, communal memory, historical violence,
history, growing up in the deeply segregated South
underlying mor al . By embedding Myopbs confrontation with

emphasizes that history is not something external to nature, on the contrary, it is inscribed in the land

itself. The themes in fiThe Flowersb e mer ge t hr ou g h stWahdksgmbdlis stratdgiasg u i
addressing both wuniversal and racially specific exper
journey from carefree exploration to the discovery of
AAnd t he as mméWalkerd973, p. 120) where the shift from lyrical prose to harsh brevity

mirrors her emotional transformation. Racial violence, another key theme, is highlighted by the lynched

mands body and the noose, with,das$d¢riogt itchresm Icirkaec kfelda
grounding the narrative in the brutal realities of the Jim Crow South, impacting even the youngest

members of the African American community (Walker, 1973, p. 119). The theme of coming-of-age

frames MyopOs e atl asuwriransition tor adulthawadeaess, a bildungsroman narrative

reinforced by the decreasing use of her name, which reflects her evolving identity. Through imagery,

symbolism, and repetition, these themes intertwine to create a narrative that resonates on personal and

societal levels, rooted in the historical context of African American experiences.

The transformation of the | andscape from nurturing t
ethic, wherein beauty and terror coexist, refusing simplisti ¢ binaries (Walker, 1983, pp. xi-xii). Nature
is neither wholly redemptive nor entirely corrupt but a field where past and present intertwine. In this

context, the semantic shift from Asilver ferns and wi
not merely as a narrative twist but as a symbolic map
Repetition in fiThe Flowersbi s a key linguistic device that Walker

innocence and the gradual erosion of her naivety,r ei nf orci ng the storyds them
frequent use of Myopds name, p Myop skipped lightlyl oy ai Mybpefiar | v p
f el t (Walkgrhl®78, p. 120) centers her perspective and underscores her individuality, creating a

rhythmic quality that mirrors her carefree movements. As the narrative progresses, the reduced use of

her name reflects her loss of a sheltered identity. Similarly, nature imagery, with recurring words like

fflowerso fwoodsd and fispring o initially evokes beauty, as in fsilver ferns and wildflowers grew o but

|l ater contrasts with the grim discovery of the | ynche
very clean world (Walker, 1973, p. 120). The verbfto turn 0 appearing in phrases such asfi T u r rhern g

back on the andfsdlye btowar rbeudy gaewsatysd My opds physical and el
away from safety and marks transitions in her journey (Walker, 1973, p. 120). Through these repeated

elements, Walker creates a narrative that underscoresthe shift from joy to awareness, enhancing the

storybs emotional resonance.

Walker's choice to focus the narrative on a child, and particularly a Black girl-child, is not a coincidence.

In the tradition of African American literature, the figure of the chi Id often serves as an epistemological

agent whose innocence is destroyed by an encounter with the realities of racism (Morrison, 1987 p. 9).

Myopbs confrontation with death is thus not merely pe
African Americans, whose history is loaded with fistepping into 0 the unacknowledged horrors buried

within the American landscape.

The symbolism of vision is especially powerful. Myopfist epped s mac k(Walkert 1873,tpi s ey es
120), suggesting not just physical clbboseness but forced visual acknowledgment. The uncoverednaked
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grindand ficracked or broken teethointroduce grotesque imagery that denies any comforting mask over
the corpseds humanity (Wal ker, 1973, p . 12¢€eding, | n Wal
historical trauma is the first step toward ethical responsibility (Walker, 1983 , pp. xi-xii).

The corpseds wunnamed i denttunivgrsalizes the eicdim @akidgulam anpur pos e
archetype of lynching victims across the American South) and emphasizes collective, rather than
individual, memory. Thi s emphasis on collective memory aligns wi

foundational theory that memory is a social construct, where individual experiences are framed within

the group's historical consciousness. Within African American literary traditions, this often manifests

as a 'countermemory' that seeks to reclaim the 'silences' and 'absences' in official historical records

(Fabre & O'" Meally, 1994, p namédvictimbaconwad skeavhedepersormakr r at i v e
discovery and communal trauma intersect, illustrating what Ron Eyerman (2001, p. 2) defines as

‘cultural trauma' , a memory that is collectively shared and essential to the formation of a group identity

rooted in the struggle for justice. By refusing to name the victim, Walker ensures that the body

represents not just one man, but the entire historical weight of racial erasure. My opds di scovery f ul
as an encounter with what Pi ¢itesaf meiory),avhecedhe larsdscape i e u x  d €
itself stores the traumatic history of a marginalized group (Nora, 1989, p. 7). Her 'stepping into his eyes'

symbolizes the inevitable moment when African American children are forced to inherit a communal

memory of displacement and violence, transforming the land from a private playground into a public

archive of trauma (Fabre & O'Meally, 1994, p. 7).Wa |l ker 6s r ef usal to individuat e
strategies of earlier African American writers like Zora Neale Hurston and Ralph Ellison, who depicted

social anonymity as a mechanism of racial erasure Ellison, 1952, p. 3; Hurston, 1937, p. 1). Here,

referential ambiguity, the temporary suspension of the referent's identity, becomes a political act.

The st osingsedence,idnd t he s umméWalkeyddv3, p.120yworks on multiple

levels. On a literal level, it signals the seasonal transition from summer to autumn. On a psychological

l evel, it signifies the end ofricdlllgvelgtéwkestheibloatidrendd i nnoc
of an era of perceived pastoral safety, a safety always already compromised by the racial terror lying

beneath its surface

From a text-linguistic perspective, the abruptness of this final sentence represents a coherece-breaking

device that reconfigures all preceding sentences.The entire pastoral world constructed in the first

paragraph functions as the anaphoric referent, which is retroactively reconfigured by the final sentence.

It is no longer a world of unseen beauty but one of horror. Thus, Walker achieves not only surface
cohesion but deep coherence, wherein every word choic
revelation.

Moreover, the historical intertextuality of fiThe Flowersdocannot be overstated. The lynching allusions in

Wal ker 6 s , mo#ingrremainswoka noosedband t he ~Awdkentoi craéked teethd are not
independent of their context; they recall the 'red record' of systemic terror documented by Ida B. Wells

(1895, p. 15), who eyosed lynching as a tool of political and social control. Furthermore, as Myop
stumbles upon dhreads of blue deniméand a daked grindin the damp woods, her discovery functions as

what Toni Morrison (1987, p. 43) describes as 'rememory', a process where historical trauma is
encountered as a physical presence in the landscape. This brutal encounter with reality shatters the
'‘American innocence' captured in the finality of the phrase A And t he s u mrth@ValkewH83, ov er
p. 120), which James Baldwin (1963, pp. 5-6) critiques as a willful and dangerous ignorance of the

nationdbés racial real ity. By situating Myopbs private
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text that participates in a vast, ongoing dialogue about memory, trauma, and race. Wal ker 8s techni q
resonates strongly with ecocriticism, a field fundamentally defined as 'the study of the relationship

between literature and the physical environment' (Glotfelty, 1996, p. xviii). In this framework, the

natural landscape is not a passivebackdrop but an active witness that functions as what Lawrence Buell

(1995, p. 7) identifies as a 'participant’ in the narrative rather than mere scenery. The 'rotted noose'

found amidst the 'silver ferns' suggests that the environment itself absorbs and archives human violence,

representing what Glen Love (1996, p. 230) describes as the ‘interconnectedness' between social

injustice and the physical world. By presenting nature as a 'co-victim' of racial brutality, Walker

anticipates an 'eco-womanist' perspective where the desecration of Black bodies and the degradation of

the land are treated as inseparable wounds within the American landscape (Harris, 2017, p. 12.

Conclusion

Through fiThe Flowerso Alice Walker demonstrates how flash fiction enables the intensification of
historical, psychological and social meanings into minimal narrative space. Walker uses text linguistic
strategies to create a natural yet powerful shift from innocent pastoral scenes to historical awareness.
The surface depiction of pastoral happiness conceals an underlying historical reality of violence. The
narrative breaks its cohesion at specific points which create more than just plot surprises because they
represent deep semantic shifts. Walker uses cohesion and coherence techniquesot recreate the
experience of historical discovery as readers encounter the hidden pain that exiss within familiar
settings. Walker avoids specifying the act and victim to create a universal experience which connects to
African American historical memory f rom Ida B. Wells's (1895) antilynching campaigns to Morrison's
Beloved (1987). Walker uses intertextuality to create a resonant effect which requires readers to engage
actively with both the text and their historical understanding.

Mor eover , \Weeominstsensbility peovadesthe text. The landscape, initially a space of beauty
and freedom, becomes a silent witness to brutality. The story implies that nature itself contains

overtones of racial violence. This integration of ecological imagery and historical memory anticipates

later ecocritical approaches that view the environment not as neutral but as a witness (Glotfelty &
Fromm, 1996, pp. Xvi xxxii).

The final line, A And t he s umm@Malkew 4933, m 128)r has a deep meaning. It signals not

only the end of a season but the irreversible loss of innocence, both personal and collective. The textual
economy of this sentence f ul fi p 389 eBphasis gnrinformdteity and Dr e
and intentionality: in a few words, Walker trans forms the entire narrative into a retrospective elegy.

fithe Flowersd is a master class in economic language use and ethical density. Through cohesion
mechani sms, Wal kerés style demands readers move from
Eachst ructur al choice, whet her the joyful asyndeton o
horror, works toward the revelation that history, beauty, and violence are intertwined. The story offers

a concentrated staging of éohdernsethemdiok betwgen ndturefaedl ong t h
history, the fragility of innocence in a world scarred by systemic violence, the importance of witnessing,

and the ethical obligation to remember. Through meticulous attention to text linguistic construction,

Walker ensures that the storyds brevity does not di mir
linguistic, syntactic, and semantic choice serves a unified ethical and aesthetic vision in the effective

narrative art. fiThe Flowerso stands not only as a landmark of flash fiction but as a foundational text in

womanist literature, eco-womanist thought, and African American narrative traditions. It invites
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readers not merely to read but to see and to confront the buried history and silenced memories that
shape ollective existence. In so doing, Alice Walker affirms the enduring power of literature to witness,
to resist forgetting, and to insist on the moral imperatives of remembrance and justice.
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The Life and Views on Music of a Rif © Paestni kKir

Abstract

Shei kh Sadeddin Sirri Ef endiAsitt®amepos twhiokilnm vefd time | skk pr
and Manisa in the late 19th and early 20th centuries, was a multifaceted personality who

distinguished himself not only as a sheikh but also as a teacher, poet, writer, and musician. His life

coincided with a turbule nt period for the Ottoman Empire, both politically and socially. During the

Balkan Wars, he was forced to emigrate first to Istanbul and then to Manisa following the Serbian

occupation of Skopje. Despite all the difficulties he faced, he continued his scietific and cultural

development; he wrote works in the fields of literature, Sufism, and music, publishing poems and

articles in periodicalis 3%f ityhyee ,t ientec .()Y.é |Hliész ,arCQeircldee t it
published in the 50th issue of the Ceir "8%fi yye magazine on June 23, 191
noteworthy in that it reveals his theoretical and Sufi approach to music. His understanding of music

did not remain solely at a theoretical level; it was transformed into concrete practices regarding the

performance and preservation of tekke music. His efforts to transcribe and record works that were

passed down from generation to generation through the mesk method, whose lyrics and compositions

changed over time or were at risk of being lost ertirely, are considered an important contribution to

Turkish religious music. This has made it possible for the religious music repertoire performed in

Skopje and its surroundings at the end of the 19th century and the beginning of the 20th century to

survive to the present day. The examination of S©dedd  n S
significant for understanding the religious life of the Muslim community living in the Balkans,

particularly in Skopje and its surroundings, as well as the perform ance of tekke music during that

period. Thi s study aims to evalwuate the |ife of S©dedd  n Ser
cul tur al context, as wel | as his understanding of musi c
inthe 50thissue of the SCdr'ydde journal. The study employs docum

analysis techniques within the framework of qualitative research methodology. .

Keywords: Islamic history and arts, Turkish religious music, tekke music, Ri f ©" yy en $Sé&rdre’'dd’
Efendi

Statement (Thesis / Paper): Itis declared that scientific and ethical principles were followed during the preparation
process of this study and all the studies utilised are indicated in the bibliography.

Conflict of Interest: No conflict of interest is declared.

Funding: No external fundi ng was used to support this research.

Copyright & Licence: The authors own the copyright of their work published in the journal and their work is published
under the CC BY-NC 4.0 licence.

Source: Itis declared that scientific and ethical principles were followed during the preparation of this study and all the
studies used are stated in the bibliography

Similarity  Report: Receivedi Turnitin / iThenticate Rate: %15

Ethics Complaint : editor@rumelide.com

Artic le Type: Research article, Article Registration Date: 14.02.2026-Acceptance Date: 04.04.2026 -
Publication Date: 05.04.2026; DOI: https://doi.org/10.5281/zen0d0.19414257

Peer Review: Two External Referees / Double Blind

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124


mailto:editor@rumelide.com
https://doi.org/10.5281/zenodo.19414257

134/ RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 2026.51 (April)
The Life and Views on Music of a RiffS&-ePRosGni kin: Sheikh S©dedd’  n

Girik

M3¥%s i k insanén feéetraténda mevcut ol an ve hayatén t
estetik bir i fade bi-imidir. S%z¢é¢n sesl e birl ekmesi
d¢nyasénda yakadéjrée nmafawa viue amamallae © ne ml i bir i K1 e
cCoKku, h¢ze¢en, keder ve °zlem gibi duygu durumlaré -o0ofj
ve naj me araceéelejéyla daha der i n v(ealemderklpor,is.2¢8) r bi - i md

M3¥s i k-~ kavraménén etimolojik k°keni nmusicddaainr tycaryegdéinj i k

vyen¢gndedir . Latinceddekmoubsim®uUbsbané&mémnm m¥shnaacaayandé
m¥%s, kBPars-a ve miskiklekéododedei s el aifrf.uzK aevdria mmeenk tfeadr k1 & mec
benzer fonetik yapeéelarl a varl éj éne s¢rdegr mesiog m¥as
gestermektedir. Knsan, akeéel ve idrak sahibi bir wvarl é
s¢rmez; @steéei Bnlhdm arayekeée da onun varolukunun t eme
Dimitrie Cantemir (Kantemirojlu), m¥%sik”™ il mini AlIlah
dejerlendirmik ve m%si k™ yi akel syadri bml adEmaénn &b i r
¢tetinkaya, 2020, s. 257)

Tari hsel sS¢roe- i né¢ el eggrad inféizrche ,d ¢m¥yyseivk " neJ Il ence ortaml a
din”~ ve ritg¢el bajlamlarda da °neml:i bir yere sahip
esnasénda, di n” ayin ve merasimlerde, hatt alardkl ¢ m t°r
kull anmé¢kkadodan, 2.003, S . 346)

Té¢rk M¥Wsi k”si gelenejinde formlar, icra ©°zellikleri b
Keklinde tasnif edil miktir. S°z1| ¢ m3¥sziek e iiske kaenmd ik ait-e
ayrél maktadér . Din” m¥%sik”™ formlaré, icra mek©neé ve i
Keklinde iki al t bakl ékta el e al énmrakKeard’@m . t iClaamn e tni ¥
k ©met , sal ©, memi 6 d©c imy @g®© cdonerkibyi &,, Ramazan i | ©hil er i Vo
yer al maktadér . Bu formlar genellikle enstr¢gmanseéz,
kabiliyetine dayalé olarak irtic®©ldmibim¥andle” ssies| ®%Mai
mer kezli bir icra gelenejini temsil etmektedir. Tasayv
texkekkygl etmesiyle birlikte, din’ m¥%si k” al anénda yel
zikir ve ©danetpsitrgmansénl|l ijinde ve belirli bir ritmi
©Oyini, kasi de, Kujul nefes, mer siye vV e dur ak gi |l
dejer |l end(i¥zd &§8d,sst 359360). Tekke m¥%si k™ si, c ami m¥%si k” sin
us %l yapélarée ve saz exlifji ile dikkat -ekmekte; tas:

tanémaktadeéer.

Bu -er-evede, Rif©® Tekkesi postni ki rsii kdlyeen da@de g rr |

Terk din m¥bsi k7 s gel enefj i i -erisinde m¢ghim bir °rnel
aktif bir r ol icstl enmi k ol masé hem de m¥%si k" nin naza
ol masé, onun rmexlgemmeyiergeaetdioeld!l i kel maktadeéer . Bu -al éxkr
arka plan -er-evesinde S©dedd "  n Sérr” Efendi dnin haya
el e al énacakter.
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Ama -
Bu -alékmanén amacé, SOdeddm¥siSkEryé d&Ediemdg Bmd ml draiymit &
gel enejine katkélaréné tarihsel ve tasavvuf’ bajl am
Cer‘ideS3%fdieyrygei sinde yayémlanan AMusi ki 0 bakl ekl & vyaz
anl aynéekteamel esasl|l arene ortaya koy mak vV e bu anl ay
dejerlendirmek hedefl enmektedir.
¥nemi
S©dedd”  n Sérr”~ Efendi, Bal kanl ard6da °zellikle | sk¢p
ol muck; ancak m¥seirk” ylei tdeariart ¢@ dre¢ kylet erince i ncel enmemi
onun m¥%si k’ anl ayékéené sistemli bir Kekil de ele alar
ama-| amaktadeéer . Ayréca tekke m%si k”sininimheirhsael os¢teE
koymasé bakeméndan da °nem arz et mektedir.
Problem
Bu araktérmaneén t emel probl emi, S©dedd’  n Sserr’ Ef
uygul amal arénén T¢grk din m3si k™ si i -erisindeki yerin
problem -er-evesinde -al ékmada, S©dedd  n Sérr”~ Efendi
ol duju, m¥#usi k" ye y¢klediji tasavvuf”™ anlamlarén nasél
kat kél ar sunduju sorul aréna cevap aranmécxkter.
Makal ede Kul IY&mé& lean
Bu - al eékma, S©dedd” " n Sérr’ Ef endi 6nin hayat e, m¥s i k
inceleyen nitel bir araktérmadér. Arakteérmada tari hs:
dok ¢ man incel emedii |l mwoktuyta BLUd&kapsansdad i pgedbde Cygnyée
AMusi ki 0 bakl ekl & makal esi ol mak iczer e, konuya il i«
incelenmixktir.
El de edilen veriler betimsel ve i-erd#d" " an8érei EFPanhdi
hayaté kronolojik olarak ele aleénérken, m¥»si k”ye dai
¢tal ékma, yazéleée kaynaklarla sénérl e olup, bu durum ar
S©dedd"  n Sérr” 6nén Hayaté
S@edd " n SsSéerr”~ Efendi, 1869 veya 1870 yélénda Osmanl &
gel mi ktir. X1 X. yézyéléen i kinci yaréséenda Bal kan <cof]
bi-imde yakandéjé bir d°nem&®deded- melSttey did.ni Budioadiug
hem dini hem de k¢lterel bakémdan belirgin bir tasa\
entel ekt ¢el yen¢gnegn Kekill enmesinde dojrudan et kil
Keyhi o | ahmeditlaBcack EMe Ef endi ; annesi i se Sara Hanéeméder .
S©dedd " n Seérr’ ve bir kéz kardexkinin hayatta kal méexk
gostermesi bakéméndan di kkat -ekicindliayeéekekek RO@Kkiam ¢
d°nemin gel eneksel toplum yapésé -er-evesinde, ail e
g®stermeleri, onun hem dini hem de k¢ltegrel anl amda t
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KIl'k ejitiminianba®adsadndd aan S&lr r ™ k¢-¢k yaklardan itib
tasavvuf’  terbiyeye akinal @k kazanméxktér . Ri f© geler
d¢kegnce degnyasénda tasavvufun merkezi bilri kktoen ubma beadsi én
Hacé Mehmet Ef endi énin kKkiir okuma ve yazmayé sevmesi
duy muxk, hen¢gz -ocukluk d°nemi nde ma (AzQeyhan, 2008a,ls.al e me a
1322).

S©dedd"  n Sérr on sekiz yakéna geldijinde ijrijgk¢gpbeén
Haném ile evlienmiktir. Ancak exinin gen- yakta vefaté
Bu evlilikten Server, Perver ve Kevser isimlerinin ve
Haném bir -o0ocuj ununv afodtu ndft DeiskCrittad A0A3A s. 428) Daha sonraki

yéll arda i ki evliilik daha yapan S©dedd " n Sérr ddnin b
dékénda dijer evlatlareée kendi sajl éjénda hayateéné ka

kayéplar yakadeén én@r lvie il evli e rad eanAd Geyhan, ROLEb,si118) ° st er m

Babasé Hacé-Bd&EmedEfelindi 6nin 1896 vyeéleénda vefat et me
tasavvuf’ ™ silsile i-erisindle&d8 yyaliennda eMam d setké ri & dree kb
keyh Hacé Bedreddin Efendi 6den hil ©f et al mékt ér . Bu |
postni kKini ol muktur . Byl ece hem ailevi hem de tasa
sajl améksierkeprd&8©dedd n Efendi dye nispetle Aikinci
tasavvuf gelenejiniatkigiochier (Ceyhan,2618,s.d323).a m

Edeb”™ faaliyetl eri bakéméndan da di khikatkenakesn n$O0dadd’

tekvi k eden Muallim S©d” " édnin y°nl endi r¥Yreelsdeggidinde | sk ¢ p o
AfKal ender o m¢gstear adéyla kaleme al mékCeér:iideafd yyenr
dergisinde ASérlrdmarm&hlyaszEan|é@e ly hyhanz mex@ E8 , s . 1324) .
kull anéme, d°nemin edeb’ ve tasavvuf’ -evrelerinde vy
kimliJini farkl e y°nl eriéyltee i nka etmesine i mkoOn t anén
i skegpbden Seéerpl aredtidmaefséandaS©diedgldln Sérr” 6nin hayat énd
texkkil etmi ktir. Bal kan Savaklaré sonr aslgmd&ka nddjuisk er
iszerinde ci ddi baskeéel ar ol ukKtur muxktur . Bu -idrl-"evede
kimlikIlerini muhafaza edebil mel eri vV e °zellikle Te¢r
Kstanbul éa hicret etmiktir. Kstanbul é6da altée ay kadar
ekonomi k a-édan aj ér ohlhmeaséi ve mektukpheknéea] devmin ye
burada uzun s¢re kal amamék, Manisadya g°- etmiktir.

ve din” bilgiler dersleriil& miktir (Ceyhan, 2018, ss

1913 yélénda Mari Padgya ay gralké kx®ek altée yél yakayan SO
son d°nemlerine ilir@Emamaytriemhaa&tl 61 B3 6 gt arbiuhiunde T¢r ki
keyh S©dedd’  n SeargrK éu Efie n i€d nhianm postni KAsl t Pn gsipd reij re
bah-esdaf nediElrdiat,i 2020, s. 222)

Soededn Sérr”  6nén Musi ki | zerine ¢al ékmal ar é
S©dedd " n Sérr " 6nin m¥%si k’ il e olan il i k-k@rsak skillassiilke sz
dayal é sistemli bir ejitim s¢recinden ziyade, tasavyvl
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Her hangi bir for mel m¥s i k~ ejiti mi al mamék ol maséna |
tasavvuf’ ©yinlerin estetik b¢gtenl ¢jeé¢ a-€é&séndan m¥si
eksi klijini gidermek amacgiyrlmi wtoijruin ®nun gra¥giek” ye eydrs
meraktan ziyade, tasavvuf’ pratiklerin daha bilin-|I
dayanmé e t .

Bu dojrultuda, kendi si né&agan-é@dyg ®BigeeUd MZalmi " a dB ety Oees eailter i

incel emi K; ancak teorik terminol oji vV e sistematik
edemedijini ifade etmiktir. Bu durum, d°nemin m¥%sik’
gostermesi bakéméndan ©°nemli deitrme kM3ks-iikn" biilrmimuea | vl ui kn¥ef i
S©dedd"  n Seérr o0 d°nem | sk¢pbte bu alanda yetkin bi
yol l arla s¢grdermgegkt ér . Ni hayet Kst a nRebberd d av.atdkr@i n et
eserini o kiuky"a rmaskz am¥%sy at € konusunda daha sistemati k bi
2018, S s. 1329) . Bu eser, onun teorik kavrayékéne g

etmi Ktir.

S©dedd "  n Sérr " d6nin m¥%si k™ al anandealit el @mand &n &re themalyia
il ©hinin | sk¢pdte de ayné us %l ve makam -eréevesinde
Bu hedef, yalnézca estetik bir birlik arayékéné dejil
t asavbveutfegnl ¢k i deagti ni Tghheséemiksi k" si nde ortak repert
sajl anmasé, manev’ birliktelik ve geleneksel s¢rekli
m¥si k-, onun nazarénda hem bir i badneitn vaarsaéctéa sko nhuemmu n
ol muk$@dedd " n Sérr bulunduju meclislerde ve seyah:
makaml ar , makaml arén karar sesleri, nota sistemleri v

nazar’  bilgiyi kirkattiirkme eyxalsbreay I gei tpmei ktir. Ayréca kal el
ki mseler taraféendan bestelenerek notaya al énmaséné sa
bakéméndan kalécée bir form kazanmasénankidaveketndra bul un

enstrumanl|l aréné -almayé °jrenmesi, onun m¥%si k™ yi y al
beni msedi ] i m{Ceypans2018,15an13281332).

1913 yélénda |[ske¢gpbegn Sérplar taraféndaniismdyglai g8ened

S©dedd"  n Seéerr burada Kttihat ve Terakki Mekt ebi d6nd
go°rev, onun m%si k™ bilgisini pedagojik bir -er-evede
etmi Kk t . Nitekim i | kr ddeerr shinldcei KIljereinchilre mar k& okumal ar é
iczerinden hareketl e eserin Rast makaménda ve sol k ¢
°Jrencilerin mevcut repertuvarene teori k kavr aml
somutl aktéerm ¥jretim y°nteminde di kkat -eken husus,
al @énan °rneklerle a-éklama -abasédér. ¥Jrencilere mer
derece y¢kseldiJini anl atmék; a&hitniezasdlejeokasmaméb ak pd
tek icra ederek hem ikitsel hem de g°°rsel bir °jJrenme
tekabgl ettijini izah et mik, ardéndan °jJrencilerden
tutturmuky@nt eB, mekk gelenejinin °tesine ge-erek no:

da kapsayan daha sistemati k beéermtm¥fielk'haa] i-1B3060i8, amsisay 4

Beylelikle ©°jJrenciler yalnézca keulyaekttiammedmw Ikma nkoe kai |y
notadan okumayé ve enstr¢gman ekl ijinde icra etmeyi d e
m¥%si k° pedagojisinde geleneksel mekk y°ntemi il e mode
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ekt é] éemé Afms¥seirkm al a n é nedcasknde detaabsaalvavruéf ©~ hassasiyet|
eysel °Jrenme s¢recinin, kur umsal bir ejitim faal
ek tewhkil etm

edd"  n Sérr " dédnén Musi kiye DOir G°r ¢kl eri

edd”n E$S@mmd i m3%si k" ni n, ©lem ile ilikkisi, i nsan v
rindeki katkeélarée gibi mBesiild &3dadyanie23 Haeiranel®13d ¢ K ¢ nc e
i hli 50. sayésénda AMubm&koDébak!| ékl & yazésénda kal
Md SKKC

Ter ©n-6g ©h e meidned an®el | uk edel i den beri m¥%si k™ mevcuttur.
vakit baklamek i se, m¥%si k” de o vakit ibtid© etmiktir.
ahvoOlin ilcOOtéeyltbeemganifreen haear eeryammet mi Kkl er di r .

Mesken v mel buséOtéaatheé mpz i it s y©ol unmazdanm myuykaédedem nas:é
mebrem bi-& tlgkk'um var i di-i mdviOk dad dé agiamgdnpmbi frOrl &kzéé me
idi. Bel ki heinjcar inué€ kief k@nyekdmeyen eski insanlar bile
kendilerine bir keyler terenn¢gm edip durmukl ardér .

Buge¢n bi-i smebz@d go, g% diyer ekbéemivt@hr emnenkeghthiOm.d é B¢t ¢ n 2z
Kumrunun h¢gzzOm ed@murk@ Kkadhgl arcsseye m@l itk exl"an be¢l b,
hep ©soiisi k" denei randeddgamaten al hbubyéédk k edil se med” d

mukaddi meten bir gazel okuduju, hezOrfen kakérdeélarla b
M%¥%s i k* -me bth@dait i n esasl aréeyl a-i t eemeg/laltda€mi.k Deid¢rOmeé © déamem©o©d ¢
bekerriyye k©i m ol a-éapeekiphenimdinsaRbaratbahk ettiji |
m¢e¢him bid hm©ekiet mi kKt ir . Mu h©r ebel er de siunysaa nkl cakraan ctaenk naec €
gi bi-i Oocéewd©l e kokdur an, ik bakénda inspéaakeb©Ovenetddden
ettiren, bin koyunu bir -obana r©m eyleyen hep m¥%si k” di
Kbadetl er, kenlikler, mat-embexker hgyredesdilre.t dHeeyyrastr @liem ay
esvOta m¢gftakirdir. Bi z Ksl ©ml ar én naimOizd ra®@iéynee , s &wtotnd ra.
Sav¥t hasd®l «emdaf okuyan bir ©kékén cel” sayhalareée, sabat
ker ©at i ruhunMezza©Oni'ubhiakat aey éne®@®iy\Oy ey i bize il kb eden sad

Ef sé&hus©n Efendi mi z haz@ etri®htuh ®@hn oKah ©muarligachh d an okudu
mer v’ &iet I i mni ybéaE rHuhmmeCy titaa | BémPMeé bev S$i shat oy gE@i n t e
r%hiyyesini pek v©zeéeh bir sa&arlkitd@mgédsihetina@iedkBir |l ©OBunca s
i nti h©b -im¢heazszsi ny apan K¢ phie sfiezv-ikka m@deukn” kywagieti di

Bin©enal eyh ibO©detde m%¥%si k~ wygc ¥h hdlerée cadEgrikmheamirz d etn;, n k ¢
ol an -6 arhedftr %zankenabimi rbbhunan -&ék @d s 0 gk ebyeikeenr @mé zn f ©z
eder . KB®re Kér "InehArab ¢zerdeuyknuylumwrt ur .®nBitri | Arveet Kur
ederken m¢gkemmelrhiarbitiisiayd e i nsané gaky eder. Fakat faz
et mez. Filthd bk kagKon’ ol mazye MAMicalkémpgePy@jez be¢egzerek |
I ¢ il dir. SOmi aly &s d\wikinl ¥f-e teedremr ek r ¥%h

zumsuz tegann’ |l er de
m¥%si k @i nmdks¥%sundan t

M¥%si k" nin tekmDROvudHazat &t nelbisyey OmO deed BTdéwhi Ma ney
Mm¢KOrun il eghi ok ®@rekhwim ¢ zebdé-im éi hO®H| eimenda DOvud
Neb  bm@l©mahs¥%sunda mezO©mirini -bsyehku smeatz@dart avbikamyaod
okuturl ardé. Bu yatuwatrleeaaHGlaé¢lkéei Hghkul v’ sad®©l arl a insa
ne¢gf %z eder ek mezm¥uyréel sravdk wre,y i maaéy anlder cdir.ak ni dol

]
ecel |~ eder .

Ses, g e@ne-i Behbndir. o, tahsil ile ele ge-mez bir cevher
bir derecedir. Yolsa tzasm®ntt médidlaen etvai z u us %l il e m¢gkel
Al el ©de bir derecenwtesiabékmaki & bkdebiml ir, az - ok akeée K
mahoi em¥si k" yyeye moO©lik ol ur.

G°%°ny¢l i ster ki ham sof !l atrecrag niGtyt’ idle@z be d@ialzeens éd/@iérlear ak
memnuiiyetéer fadan kurtul sun, m¥sfifkdz ,t ahhustielbi©n e erianjnbee t nveevrl i3
zO©Kkirler gibi d'nen muht © ol dujumuz zev©t «kKimdiKki ma h d 3
gidilse ruhla beraber s©mi a da hazzéné al sén, m¥si k" y

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar akt é&r nDeigeir2026.51 (Nisan)/ 139

Bir Rif© Postnikinin Hayaté ve B¥si kiEJae-neBaiG G°r ¢kl eri: keyh So©de
edi |l mesin.
M3s i k ~ Okek®s cakkhéenheéskene uyandeér éer . M3ss i k-’ hakkénda b
Filhakika m¥#%sé kv cd@kinysag ®tn meydana d°k¢l mesine bir ©l
megttek” yé bir anda -ileden -ékardéj& gildwhkays ©dé&&v bli r kul
zurna ile oyxyn#yansbreséblam terletingyeéypébyrat nélje@ gi bi
-ékan refkad®&ti yye ile bir ©kéké vecd ve cezed®t i-inde
f ©hi ri kat el enca oeiklzdegredys] ¢b agyiéd ié nMdan tiefhdileybOt h | miay ¢ at eér .
ashoO©obéné kendi yd&homh@réraeaoO©da kendi tar kine tekvik ede
zOt " yi nN©i m bir halde iken onu galeyana ggtdbanarek ivyi,
de ker . Kkt m¥bbukun ©kéhkhén akkéne, f©sékén féskéné wuyandée
Ethasél m¥si k-, hakka da batéla da yar ol ur bir m¥%ni s
d¢ kmai &e t9i3'ss.17-19).
S©dedd "  n Sm¥%si 'k Ediemdk® keni ni i ns a®@kedhuontdojkibinttmelee bi r | i
dayaneeérm Sérr O6ye g°re m¥sik’, ynervatua | eokl éann  bvaek | iamgya
ol arak bahkedil mik bir hakikattir. Aku ©l eme All ah 6o
beker’ bir icat ol maktan ziyade il ©h”~ d¢ezemkmmubir tez
Bu yakél dadseamv vuf d¢egkegncesindeki Af©O©henko ve iimODmamo kav
gere i nsan, konukmayé °Trenmeden °nce dahi ses ar a
topl uml ardan itibaren sevin- vV e he¢gzeéeinn ainhaaendal] &3 &1
ayrél maz bir par - asiek.tBil dupebajikaréekardaefj é sesl er, l

b¢l bel ¢n naj mehemiinsm@&@esék hém de tabiatén °z¢inde varo
delilleridir .

Sérr 6nin m¥dsa kdi kaknatay-éekkeen bir dijJer husus, onun psik
vuarguol mukt MBsi k" nin savak meydanénda cesaret.:i artéer ma:
veya s¢r¢l eri worrlddarinde kelsesnetkisingveldda vr anéek !l ar ¢zerindeki

géceéene i kEtBat -etrmevegidehedisbktireysel hem de kolektif b

eden bir kuvvetrmolkarnak dejerl endi

S©dedd "  n Sérr m¥.sdakyy el maadbétr hanakutésn édnlaa rgakr eg °nranma
ezan, zikir ve naét ginbcrabedseé&tasédsnsStmerabomhgeseéy
ol - ¢l er i-indeéedd&urlddare |l dajsfuya i badptnn behuKamedki

Ker " m ti lbaevéetrilni nmakaml ar -er-evesinde okunmase ge
Peygamber 6in Kurdandée ¢argO©h makamida¥eskkduil ueadidm’i r
arasénda tari hsel alinmmibaff kur ma - abaseén

Bi liOlHabek édninak¢geerzi hmesiani de g¢-Yawk, vea catehi Iseywii i
tebl i ] deliurgd yapmaiRrr . Ayné «kekilde Hz. DOvuddédun mezmur
insanlara tesir ett i J i ni shi¥pd ielpeygl mber |l er t armi hcitBiul bea j il mimdk i | e n
m¥%syik "i |l ©h” mesajén insan ruhuna n¢f mmuert.meSémri” s aj | e

Al l ahéén kul a &ahodedtutjfhugniu imveer k ad asme doj uktan gelen bir
iiminnus %I ve kai dalidriirylve °felld wvjitlimu liefbaidei ret mi ktir.

S©dedd " n Sérr 6nin en dikkat -ekici dejerlendirmel eri
ol an m¥%si k™ karkété ©°n yargélara y°neltti]ji afFeéexktirioc
tenkit eden Sérr m¥si k™ yi yalnézca -amgegeaenli kaeet
hafézl ar, i maml ar , hati pdibedi n mg¥téevhahéar nivre m3akii k'l €
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gerektiJmumkt wsra.vun

AMusi ki, Oeréek&msakka féeskéené wuyandéreér.o ifadesini
d¢nyasénda sakl é& olan duygul aré tamief§ra. -Bkagang¢,rt a
psi kol oji a-éséndan dejerlendirildiahpdegn¢sg¢mBuéezkandark
unsur ol arak g°r ¢ ludkitju, nGn ao rgtaryea nk3asyink = sami mi bir k L
arteéerérken; riya ehlinin i- y¢zeng de ortaya -ékarahb
insanén manev’  &Kéei gekihmergdmé ufram bir vasétadéer.

S©dedd’ " n Sérr " 6nin k¢-¢k yaklardan it i bvakaelgetinkni i rl e me
edeb” bir zemimesgszeaii s5&¢ Hzmke sPelBrgamber 6 & nlwiret albéeyne kk al e
us %l ¢nde, Hagnzéznadna nhackea &tl « €em fimMl eS%dd g ypay éml anmasé, onu
ol arak savunduju m¥%si k™ anlayéwidneé pratije de aktardée

Yeti k i md©déma kehf ;061 emOGnsén y© Ras%%l all ah

Mel azu wm#El tGcda ©nsén y© Ras¥l all ah
Huzur-u Ha k &Gdnaé m sdye | i-il dtiad k@tb i |
Us Ot a sikiig ¢xmafmisén yo( Bas#l'al Lahl13, s. 18)

Génegmegz Te¢rk-edbsine -evrilmik hali;

Sen ge¢vejnénmea snmeaj ar asésénEy i Mdlaakd@anyEddikaslierin séjér
bakvurduj Ey k ApEak/Aan athlé-éinsihuzurunda i kledijim isyanl
(sayeél amayacall Hpahdeasri z- osketnu rg)¢ n a hirkESyr | Aalrléanh. &kéenf aEalt--iissii s

Bu dizelerde g°r ghemikiasikcnaad z egel mae] hnin muhteva °zell ik
de H¢zzam makaménén he¢ezeéenl ¢ vV e - karakteriyle a
S©dedd’  n Sérr " dnin m3¥esdiekb” 'y e¢ rdeaiirmi naazaars’éndh tutarl é
anl akeéel makt adeér
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. Hiizzam Na't-1 Serif
Yetis Imdadima Kehfii'l-Eméansin Ya Resfilallah

Usil: Dityek Giifte: ?

Beste: ?

e mén sin va Re sl lal

CC#: 3
‘l;+
~h
il
e
L 1
j
|
Y
1)
fal

lah (saz...) lah (saz...)
. |
L 1] i I E ; g L 1 I - |
Me la zu miil te cd n a

ci zédn sin va Re st lal
ln 2. 1
ﬁg . | . *
i .F | el F [P F_'_F E i T"‘ Ir} T = 1
o | S |
lah (saz...) lah (saz...)
4 t -1' o F—P—F—l—P—F—P—F ot
+ e — : e
2 — Eg — et —]
Hu zi ru Hak da is va nim

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124

keyh

S©Ode



142/ RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 2026.51 (April)
The Life and Views on Music of a RiffS&-ePRosGni kin: Sheikh S©dedd’  n

Hh
Ik

2

1]

i)

dat (saz...) dat (saz...)

U sa ta sen se fi i bi
% . ——
r |l 1 I 1
gii man sin va Re sl 1al
it J2. |

[

al

2 TR
Ll
1

™I

o
bl

===

b

Yetis imdadima kehfii'l-eménsin va Restilallah
Melaz u miilteca-y1 dcizansin va Resilallah
Huziir-1 Hak'da isyamm degildir kabil-i ta'dat
Usita sen gefi-i bi-giimansin ya Restilallah

Bueser,Cer ‘i d eS fdérgisinde S©d edd tnarS&fregndan kfiaMuesnielk ikadl &knlaen y az e
i -eriyvwayaemrel anmék ve eserin orijinal notEaldarké ntaar a® ealk
yeniden notayaa | & n m(ékKrt cea20,,ss. 233-234).

Sonu- ve ¥neriler

Sonu-

Bu -al ékmada S©dedd "  n Sérr”~ Efendi dnin hayaté, m%sik’
kat kel aré tarihsel ve tasavvuf’® ™ bajlam i-erisinde inc
m¥%i k" yi yalnézca estetik bir sanat alané ol arak defjil
olan -ok katmanl é bir olgu kKeklinde dejerlendirdiijin
°©z¢nde mevcut ol an il om” fitr hgkipatnehupiisé@kmge bi
insanén duygul aréné ifade etmesini, i badetl erde ruh
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Bir Rif© Postnikinin Hayaté ve B¥si kiEJae-neBaiG G°r ¢kl eri: keyh So©de
destekl emesini sajlayan bir gé - ol arak dejerlendiril
mut asavda&an farkl é& ol ar ak, hem tasavvuf’ hem de pedag

sajl améxkter

S©dedd "  n Sérr dnin m¥%sik”™ anlayéké, tasavvuf d¢kegnces
etmekte; m¥%s i k~ yi hem bireysedesdiuylpam dedenykheskakni fi fdin’ t e
ol arak konumlandéer makt adéerest¥eateil H i ké ek urmaldled | euldlea s&n

m3¥s i k-~ ile din’ pratikler arasénda Kmarlgarb, i rmgielzizkiknil
h a fag mdvlithanlarve za ki rl er gi bi mesl ekl eri ve g°revleri it
ol an kim@isli &r i negriak ,mi c aani ve tekkeye gelen insanlarér
kul aklarénénda haz al mm¥ekgegretdttnjdakésbiyteeamj kenee un
bakék a-élaréna karkeietexktirel bir duruk sergile

Onun m%si k™ alanéndaki faaliyetleri incelendijinde, S
-abal aréyla nazar’ v e K taégrfed ;" én dtgri¢ mhgz eiydrmeaes éul ag¢eft e
y°nleriyle -ok y°nlg¢ bir m¥si k" kinas kimlifiji gel i kti
birlijini sajl ama, eserl erin notaya aleénmaséné tekyv
y°nt erleerbiyrl ektirme -abalarée, onun bu al aodoaki yeni
yakl akegm®2 kdorusu eserlerin s%zlg¢ ke¢gltegr ortaménda kay
X X. yeézyeél bakl arénda | sk¢p veepewtasandeéncggnetibken

i mk©n t anéméxt eér.

Ayréca S©dedd’  n Sérr 6nin m%¥%sik yi i nsanén i- d¢gnyas:é
tasavvuf’ psi kol oj i a-éséndan °nemli bir peskpeé&tif
uyandérér . o0 Keklindeki yakl akéme, m¥»si k" nin etkisinioai
ortaya koymaktader . Bu y°n¢gyle m¥si k”yi, insanén i - s
el e al méexkteéer.

Sonu- ol arak SodieddTaricédirn m¥eink si gel enejinde hem

sunmuck ; °czellikle Bal kanl ar 6daki tekke m¥%si k™ s mi r

oturtul masé a-éséndan °nemli bir r ol st eheni kt mf . O

yakl akemén birlexktiiji °zg¢é¢n bir °rnek ol arak dejerl en
¥neriler

Bu -alékmadan el de edilen bulgular dojrultusunda axkaj

1. S©dedd” " n Sérr”~ Efendibye ait yazé, «kKiirmalearm&si k’

geni kletilmeli; ©°zellikle hen¢gz yayémlanmaméxk met

2. S©dedd " n Sérr 6nin m¥%si k"™ anlayéké, ayné d°nemde

karkeéel akt érmal é@ olarak incelenmehi edeenzer ve far

3. Onun m¥%si k”’ °fretiminde benimsedif§Ji y°nteml er, g

°jJretimini birlexktirmesi bakéméndan m¢gzi k ejiti mi

4. Tasavvuf ve m%si k™ ilikkisi, atliéeswiaplaknipesi &aodao¢ibie

tari hi gi bi alanlarén katkéeséyla daha kapsamlé - a
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5. Bal kanl arddaki T¢rk din m¥bsi k™ s gel enejine y°nel
kel terel mirasén korumenaa &t areélgneaseéc eik- innesak & &e mi
edilmelidir.

Bu dojrultuda ger-eklektirilecek -al ékmalar, hem SOd«
daha iyi anlakél maséna hem de T¢rk din m3asi Bf si liter
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10. From the Njdhr A Legend of the dmdeLayl MajaoginThe Kni
the Pantherod6s Skind by Shota Rustavel

Darejan GARDAVADZE <2
APA: Gardavadze D. (2026). From the NjdhrALegend of the Love of Majngn and Laylb to fiThe

Knight in the Panther & Skind by Shota Rustaveli. RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a k t & rDem@isia r é
(51), 146-157. DOI: https://doi.org/10.5281/zen0do.19451463

Abstract

The paper aims to discuss the impact of the medieval Arabic literary tradition of love and madness
onShota Rustaveli's AThe Knight in the Pantherds Skinbo
critical approaches and Niklas Luhmann's Sociological Theory. In the medieval Arabic literary
tradition, love and madness symbolize a close spiritual connection with the divine, paths that are
closely related to each other.Why exactly madness? If the recognition of social norms is equated with
sound reason, it becomes eag to see how madness transforms into one of the best literary symbols
of universal rebellion. Madnessisa sy mbol of r ebel | i ormnddugnatheperdon ic o mmon sen
who has transcended reason into almost a poetic ideal.The main storyline of Arabic adab literature
regarding the theory of love from the very beginning unconditionally considers t hat love is madness
and a person who falls in love ofteni if not alwaysi goes against all reasoning. Love is blind or makes
a person blind. Lovers are considered to be particularly inclined to go mad. These works ofadab
perfectly show the public's fascination with the irrational and extravagant - those aspects of love that
are beyond the worldly mind and common sense and that can reveal the best and most noble in man.
This charm of the strange, extravagant, or extraordinary behaviour of those who have lost their
common sense in love, and yet their usefulness for literary purposes, seems to help the public realize
that in a whirlpool of such reckless action there may be undeniably deep and paradoxical wisdom,
which is beyond the comprehension of an ordinary mind. For such wise madmen obsessed with love,
there is no boundary between their imagination and their actions in life. A permanent or
transcendental connection with the Absolute is established only through symbolic channels.
Therefore, the prototypical personality of one who has achieved such a form of union enjoys universal
appeal. The path to such an union is precisely love, enveloped in divine madness, which turns love
into a mystical union, an attempt to reconcile the conscious and the unconscious, the rational and

theirrational. A The Knight in the Panthero6s Skinodo should al so be
also employed:iSuch kind of courtship, such | Thetengueanodt be by
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explainingit i dri es up, t hes Igiedt etnilére ebdory defahei sbcivlogist Niklas
Luhmann, who considers love as a communicative symbol, a social system of interpretation, is very
serious and elegant. In his theory, the author considers love as a generalized symbolic means of
communication that allows us to successfully communicate seemingly impossible communications.
Generalized symbolic means of communication responsible for combining motivation and choice,
use semantic matrices closely related to reality, such as, for example,dve. Such mediums are always
managed socially- based on an agreement on communication opportunities. Love considered in this
context as a medium is not a feeling but a communication code through which we can shape feelings
and emotions and find an answer to all the consequences that such communication can causeA
literary, idealized representation of love or a thematic choice is by no means arbitrary; it shows the
public perception of love. Such descriptions don't need to express the real, factual side oflove, yet
they do help us to describe the functional needs of the social system. Consequently, the semantics of
love in each case helps us to determine the type of relationship between the symbolic means and
social structures. Thus, understanding love requires not the thematic level of communication but its
codification. The function of love as a communication medium is to make the unbelievable possible.
Paradoxically, love can expand communication without actual communication and turn the world
into a horizon of inner experiences and actions. Even in the Middle Ages, people knew that despite
viewing love as a passion, they were dealing with behavioural models that could be acted out. This
factor was well thought out. In other words, the model of love was the source of knowledge.

Key words: Medieval Arabic literature; The AJdhr Alove story; The trace of Middle Eastern literature
in AThe Knight in the Pantherés Skindo by Shota Rustavel
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Majngn ve Layl bon &jghr REfsanésinden Shata Rustaveli ain
fiPanter Derili  k %alye o0sine 3

¥z
Bu makal e, moder n edebiyat el ektirisi yakl akéemlarée ve
perspektifinden, Orta-aj Arap edebiyat gelenejindeki aKk
iPanter Derili ikCvalayetdskintaey éeltakrias ApmAkbapdedebi yat gel er
akk ve delilik, il ahi ol anla yakeén bir ruhsal bajée sim
Neden tam ol arak delilik? Ejer toplumsal lusgr ml ar én katk
delilijin nasél evrensel isyanén en iyi edebi semboll eri
fisaj duyuoya karké isyanén bir sembol ¢d¢r ve akl é& akan Kk
Akk teorisiyle il gial ihiAraapesedebeiny abtaéknéénnd aan ber i kokul su
ol dujunu ve akék olan bir kikinin her zaman ol masa da seé
eder . AKk k°rd¢r ya da insané k°r eder. Axkgkiarén °zell
Bu adab eserleri, hal kéinddmyeawiyomnieHi nweveabsaijtd&dyumodmnt e
insandaki en iyi ve en asil yanl air@uydujaw ah a\erkamnladjid er
m¢ ke mme | bir Kekil de g°stemiikr.olAaknkltaar és1ajbduu ytushuanfu, yaham
ol ajan¢gst¢ davranékl arénén cazibesi ve yine de edebi am
eylemlerin girdabénda, séradan bir zihnin kavrayékéneén
paradoksalbirbi | gel i k ol abil ecejini fark etmesine yardémcé ol u
bu bilge deliler i-in, hayal g¢-leri ile yakamdaki eyl e
veya akkeén bir bajlanteée, ydlan&acaluembdlui heldemdlel,ab°ar ac
bi-imine ulakméxk bir kikinin prototip kikiliji evrensel
yol , tam da il ahi delilikle saréel mék akkt éyonel bu, akkeé mi
ile irrasyoneli uzl akt &r ma girikimine dong¢gkterer. Ay n
kevalyedoden de bahsetmek gerekir: AiBeyle bir kur yapma
al gel anamaz; bunu a-éekl ayan bdiinldakurywr,ul diirnloe yAikkiéniin ek ul
sembol, bir sosyal yorumlama sistemi olarak g°ren sosyo
zari ftir. Yazar, teorisinde akkeé, ger¢negkte i mkanseéez il
sajlayaxtgemeélmi « semboli k bir iletikim aracé olarak el e
genell exktiril mick sembol ik iletikim ara-1ar é, °rnejin al
matrisler kullanér. Bu t¢r a&laath abir i daektakmamyd édapal ar e
zaman sosyal ol arak y°netilir. Bu bajlamda bir ara- ol a
Ve hisleri kKekillendirebilece]imiz Ve b u il etikimin \
bul abi |l ecefjkiim Z okiurduirl.etAikkén edebi, idealize edil mik bi
hi-bir kekilde keyfi dejil dir; bu, akkeéen kamuoyundaki a
3 Beyan (Tez/ Bildiri): Bu- al ék harz&nm |Isamnneacbilimskleve etik ilkelere uy ul dvey ar ar ltagm@l an

- al é k mad yar &kh-ed d ar beyahaunyr.iBu makal e, Shota Rustavel.i Ul us al Bilim
bir temék marakoj esi kapsaménda ha2d660]l anméktér [hibe numarasé F
Finansman: Buar akt &esmldeynéki - d &fenk ul | anél maméxkt ér .
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Kaynak: Bu - al & k rharz&mr |sasnrneac bilimsele ve etik ilkelere uy ul dwelyar ar |l mpgmla®@k mal ar én
k ay n a kb-ed d a beyahaundr. i
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ger - ek, ol gusal y°neégnyg i fade et mesi gerte kymed,ar ame ak
tanémlamaméza yardémcé olurl ar. Sonu- ol ar ak, her duru
sosyal yapélar araséndaki ilikkinin t¢gregneg belirl ememi z
iletikimin tematik dgzewiredéjidiy. k8drfiilesyxkn m ar acé
inanél mazé m¢gmken kél makt ér . Paradoksal olarak, axkk, fii
d¢nyayeée i-sel deneyimler ve eylemlerin ufkuna d°ng¢kt ér o
tut ku ol ar ak g°rmel erine raj men, eyl eme ge-irilebilec
biliyorlardeé. Bu fakteor ivyi dekenegl mekt ¢ Bakka bir dey!

Anahtar kelimeler: Orta-aj Ar aldhrédakechkiskotERustavelidin fiPanter Derili

k¥alyedosinde Orta Doju edebiyaténén izleri
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The AJdhr Alove story which originated in a small Bedouin Arab tribe @Jdhra), the legend of the love of

Majngn and Layl b, which |l ater tur ne castem bowe storjiséghe most r o
theme which most vividly expresses the medieval Arabic literary traditidn a triad of love, madness and

poetry as the channels of close spiritual bond with the divine, turning madness into the best literary

symbol, poetic ideal and making it almost impossible to draw an exact line between the spiritual and the

earthly in love poetry.

Love, madness, and poetry are embodied in Majrgnd the legendary Arab poet who died from love,
whose love story became the inspiration for an unusually large number of distinguished literary works
in Middle Eastern literatures from the Middle Ages to the present. His influence even reached one of the
most important and significant monuments of medieval Georgian literature - the Knight in the Panther's Skin
by the genius 12" century poet Shota Rustaveli.

fiLove is a spiritual, mor al , and physical val,ue t hat
p. 90) . Hu mastanding éfart tol uodergtand the nature of love, grasp its mysteries, explore its

phenomenon and assign it a rightful place in the spiritual world of each era and nation finds its own

solution in every epoch. It is precisely this effort, as well as the search for the "Absolute" in the

confrontation between the "ego" and the "other," that is reflected in the AJdhr Aconcept of eternal love,

which originatedin a specifichistorical context. Despite this, the simple AJdhr Astructure of the legendary

tales i the mosaic of narratives and poetic fragments surrounding the poets in love, led to diverse
interpretations. ilt expressed a universal ur ge, a collective
demands of the society. If we obsene the basic peculiarities of these legends, we will see a poet who is

i nsane wiKhaiallah,dwWef , ( p. 1). These three aspeiptesy. f orm t h
In the Arabic context, they reveal Sufi implications due to their symbolic ambiguity and mystical

dimensions.

The ambival ence c¢ har aphénemenos {betweengfofane hrel diving tbve)y was
brilliantly embraced by the Sufis, who bre athed new life into it with Sufi symbolism and allegorical hints.
In doing so, they integrated various folk and unorthodox elements that were rejected by the literary
tradition.

For the Sufis, Majngn, the mad lover-poet, became the highest symbol of unionwith God, and of the
soul 6s direct, unmedi ated approach to God, without th

I't is precisely t hi BndSufidoxethatilet the Ababit literarg scholarWdhammad

GhanAmA Hil bl to st abtuet: G&logduhhder the mfluenceiofgrogresdiva religigus

and philosophical factors. Both are under the influence of religion and religious texts, albeit with certain

interpretation. Both arise from faith, and neither neglects the physical, corporeal as pect, because for the

Sufis, |l ove was the path to Allah through the contemp

It seems that this ambiguity, which is so striking, arises from a fundamental dilemma. The essential
similarity between erotic and my stical experiences, romantic and religious poetry (at least in Arabic
literature), makes it nearly impossible to draw a clear line between the spiritual and the sensual in love
poetry (Hamori, 1970). Both in concept and experience, love and mysticism are ¢osely intertwined.
Historically, since Plato's time, love has been considered a form of divine madness. The interconnection
between mystical and bodily (earthly) feelings of love is part of the broader problem of universal
anthropomorphism, which is very difficult to exclude from any imaginary, personal connection with the
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divine. Therefore, not only the expression of this connection but even the very feeling itself is considered
an exaggeration and expansion of the feelings that exist on the human level.n the blind (unconscious)

expression of the human sense of seHexaltation, which is triggered by the mystical experience, the erotic
metaphor seems to be the closest to a satisfying representation of this feeling. Contemporary scientific
research still tends to emphasize the essential similarity between these two feelings- profane and
mystical love (Khairallah, 1980, p. 100).

As soon as they reach a state of ecstasy, earthly and mystical love tend to have the same effect. Moreover,
i n the ¢ onitAbvetthe pHysicdl Bspdct of desire is suppressed (repressed), and romantic
metaphors become equally applicable to both the divine and sensual lover. Not only the mystical poets
were influenced by the new religion 8 the religious piety of Islam, but, mor e importantly, they
transferred the religious concept of human devotion to God to the level of human devotion to an earthly
lover. Figuratively speaking, they perished in the "religion of love."

It was precisely these aforementioned circumstances that later made it easier for the Sufis to use erotic
language to express their love for God. At the same time, these same circumstances often complicate the
understanding of the symboadGhazal. | ev el in the works of 0

In this regard, the theory of contemporary sociologist Niklas Luhmann is very interesting. According to
his definition, the primary symbol that is considered most significant in the thematic structure of love
is "passion.” Passion, in this context, means that we are subjective toward something which is
irreplaceable for us and uncontrolled by us. Other images, some of which date back to ancient times,
share the same semantic value. For example, the prevailing idea that love is a manifestation of liness,
the cure for which lies within itself; love is madness; love puts us in chains; love is a mystery that cannot
be explained and does not need to be justified. All these symbols point to the deviation from social
norms. We accept this deviation and atach it a special role (Luhmann, 1986, p. 26).

Why exactly madness? If the recognition of social norms is equated with sound reason, it becomes easy
to see how madness transforms into one of the best literary symbols of universal rebellion. Madness is

a symbol of rebellion against "common sense" and turns the person who has transcended reason into

almost a poetic ideal (Khairallah, 1980, p. 20).

In the theory of love within Arabic adat! literature, the central line from the very beginning
unconditionally considers love to be madness, and the lover is often, if not always, opposed to all reason
(Dols, 1992, p. 314)Love is blind, it makes a person blind. Lovers are seen as especially prone to turning
insane (transcending reason). Theadabworks present the society's fascination with the irrational and the
extravagant & the aspects of love that lie beyond worldly reason and common sense and reveal the most
noble and virtuous qualities in a person. The allure of love, through the strange, extravagant, or
extraordinary behavior of those who have transcended reason, and their usage for literary purposes,
seems to portray the society's recognition that within the whirlpool of such foolish actions, there may
exist profound and paradoxical wisdom, which lies beyond the reach of ordinary understanding (Giffen,
1973, p. 113)For such wise fools, obsessed with love, there is no boundary between their imagination
and real life actions.

A constant or transcendent connection with the divine is established only through sy mbolic channels.

4 Adab i a genre of medieval Arabic Moslem literature, Classical Arabic BellesLettres. Reading adab was considered a sign of
social etiquette, ethics, good manners and education. Adab comprised the best philological collections and was considered
an inalienable part of the royal court life.

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



152/ RumeliDE Journal of Language and Literature Studies2026.51 (April)

From the Njdhr ALegend of the Love of Majngn and Laylb to fiThe Knight in the Panther & Skinoby Shota Rustaveli/ Gardavadze,
D.

Accordingly, the prototypical character of one who has attained such a form of connection enjoys
universal appeal. The path to this connection is precisely love, shrouded in divine madness, which
transforms love into a mystical union (Khai rallah, 1980, pp.21-23), an attempt to reconcile the conscious
and the unconscious, the rational and the irrational.

Niklas Luhmann's theory, which views love as a communicative symbol and a social system of
interpretation, is a well -structured sociological theory (Luhmann, 1986). In this theory, the author
considers love to be a generalized symbolic communicative means that allows us to succeed in
communication which, at a glance, might seem impossible.

Communication tools with generalized symbolic meaning, the function of which is to unite motivation
and choice, use semantic matrices closely linked to reality, such as, for example, love. These mediums
are always used and managed socially, based on agreements about the possibilities of communication.
In thi s framework, love, viewed as a medium, is not a feeling, but rather a communicative code through
which we can shape emotions and feelings and respond to all the outcomes that such communication
might provoke.

The literary, idealized representation of love, or thematic choice, is by no means arbitrary; it reflects the
society's perception of love. These depictions do not necessarily reflect the real, factual aspect of love,
but they certainly help in describing the functional needs of the social system. Accadingly, the
semantics of love, in each case, helps us determine the relationship between symbolic means and social
structures. Therefore, to understand love, it is not the thematic level of communication that matters, but
rather its codification (Luhmann, 1986, p. 21). The function of love as a communicative medium is
precisely to make the unbelievable possible. It is paradoxical, but love has the ability to expand
communication without communication itself. Love can transform the world into a horizon of i nner
experience and actions.

Even in the Middle Ages, people knew that despite the discussion of love as a passion, they were dealing
with behavioral models that could be enacted. This factor was well understood by them. In other words,
the model of love was a source of knowledge (Luhmann, 1986, p. 20).

According to sociologist Niklas Luhmann, love is a symbolically generalized communicative code. Love

in the society and social products (culture, literature, etc.) is presented not as a feeling, but as a sowlly

manageable medium, a conventional communicative code. The semantics of love, therefore, expresses

the functional needs of the social system and represents the communicative medium of symbolic means

and social structures. Suffering from love is an intensification of this code, a demonstration of the depth

of the code. Dying for love is the extreme form of rc
love" is also a cultural model which represents the individual's complete self-identification wit h the code

of love.

Thus, it can be said that t heAromantitdytice § she sufieengméoen and mot
love and madness, dying for loved which gained widespread resonance and popularity in subsequent

Middle Eastern literatures and oth er literatures influenced by them (in our case, Georgian literature),

encompassed and nurtured various levels of interpretation. (In this case, we mean the mystical

di mensi onsAitdhhfemée&dhnt he widespread usage of poetic f
symbolism). Thanks to the prevailing "aesthetics of similarity" in the Middle Ages, which was centered

around the "familiar" and "known," rather than the "unknown" and "strange," these themes and motifs
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endlessly circulated in the literary world of that era.

Research of oriental literary influences on the 12th-century genius Georgian poet Shota Rustaveli and
his poem The Knight in the Panther's Skin occupies a significant place in Georgian scholarship and has
been a subject of great debate and polemic. Tk starting point of this discussion is the author's statement
in the prologue, "This story is Persian, translated into Georgian... | found it and turned it into a poem,"
(Rustavei, 1986, p. 10)which has been endlessly examined by researchers since the e of King
Vakhtang VI. This riddle has sparked much ink, and numerous pages have been dedicated to the attempt
of unraveling this riddle. The debates have often been accompanied by passionate controversies in
Georgian scientific and literary circles. It i s also worth mentioning that almost every notable Georgian
public figure and outstanding researcher of Georgian literature in the 19th and 20th centuries has
dedicated at least a few lines to the given issueEven a simple list of their names and bibliography would
fill many pages, because this polemic, considering the immense national value ofThe Knight in the Panther's
skin for the Georgian people, has always had a broad resonance in the Georgian society. It has never
remained the subject of discussion for a narrow circle of specialists. Every new idea has been and
continues to be presented for the judgment of the society at large...

In the context of the theme of my article, | would like to touch upon Prof. Magali Todua's interesting

monographic work, The Leap of the Panther, or Why Rustaveli Surpasses Shakespeare and Goathere the author

attempts to clarify the meaning of "the story" and apply the modern literary terminology to it. As he

notes, it is precisely in this area that the greatest confusion appears in the works of researchers ofthe

Knight in the Panther's Skin Some equate "the story" with the plot, others with the narrative, and some use

the terms plot and narrative i nt er changeabl y. Prof. Magali Tpmod,ua def.
which, according to the author's own definition, is "the most compressed version of the narrative," a

kind of framework, skeleton, or schema, the artistic unfolding and embodiment of which forms the
actual narrativeo. I n  ahe Khightrin thé FanthedsIskay Ithe researdhdr emplpyls o t of
Vladimir Propp's structural analysis method, dividing the plot of the poem into seven functions (The

term "plot" used by Todua is equivalent to Proppo6s
argues that one composition can serve as the foundation for multiple narratives. The composition is a

stable element, while the plots are variable):

C

I. Function: Theyoung woman and man love each other.

(I Function: The gir |l Odaionghppr ent s di sapprove of the re
Ill. Function: The lovers are separated by force.

IV. Function: The young man seeks his beloved.

V. Function: The young man meets a person who can help him.

VI. Function: The helper finds a way for the young woman and the man to reunite.

VII. Function: The lovers are united. (Todua, 1993, p. 38)

It is worth noting that Propp's method has already been applied in the field of Rustaveli studies,
particularly in terms of the structural study of the plot of The Knight in the Panther's Skin Specificaly, an
interesting idea was put forward by researcher Mariam Karbelashvili regarding the identification of the

composition (Todua's "plot") of The Knight in the Panther's Skinwith the invariant of the magical fairy tale.

Karbelashvili presents the construction of The Knight in the Panther's Skinas a modification of the universal
formula of the magical fairy tale (Karbelashvili, 1980). Previously, the same authorwrote an article on
the structural typology of the folk Knight in the Panther's Skip in which she links it to the invariant of the
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magical fairy tale and concludes as follows: although the folk Knight in the Panther's Skinhas a literary
foundation and emerged from it, in Georgian folklore there was a symbiosis between Rustaveli's Knight
in the Panther's Skinand the folklore genre of the magical fairy tale (Karbelashvili, 1980).

Is this method acceptable for the analysis of The Knight in the Panther's Skin?T he methodology of medieval
literary research (including structural -typological analysis) relies on the principle of historicism when
examining the genesis and typology of such literature. This means that the analysis must take into
account the worldview of medieval society, its mythological, religious -philosophical and artistic thought.

Using such structural-analytical methods to study the genre specifics of the magical fairy tale led V.

Propp to the discovery of its structur al formul a. S|
Strauss, through the structural study of myths, concluded that myths are also based on a formulaic

system and can be classified according to certain stable models.

In contemporary literary studies, it is now widely accepted that there is a certain connection between

myth, fairy tale, folklore and heroic -romantic epic, and that the differences among them are historical
gradations. They are historically-Strausswviewstheé failytalen r el at
as a weakened form of the myth, while Propp considers the fairy tale in terms of the genesis othe myth.

Thus, the myth serves as the primary source and foundation, which over time undergoes metamorphosis

in the fairy tales, legends and folk epics of various nations.

This viewpoint is echoed in M. KarTheKlnaghwi liind g hied éa ntt
Skin a certain mythologem is encoded, whose universal modeld fi| o search-di scovery, 0 real
through a modification of the structure of the magical fairy tale formula o underlies the narrative

composition of The Knightinthe Pa nt h e r (Babel&shkvili,1982). A researcher of medieval Arabic-

Persian |Iiterature can draw many pBheal Kreil ghtbeitweteme TR
Skinand the 1| ife s dpoettoeer, jost as thdoeedodoblavé preented in the prologue of

The Knight i n tshheo wsa nctohnesriddse rSakhilne pr o x i Axlove, withdome t he et i
passages being directly identical:

iln the Arabic tongue they call the | over O6madmando

AiNo one can under sda amnidn dqilies WWelvowe déod t o

AfiWhen he is separated from his beloved, his longing onl"
iLet the heart be faithful to solely oneébo

AA true | over is he who | eaves behind all worldly pleas!
ifiThere is no greater devotion thagébdbhat which endures t
Al f a |l over weeps for his beloved, sheds tears in sorroyv

be duly countedéo

fiChaste |l ove is necessary,; it meidnganadne¢ ealchhes it thed @at e,
and so on (Rustaveli, 1986, pp. 22-24)

As is well known, the story of Ma j n & n a,mrdated & the eémd of the 7th century, formed the basis
for Ni zami Ganj avi oLayl GaldMajinéh.cent ury) poem

Given the centuries-long close relationship between medieval Georgian and Persian literatures,
Georgian | iterary scholars have, of cour sTeeKnighai d att e
i n the Pan Schobars bae nBtkdi the thematic proximity ofthe Kni ght i n the Panthe
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prologue to the introduc tion of Layl 6and Majn &n (Niko Matrr, lustine Abuladze, Alexandre Baramidze),

as well as the substantive similarities between the poems themselves (K. Kekelidze). Korneli Kekelidze

argues that the mention of QaysinThe Kni ght i n t $eeesBsaenidemcetiat@Rastakk i n

was familiar with the poem of his senior contemporary, Nizami, and was influenced by the latter

(Tserteli, 2021, pp.13-18). It has also been suggested that these literary influences may derive directly

from the Arabic version of the Ma j n gdn Laastpry; Bvidence for this is the established usage of the

term fAimi jnuri o (1 ovde/rmi jinu rRu ssthanvaeglsiad sg vtiiknvei an ar abul i
tongue they call the | over O6madmané) ( Tloldralayend 993, p.
overl ooked the substantive differences bet w@dsn Rust a
consumed by mystical love, and his isolation and wandering are mystical in nature, whereas Tariel

searches for his lost beloved in order tobe reunited with her, and his love is worldly (Baramidze, 1945,

pp. 164i 165; Noz ad z e, 1975, p. 161) . I n this respect, Ru s
noteworthy:
iMi shap pursues the |l over; I't consumes the world Iike f|

Yet, inthe end itgiveshmjoy,| f he endur es {Rustavefi,l98& p.29@)i stress. o

The experienced suffering, grief and misfortune enhance the feeling of victory and bring great joy,

becauseA Who hath ever reaped del i ght (Rustatelp 1986, pf 287);s t | abo
hence, fASweet is joy to hi mRustaeali1986sp.47@),sess@ Not mapbuganso
relish pleasur e wh ¢dRudiaaeh, 1986 p.510)ast ed pain. o

It is also interesting to view The Knight in the Panther's Skin through the perspective of Eastern

scholars. ProfessorJ a | A | k@ ndd Univexsity of Baghdad, in his article i Ar abs i n Ol d Geor
Literary MWeittegeas a response to the Arabic transl
parallels between this masterpiece of Georgian literature and Eastern poety. He directly identifies
Rustaveli 6s c onc emijhurobaf) with thentaaditiom af Aldleriioge in( Arabic literature.

In his opinion, the suffering of the Georgian lover resembles the suffering of the Arab lover who is insane

with love. His attitude toward love is similar to the attitude of the Arab lover. The Arabic background of

the poem further strengthens this emotional affinity ( K a mb D Aar®80). Turkish researcher Sudan Altun

also provides an interesting analysis of Rustavairecep of love T mijnuroba (Altun, 2017.

Interestingly enough, the Egyptian scholar of Arabic literature S h a w q yif, irDhés collection of love
storiesof the AJdhrApoet s compi |l ed Tae Bbe kb,afiesStanAidbralove was a
bodily and real form of love experienced by the Arabs in the early Islamic period.Attempts of some
scholars to detach this tradition from its human, earthly dimension and clothe it solely in the Sufi
interpretation are unsuccessful and ungrounded (Dayif, 2005, pp. 7-17).

Conclusion

In response to the above mentioned, we would add that, on a certain level, there is indeed a resemblance
between Tariel and the AJdhr Apoet-lover, and between Rustaveli® concept of love andAJdhr Alove; this
affinity cannot be denied. However, according to the Arabic sources, the life pattern of the AJdhr Apoet-
lover is entirely different in its narrative and thematic structure:

While preserving the dynamic character of the conceptual opposition, the model may be outlined as
follows: love at first sight Y fatal and eternal separation and loss Y death caused by love where the
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central conflict is fully expressed in the opposition: eternal longing Z eternal separation®

On the one hand, presenting this model, and, Then
Knight i n t he,ckRalndemanstrates th& kypologically these are two different schemes.
Admittedly , the resemblance on the level of individual components is evident, and certain narrative lines
do coincide. Yet, the str uicltolssearthd fi § k d wleetpasithat ofdhie
latteris A f al | i nd fatal and Eternaleseparation 8 d e at h f r dhos, Howeves tangible and
concrete the similarities between them may seem, they remain essentially external. The shared
attributes that bring these heroes closer together, and the tonalities with which the two forms of love are
portrayed, appear to be reflections of that common fund of artistic values and expressive means which
existed in the Middle Ages and nourished every more-or-less significant literary creation, not to mention

t

t he

he

f

that the system of values and the artistic phenomenonof Th e Kni ght i n tameesomethimgt her 6 s

different and far greater than a mere plot, which, within that broader system of values, occupies a
comparatively modest place.

5 It should be mentioned that this scheme of myths a b o u t Apogt-dbters has been outlined by Taha Hussein, who was quite
skeptical towards to historical nature of these myths. In his HadA t hA ral d hé Moted quite ironically but justly that the
entire story of Majn gn can be told in six sentences: Man¢gn fell in love with Layl B, proposed to her, was rejected by her
parents, who forced Laylb to marry another person. Majn gn became insane with grief and died (Krachkovsky, 1956, p.
609; Hussein, 2014, p. 184).
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The Concept of Wi s deenodArabic Pdethyi A Corgpgarative Study
of Pagan, Christian, and eanAf Poet s

Abstract

This study aims to examine the concept of wisdom ( ikma) in the poetry of pagan, Christian, and
anAf poets of t he -l§ldniciAlabicyiteraturepfrem & cordparatine pprspective.
Al though the Jbhiliyya period is often portrayed as an
fact represents a cultural environment in which diverse belief systems coexisted, a diversity that was
also reflected in literary texts. In this context, the concept of wisdom is addressed within different
semantic frameworks depending on the religious backgrounds of the poets. In the poetry of pagan
poets, wisdom is generally shaped around worldly values such as life experience, warfare, tribal
ethics, courage, patience, and honor. By contrast, in the poetry of Christian poets, wisdom acquires a
more pronounced religious content, with themes such as death, destiny, divine decree, the afterlife,
and the transience of the world coming to the fore. In the poetry of anAf poet s, however, mc
metaphysical dimensions of wisdom become prominent, including belief in divine unity (taw A d) ,
submission to divine will, human mortality, and the meaning of existence. By analyzing the
manifestations of wisdom in the poetry of poets belonging to these three different religious milieus,
this study seeks to reveal both the shared and divergent aspects of the concepbf wisdom. The

findings demonstrate that wisdom in Jbhiliyya society v
constituted an important intellectual ground reflecting the religious and cultural pluralism of the
period.
Keywords: Arabic language and Fhetor i c , Jbhiliyya igna) Arabit ,poetry,i sdom (
Comparative |l i t er at ¢r e
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ol muwr . Dok ®y E & §eddacdbiimi enkkdea b 'n ol man,é nayné staarzEn d a

vesi ka nitel iKpnanDemirny@ah&Skhtdade AAmapl|l Edebi yaté Tari hi Cah
(Erzur um: Fenomen YdWw éNiichéaldéekkg & i210M09§ Ks Wwadinbul : Kapeée Ya)
2011), 13

COhiliye d°nemi Arapttekpltirmpuroda diamp’'é hayatet memekt e,

arada varl ék g°stermekteydi. Putperest inan-1I|ar yayge
tanrél é inan-lara y°nelen grdfhami da emeibe ei,imetz enlBleirkdli e
Kiire yanseéemeéecxk,; Kairlerin d¢gnya tasavvuru, i nsan anl e
i nan- -er -evesi f(Hdsean, ¥k 6. L7M2)e n mi kKt i r .

Colbhiliye «kiirinde din’ muhteval @ i fadeler genel li kl e
beyitler ho©l i nde yer ail Imakk t & g hiay mt kedeg bedi©Ongi bi
Kekill enmektedir. Bununla birlikte, Ksl ©mi yet 6i n doj u
ahl ©k”~ bir arayeéeken belirginlextii]i ger ¢l mektedir. ¥
dée¢kegmoesy®°nelen Han' f kairlerin kiirlerinde bu arayéil

e di | n(AlikMuhHammed nevfel, 1945, s. 18)

Arap Yar enmmaslarste 6o0é6jrafi Kartlaré ve g°-ebe yakam t al
derinden etkilemixktir. Felsef” sistemlerden uzak ol ar
pratik ve ibret mer kezl i bir bakn kk iai-rédseé yfi lmai kdnee teor | le
etraf éenda s ¢AhMuhbramedngexfdl, 8945, s. 17)Put per est Kairlerin «kiir
daha -o0ok savak tekegsgbessar &«&tabpi babahl ve onur gi bi de¢n
al enéer ken; Hristiyan kKkairlerde °1 ¢m, il ©h” takdir, ©h
pl ana -ékméxkteéer. Han  f kairlerin @sliirmieyendeei sps ameil
gi bi hi kmet unsurl aré belirgin bir kxekilde g°r ¢l mekt e
COhiliye «kKiirinde din’ ve hikem’ temal ar szerine yap
-er-evede ele al makt a; far kIl & ianyaénk-1laarréan é meknasrukpé | ra&it rél
inceleyen -alékmalar ise sénérlé& olduju g°r¢l mektedir
Kairlerin hikmet kavraméné nasél anl aml andérdéekl ar &
meselesinindahada ayl € i ncel enmesini gerekl:i kel maktadeéer .

Bu makale, COhiliye d°neminde farkl & inan- zeminlerin
Kiirlerinde yer alan hikmet anlayékéné karkél akt ér ma
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metinleri nden se-ilen °rnekl er temati k analiz y°ntemiyl e
anlam -er-eveleri i-inde ele aldéejé, hangi temalarl a

konul acakt ér .

1. Hi kmet Kavr ameé

Hi kmet kel ianefsad sl°agtll¢gktheg kmet mek, sajlam ol mak, engel
i -eren fAhbgemeaden tigremiktir. Bu k°k, ayné zamanda
davranma ve isabetli karar v(@®ne l40)Binterimalargkrhi@mei a i - er m
farkl é kekillerdkl a@d amiéeml iakmé& kg eh enl ol arak akel ve ha
gézeli emreden- i rk?nhpy¢i see yasakl ayan dojru vV e vec.l
t anéml a(Mu@mmedb. Abdi | m¢gndéim b. H&Bu©dbajl BMAzAa, hs kmkd7) i ns
ve -irkin olandan odlatmkowy@m,eldcjnr biveii wie sRuttueranl aménd
1998, ss. 503511)

KIlasi k metinlerde hikmet ile h¢gkegm kavramlaré -oju

bulunmakodo mOGnal arénda biabémaktadéaark.enAlalndhaémd ami spet

ekKyayé en m¢kemmel bi-imde bilme ve yaratma anl aména
ol ma, adal et , tecr¢be ve i lim ve amel betenl ¢ ée¢neg 1 f a
birbilgi dejil, ayné zamanda davranéklara yan&éyean ahl ©k

1998, ss. 503511)

Kur éonKer " méde hi kmet kavramé farklé bajlamlarda kita
anl amlarénda kullanél méktérLokBanr 3IDKkIm®Bnoay &t kmee i hivle

ve ddjerkg mm mee yet kinlifJi anl aménda vyer al érken; AKi me
verilmiktiro (BakaraiBs368) hayeti vehidlohetuiyrm y°nel te
ol dujunu g°stermektedir. Bu kull anéml abbuy hiilkgnertiim daeejr
bi-imde kavranép hayata ge-iril mesini ifade eden ge

k oy ma k (Katldeg 1998, ss. 503-511)

Kl asik ve felsef” tanémlarda hi kmet, i nsanén g¢ce °I -
s®z ve davranéklar éna yans &utlmes s1898, ke EO3-bld)Be sebeple i f edi
tecr¢beye dayanan, o7 ¢t v e i rhkiakdmea maocl éa r tas&kk ekyaabnu | v eecdii z
s®zlerin toplumda rehberl ik edici bir i kKl ev ¢stlendil]
tecr¢besini bir arada baréndéran -ok( Wped,, 0I5,k asv.r anh
1.1. Cohiliye D°neminde kiirde Hi kmet

Arap Yarémadasédnén sert cojrafi kokull aré ve g°-ebe
yapeséné belirgin bi-imde etkilemiktir. Derin ve sist.eé
hayat, -ojunlukla pratik, tecr¢beye dayal é ve ge¢ndel
yakl akém, Kiirde ©°zell i klsei niebrdeaty,an®@ijn¢ti fauelehayatkekkrc

Ahi kmet d unsuru ol ar @kMukaenmetinevfel, 1845,s.t18r mi Kkt i r .

COhiliye d°neminde aAr-apy atpoepsléu mumnwenk imir -exi tlilik a
yaygén ol makla birlikte yéldézlara, aya, cinlere ve
mevcuttu.( Al ¥%s ~ 19B4ze s kalkRillsgl er °l ¢mden sonr aki hayat
beni mser ken, bazélaré totemc(Al %s v,eyh9BWencudss .y a2r3één) dya® r
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Yahudili k ve Hristiyanl ék, Arap Yarémadasédnda °zelli
(Medine), Hayber, Fedek ve Teym®© gi bi mer kezl erde yojunl akérken,
etkisiyle kuzey vV e géhey bl gelerde yayéléem g°ster:!
aracéléejéeyla bu din’ -evrelerle kurul amé idalk&kyllerol ar

et ki | gAhinedEinin, 1928, s. 15)

Arap Kiirinde hikmet, -oJjunlukla ge-mik tecre¢belerd
deneyimleri yansédmmi gizier.i nBliens xlekplld yakl é kairlerin
ol arak daha fazla hikmetl:] s%zler s°yledi kleri geor ¢
kazanélan bir ol gudur. ¥zellikle °1 ¢m veve bzarybrt én f an
g°zlem s¢recini gerektirdijinden, gen- ve yakl é «kxairl
ortaya -(AiywemER7 $£396)Gen- Kaimglnek,a-®Ingl mazl éfj éné kabul et
zaman hayateén zevklerinden azami °] -¢,de faydal anmayé
etkisiyle hikmete daha fazla y°nelmik ve hayat ile ©]

bulunmuk t (Atiyye, 1937, s. 396)

Genel olarak COhiliye «kKiiri, somut ve duyusal unsur
tasvirleri °ncelemi ktir.n&ulh@nbi Mmeyvel etet miwe Koj umle
beyitlerinde ve m¢gnferit °rneklerde ortaya -ékmékter.
d°nemde din”~ ve ahl ©k”™ arayéklarén art masérydm wiiirrld et
daha belirgin bi-imde ikKklenmeye baxkl ade] éMjgipiPbazg | me kt e c
kairlerin hikmet merkezli beyitlerinde a - & a hissedilmektedir. (Muhammed el-Mur t a-H@ sely n’ ez
Zeb  d’, 1960, s. 108)

2. Temati k Karkél aktérmal & Anali z

21.Put perest kairlerde Hi kmet

Cohiliye d°Pneminde putperest «kairlerin kiirlerinde ye
bir ruhon’ dé¢kegnceye dayanmakt an ziyade, hayat t ec
kKekillenmiktir. i Ekmetyakheémkgendi ehén kiirlerinde yer
tecr¢benin artmaséyla daha belirgin bir hol al mexkt eér .
géendegzen yer dej i ktirmesi, insanén d¢nyaedan egtragpéwngd
yojunl akmaktader . Hayat én her anénda °I|l ¢mgn hateéerl at
diliyle dil@C@bkbtzrilmb8tis. 281)

1. Antere b. kedAdb®d K°.AMGrl4del

Anter e, babasé Abs kabilesinin ileri gel enl erinden b
Zeb beddir. Annesinin statg¢s¢ sebebiyle hayaténa sos
Antere, zamanl a g°sterdi i kahramanl ekl ar ve «Kiir yetene]j.]
edinmi Ktir. Gazel ve hamOs’ t¢e¢rlerde °ne -ékan Ant el
yanénda kader, °l ¢m ve gayb gikdrr(Ronelrar &@. d&keyYed©dv br
Abs’ | 1996, s . 10; Eb¥% Abdvié®h, HZBegn &. 28Mpd Melat
Akaj édaki beyitlerde Antere, insamé&n Vigddelkiikyiarvey @gaég b
insan i-in bilinmezlijini dile getirmektedir:
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%@@m 7 vl g%é

iBérakén, y¢celik arayékénda t¢m gayretimle -al é&kayém ye
Yarén i-in takdir edilmik olan kKeylerden koekmayén, zZir
yoktur.

Ni ce uyar écé gel di bi zi sakéndérar ak, ama sonunda S

d°ng¢kt(¢Anetrercte b. Kk eAlbds©d, bl 9 %6emr se.l 26)

Bu beyitlerde, insanén hedeflerine ulakma -abasé, ©°1 ¢
vurgul anmaktadér. kair, gayb bilgisinin ins&met kapal é
anl ayekée ortaya koymaktader. Antere, baxkka bir «kiirin

olarak tasvir eder:

Bt e@ab ek He e
AT O

fiSabahleyin °I ¢;mle beni korkutmaya bakladée, sanki ben ©°
gibi.
Ona «k°yle cevap verdi m: Ael ¢m, bir i -me yeridir,; ben

i -ecéfAm.ere b. keAldsd, blL99%6nr s.l 146)

Bur ada ° 1 ¢ m, Amenzil o vV e Afkadeho nbuenn z &ktameelnerl imalzd ¢
vurgul anmaktadeéer . Hi kmet, i nsanén kader karkésénda
kabull enmesi Keklinde ortaya -éeékmaktadeéer.

Son ol ar ak KU beyitlerde, i nsanén ge-mi Kt e takel e

°7 ¢t edimekt e

fGe-mikte kal anl aré beérak artek, bir i ke karar verdijin
Ejer sen ésséz bir -°lde yol al mék, karanl ék gecede kal
Ben S¢reyya yeéldézéyla birliktée eedlenbae&maxey¢r kdd m,c éimé
aj zeyAret &r e b. keAbds©d, bl 9 9%6mr se.l 146)

Bubeyi t |l erde hi kmet, zorlu ve yalnéz tecr¢belerden sg¢z
insanén ge-mike takeéel madan kararl él ékla yoluna devam

2. Tarafeb.el -Abd (°. 564)

Tarafe b. et@A b d Bahr eyn ba@ak gieb®b.rBdke b. dadlip kabilesine mensup Cchiliye
d°nemi kairlerindendir. K ¢ - kgyakta babasmékaybetmesi ve ailesiyle yaadé | méras anlakmazlé&laré

onun erken d°nemde hiciv ve elextiri diline y °nelmesine zemin haz¥y | amékt ér . Gete- yakta
tanénan Taraf e, keskin dild@ n e dadlakasqyld Ehiligei kiyriairs °ndeot or i t e\
gelen temsilcilerinden biri kabul edilen kairin kiirlerinde hayat é ge-icili i, °l¢m ger-€] i, d¢nya zevkleri

ve insan tipleripkeadairékgfhakeam ezafmanén °jJreticilifi
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acziyeti, hikmet boyut@ukwl ére,] i 2@i ih)l exitnd delkdt edli guy u K
al maktadeéer :

RS BoRS

Ml ¢megn insanlara s¢renkyaréaeahénddpame dptirgfBangymo,r um.
yar éna ne k ado@arafecbaelAbd R062nd )!

Bu beyitte Tar af a, her i nsanén bir ecelinin ol dujunu Ve

ertelenemeyecejini vurgulamaktadeér. ¥l ¢ ¢m¢n ka-énél maz

d°nemin «kKairlerinin «kKiirlerindé&ais®@ikimeaykiitud | einseen abkilré nt

hayaténdaki belirleyici rol ¢n¢g veciz bir bi-imde orta
VBQIHRP G2 25 YT K N0

AiKnsan i -in, onunla hayaténé s¢rdereceji bir akél wvarde

y ° n lierni@araf®b. elAbd, 2002, s. 73)

Bu beyitte taraféneén Kiirinde a- ek bims akneekni | May ahtiéknr

yenlendiren temel il ke oldujunu veciz ve hikmetl:i bir

Ayréca Taraf e, zamanén insana beklenmedi k haki katl eri
iG¢nl er sana, bilmedijln nice kKkeyl eri g°sterecek; Hi - a
getirecektir. dTarafe b. el—Abd 2002, s. 56)

Bu beyitlerde hikmet, zaman ve tecrg¢be aracél ejeyla e

3. Leb d b. Reb a (°. 40/660)

Leb” d b?. 40%60Q), Ben " Amir kabilesine mensuptur. Muhadramk ai rl er d&enbi yadi a.
Kiir yeteneijdieynl el etbe nda y ¢H redn@i¢ M¢pzn duzurudda Bkudu j u kiirlerle

dikkat -ekmik, kabilesi ad&a siyas ve edeb bir etkiolukt ur mukt ur . Ksl ©mé é kabul et
Kiirlerinde ¢sl %bun yumukade]j é; takv©gi Bil ¢tme madl ¢anryéamn é°
-éktejé g°or gilakeeksirtertadaisada madhyman olan tek kair kabul edilen Leb’ddn «iirleri,

°zel likle hikmet,ilf@mn’il kikdrvet ikasram@&Eanéndaki acziyetin
-ekmekt®Bdgdlige ¢, 20422k, isderlade maill, i kkiiusri vhei kanhel t@ ki bir
al énméexkt ér :

A@?f@@ﬁf@@f @%@@ﬂ@@@@

AEy ké&naayhéic &cli nvrail lve mal éna d¢kke¢gn kimse i-in ger-ek bir

Atadan kalma mal ile onurunu koru;onunl a °vg¢ ve g¢zel K°hret sateéen al
bedel °deyeflk&bka@azlanse®dm a, t .y

Bu beyitlerde cimrili &n huzursuzluk do&urdu&u v e ser vet&émni rgiemr - e kudrevet ige¢ z el
korumak i -in harx ainfreacse nadcai lyma ktéedi r .
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+1 ECEzZDPOw UwlOl 1 T UUWEI J1 EOPOPOWEDODOEE

AKnsanl arén, kendiiklerinin Hvedter ithreirs lagiflirimé diAkl ahi ai y§ he|

Bi l ki, Al'lah'"tan bakka her «key Oblagd®’l dleb. vRelh'ea, nti.me.t, ecs
Leb”d bu dkeeyi Al ¢ maih® én varl éjéeneé mutl ak, d¢nyanén
dejerlendirmiktir. Bu beyit, COhiliye d°neminde hi kme
biridir. (Atiyye, 1937, s. 257)H z . peygamber2in Leb”d b. Reb  adya ait i
mésraséné takdir ederek bunuodo kairlerin s°ylediji en
(Buhor , Mars®@keéebwrdl
kair, takkv@ vaen|taeyvéekkené da kKku beyitte dile getirir:

ik phesi z Rabbimize olan takvo, en iyl amel dir . Ve Al Il a

iradesi ng Lbeabj lde dber .Reb  a, t.y., s. 120)

Bu beyitte takv©, Allahdéa y°nelik ve tevekkygl kavr aml
Kiirinde ger ¢l en yézeysel t emal ar dan ayr él°anr afgl anraul
-ékarmaktader

4. Amr b. K¢l s¥%m (°. 584 veya 600)

Amr b. K¢l s¥%m Tajlib kabil esi ne me nldjlakp kairle@r@ddéndirl i ye d° n
Gen- yakta kabile reislijine y¢kselen Amr, cesareti ve hans’ kahsiyetiyle tanéh mé K ; Kiirleri

kabilesinin onurunu ve g¢c¢éng¢ s@dlakassmda fahrlyij itk vekabild em gel |
gururu °n planda olup, bireysel tefekk¢r ve hikmet unsurlar ésanél éd¢ zeyde yer almaktadsy. Bu y° ngyle

Amr b. K¢ls¥moé g wiiri, CChi | i ye d° neemiinnd edahhiak m ok topl umsal gé - \
ekseninde, dol ay !l ék e kviel de r tt¢ekz a hogjrr ettifjini gester
dejerlendiri(ebl eEmekt 688Bh,zEeéshey85l erinde hi kmet.i el e
-ekici bir °rnek sunmaktadeéer:
GHE B @AM FARR-ZED
Gp, el Wb PNEAA 3| XeT
ObE R MRS b Virsman T B E R Tk
K HEDOK SRR B CYRRHREE T
AHIi - kukkusuz All ah' én Vediegmeélenmzzdleeni mgahkaravdadeirmetl!l er
O halde All ah'"én bizimle ger-eklexktirdiiji Keylerl e, onl
isteéen geliriz.

Bizim yerimiz insanlarda genik bir alandeér. Hi - kimse b
saygeée odvAmdeéb. K¢l s ¥%m b. MOGlik, 1996, s. 60)

Bu beyit
kazandej
unsurl ar

|l erde, Al l ahb6eén iszerimizde ni met sahi bi ol d
é, i nsanl ar arasénda bizim i-in saygén bir vy
vurgul anmaktadéret Dodlaiybiene |l mrmk mbreiyet t ga ni
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mevcuttur.
kair, éjéné Ku beyitte veciz bir «Ke
ik¢e¢phesiz °1 ¢ml er bibzimi-munt Itaakkad iurl aekdaiclankitké ro;l ar ak da bi zi
ol ar akAmdmra.®. bK¢lIMSAM k, 1996, S . 6 6)
Bu beyitte hikmet, insanén kudretd.i ne olursa ol sun
haki katin dile getirilBesanbdaeyekxkekamade«nmeadkede aal@ur. sané
olun °I ¢m sizi Vakakat gl & a die aoytestaiayelze bdiel eddest ekl enmek
2. 2. Putperest kairlerde Hi kmetin Genel ¥zellikleri
Yukaréeda ele alénan °rnekl er di kkate aléndeéejénda, p L
b¢yéek °1-¢de hayat tercegmbedayapddpgegrgtdapl mé&ktedir. Bu
toplumsal d¢zen ve gelenekler belirleyici bir -er-eve
dejerler eefseerdiemddee dd Fr mekkani Il i k ve °1 ¢m bi Imaklac i ge¢ - |
birlikte, il ©h~ ve uhrev’ unsurl ar sénérl e ve -0ju z
a-éséndan ise hikmetl]]i ifadelerin genellikle ©°7 ¢t V €

-ekmektedir.
3. Hristiyan kairlerde Hi kmet

Arap edebiyateée tarihinde «kiir yalnézca M¢sl ¢man kKair
d°nemde farklé din” arka planlara sahip kairler de bu
Hristiyan kairlerin kiifleeik¢COhrbklyeedPhkbml hfilekyads

takémaktadeéer . Bu kairlerin kiirlerinde Allahb6a y°nel
gi bi t emal ar én belirgin bi-imde ©°ne -ékteéejéern,g°r¢l me
putper est COhiliye «kiirine kéyasla daha derin bir t

bajl amda AdKb®d ZeglUdnemin °ne -éeékan Hristiyan kairler

1. Ad’ b:KbZedyd (€. 600 civar @)

Ad’~ b .el-Kbetydd , Hr i sti yarbiirna&mhé n dely@e@mdisami,pr itdkiyri.r | &r i hd@e)
Al'l ahoéén birli7Ji, kudreti ave, n?meltl ekie ¢yar andlké kdéun
ka-énél mazl ej é vV e i nsanén foni liji gi bi temal ar
koymakt@dledzi her , Y ¢ ks eDnun i iErrl, e r2iOnldde, isl.©hdvle)hdknkat e
ol andan y¢z -evirme a-ék bir kKkekilde hissedil mektedir

gor ¢l mektedir:

T O e B oty Feelyb
Oin_¥0c Bb JRYet IEhe opYb
Q@ OHgKp LD nhy NS KM AP/
QUEDY s UL MietBvi JHQryTP MO R
ADidinip duruyorum, sanki hi- °I meyecekmikim gibi, bugg¢
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Hi -bir séjénak g°nm¢gkoruamrisiéni - hedekianl & yok olacak, tg
¥yl eyse badeédl damakizv@ka y°nel, rabbinin takv©sé dojru yol
G¢zel s°%zy¢, s°yl eyene sen de s°yle vEeAdiefls.i nZeydkb.wve
HammoOdKbe@dTemtm” (, 1965, s. 48)
Bu beyitlerde i nsanén d¢nyaya al danéke, °l ¢m kar kKké.
vurgul anmaktadér. D¢nya hayaténén ge-iciliiji kar Késén
sunul maseé, kKiirin hikemkay¥h@h;, aki &ander meheedkr dil
beyti ise k°yledir
S pcleThe 20 ) A R BB
AHIi -bir key °l ¢m kayabeaénda katatéecdeyel deg@pAidh edil enin
b. Zeyd b.-KH®dTe@memel (, 1965, s. 61)
Bu beyitte, °l ¢m karkésénda hi-bir kxeyin kalécé ol
ol duju ifade edil mekt e; bu y°n¢yl e a-eéek IBiur atnd waly'ék v
Kur é0nKer iOMtnduené nad@tn bakka her 0OkeAyw ey ok kel aealkat-&rk. bi r
konul malAtdddér.. Zeyddin Ku beyitleri i se hikmet s°yl en
kazandéejé °rneklerdendir
FREK B A FRFePCTaptdEYEO0
FiR® nAHP JbgbcT G aiebgeHTE
PO OHEHCyim GKINBMOHBMOY
PRy bt A-es E 1T s
FIPFRaHT M XBRY X pryh rel@YeBh
AiGenl erin aldatécéléejée i-inde, yapteéklarénéen akébetini
Ejer gaflete d¢kmeselerdi, baxklaréna yeuliaml ipke kg eplenkeez di ;
kokar .
Kardexkl erinin holini ve naseél °l d¢egkl erini gere¢rler, ©°I ¢l
Peki, hayat sevgisi yalanceée iken, nefislere hayér arayé|
Knsan, zamanén séké&rétzeégse méenr iivwedenfarssl fregend ddksl n malyda’'c aj éné s an

b. Zeyd b.-KH®udTesemntss, s.50)

Bu beyitlerde «kair, insanén °zellikle gen-I1ik d°ner
unut maséné elektirmektedir. ¥l ¢megn ka- énéelvenioretl éJ € ve
mer kezl i bir hikmet diliyle ifade edil mektedir. Bu
hi kmetin a-ék bi-imde temsil edildijJi ©°rnekler arasén
3.1. Hristiyan kairlerde Hikmetin ¥zellikleri

Hr i stirylaemr ikmiki irl erinde hikmet, put perest COhiliye «
al énmaktader . ¥ ¢ m, kader ve il ©h~ takdir mer kezl i
y°nelten uhrev”™ bir ton hoki m rll umalkda add@&my aBan kg e ril eirldi
il ©h” haki kat karkéséndaki acziyeti czerinden temell e

4. Hanif kairlerde Hi kmet

COhiliye d°neminde Arap toplumunda din’ d¢kKeéence gene
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etmemektedir. Putperestinan- | ar én ho©kim ol duju bu d°nemde, °1l ¢m son
mer kezl i bir hazérl ék vyaygén dejildir. Bununla birl
bireylerin t ek Tanr é i nancémnmeeddenel fi ] Bg kimgelernpeukt tpeedrier

kaynakl arda fAHan  f 0 (Nithalsora R002asd7l)landér é1 mékt ér .

Han fl er, Hya sYadtywmdilléeikj ivebeni msememekl e birlikte Hz.

bireysel bir z¢hd ve riyo©zet hayaté s¢ren kimselerd
terbiyesine °nem vermel eri ve tefekkyg¢r ndarhikmetineze al m,
belirgin bir yer tutmaséna zemin hazérl|l améxkteéer. Bu y°
tevh i kfoedal ¢6m ve ahl ©k eksenli hi kmet aAiyye 98K eénén en
Ss. 7274)

1. Eb% Kays Sayf”™ b. AmEws(E¢$Pet L/ B23Ls;kem el

Eb3% Kays Sayf’ , Ksl ©médan ©°nce putlara tapmadéj é ve
Kairlerdendir. Me lsloend che Mk dji med,y edglha et mi ktir. Ri vaye
©l i mlerle g°r¢kerek din’ mesel el er czerinde d¢kendeé]
belirtilmektedir. Hz . Peygamber 6in Mediankedgpéhianetk
hicretin birinci yél éenda M¢sl ¢man ol madan vefat etti]
ahl ©k”~ sorumluluk temalarée bEed¢ubyghknu,bi29Ide, nznel7ZBkr
Hi Kk ©m bammeMb. esS©i bKed Ib ™, 20 1E®M,% sKayz®&)n «kiirlerinde hi
nasi hat bitembidve topl umsal ahl ©k ekseninde «kekill er
beyitlerinden biri Kyl edir:
W—Fﬁ m‘ "—E |A|!§ .‘i\ .%— m— __E @E Gq" Eﬁz E'
iSi ze Allahodéeée, iyiliji ve takvOyeéteahkslilyeehoeae demrder.i K rvzernm:

vasiyet (Etdé&r Kmys8 Sayf’  b. Awisr ,( ELs9I7elt,) sh. 8B¢gkem el

Bu beyitte hikmet , dojrudan °jJ ¢t ve vasiyet Keklinde ortaya
dejil, toplumu ayakta tutan t emel ahl ©k”~ il kel er i VU
y°nelikle temellendirmektedir. Blui ly°em-lyil et delyid , mdaké
anl ayekené yansétmaktadeéer. Eb¥% Kaysbéén dijer bazé be
Al l ahdéda boyun ejiKi dile getirilir:
bok Bl U A NPT Z P
boll L% bil i EAO BEARID.I 1K@
P Btes pHimcT Pl o8 HOFHD
HECbL] CMP pé CT KEHBNEE.cHigHD
fiHer Sabah dojuda AlLl ©Shhekti esdbijlhuédaeadlaeve her hilal de.
Gizliyi ve a-éjé bilen rabbimizdir, Rabbimizin s°z¢ asl
Kukl ar O6éna y°nelir veyski@anéndaDhatanén. g¢egvenlii
Yaban hayvanlaré da -°1l 1l erde OOnat eapietiteirrd e (Kdudm¥aakréérnl agr®.l0g
Kays Sayf’” b. Ami-Evé6Es| @8yY1lb. sC¢iRBBN el
Bu beyitlerde «xair, evrendeki b¢eten varl ékl arén i1 ©h°
Kukl ar, yaban hayvanl ar e, rgl¢ginktke vzi kirid doill nge sbii, utneswhr’|
sénérl & ol mayan kapsayécé bir kozmik bilin- olarak al
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evrenin b¢gtegnegyle Allahobéa bajlé olduju ger-efji czeri
otaya- ekmakEb#hée Kaysdéen hikem” y°n¢gnégn en belirgin oldu
-atékmaya dair elextiriler i-eren beyitleridir

isSizi, yaptéklarénézén «kerrinden, -ekimkdnemi Afl hatlv@®a gi z | |
séjéndér ér ém.

Dékaréda g¢zel ahl ©k g°sterip i-te bozuk fésélteéelar takeée
derin ve yaralayécédér.

KI'k anda onl ara Allahéé hatérl at; dokunul maz ol anl ar é&n
De ki: AllabBrhgkmgayaké béerakeéen ki 0 bel © sizden uzakl a
Ne zaman onu harekete ge-irirseniz, onu -irkin b i
0, uzaja da yakéena da musallat olan bir hortlaktée&r.
Akrabal ék bajlaréené koparér, bi r ttéonpél uvmeu hhlerl goke ¢end¢ée rt ¢vkee

biti(rEibr¥a ays Sayf’ ™ b. Anmwisr ,( BEls9l7elt,) sh. 6Ggdkem el

Bu beyitlerde hi kmet, topl umsal tecr ¢¢be Ve i bret .
benzetil mesi, onun kontrol e dkitlaedngerz. gkéa-ilre, y-Cant ¢énkémaonr €t na
dejil, ahl ©k” ve sosyal bir felaket ol dujunu vurgul am
dejil, ahl©k”™ sorumluluju hatérlatan bir bilin- unsur
2. l meyye -Bal EB&/G36[8)])

i meyye bSalEtb,, 6SakAf kabilesine mensup olup TOifodte dc

d°nemi «kairlerindendir. Tevrat ve Kncil éi okuduju, se
Kiirlerine yansét tHz.é meaykgaendbielrmed® edimi nde yakameécx ;

et memi Ktir. Buna rajmen «kKiirlerinde tevh’ d, yar at él €
temal ar é yojun bi-imde i Kl emesi , onun Han  f d¢Keén
dej er | enidnier iilverkegktedir.( At i yye, 1937, s. 3895;TZegyad©n, 20D
ss.136137) meywyie® ki i rl erinde hikmet, ©°ncelikle il ©h” kudr
ni spet edil mesi czerinden kurul maktadeéer . Bu anl ayéeké

fiSana hamd olsun, nimetler ve m¢l kK Seni i ey rabbimiz. Hi -bir Key
sstegnde dejil dir.
G°j¢n arkénda h¢gkegm s¢gren mutlak hgkegmdar sén, izzetin |
eder.
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izerinde nurdan bir perde vardeéra, érkuerk heermakamé @é as @vm
yanmaktadér

Hi - bir gz, bakék&né nuanapeuldewtiéinamaar dénda dest ekl e
var dérmed Ed i-8als 1998, s. 38)

Bu beyitlerde m¢glk ve nimetlerin yalnézca All ahbéa ai
i mgeleriyle All ah6één akkénléjé ve kOinat czerindeki
var |l & én 006 nsuénn diaz zbeotyiu nk aerfkd& | i ni ifade ederek, insané
idrake davet et mektedir. Hi k met bur ada, tefekke¢gre S
-ékmaktader .

il meyyednin hikem’” s°yleminin en vge, -@hki ryetnlbeirliinmdceind ibri.i
bu anl ayeké a-éeék bi-imde yanseétmaktader:

PARTAFONER P8 Zv ED QOIU@ cl BbnY
pEB YT FHIGOH Bib upmThanbes A0
BIPZdiTes@bafl  EZBVRD Cl XpAW

MFPHQTMT D AYMOBRKAY BIAO
FMeyPHK orfUlhifb®  pLgep A-irlbED
D VDY TC LLT n&-Z.4gcp paymifh

AiDi kkat edin! Rabbimizden bakka her «kxey yok ol acakteér;

Ob6nun, b¢eten vel ©yet |l eridn | @z esrei ndies amilrar eal it @imamar dérs;t s |
kal ér .

Bir key ebed” ve -o0ok uzun °m¢grl ¢ kalsa bile, d¢e¢Kenegrsen
G°ren g%z¢n gordejrzaerexkieydebinsadyedi kat semanén da f
vard € r .

Knsana Rabbinin rahmeti erikebilir; Yedi vadi derinlifji

O y¢cedir; f ankeatti Aklulauhnbaé ny arkalhak €ér ve yarnagtmelymeklbar ar asé
E b i-Sals 1998, s. 150)

Bu beyitlerde All ahéén bok’ , Obnun dekeéndaki her Keyi
y°nel meye davet edi |l mektedir. Kabilevir°vdel eaden g?
evrensel ve itikad”’ bir hiklamet, &nlgiany grea&né jy an s & tsnea kst
-arpecé bir ¢sl|l %pla dile getirir:

W, =

B i Tz
&

A¥l ¢m¢gnden ka-an ki ki bil mez ki, gafl et anlaréndan biri|

Gen-1likte °I meyenet ,y all#m étkilra Kd deahteil rb,( kh enrGkbe;sd db inr g ¢ n
Ahmed b. Muhammed b. Abdirabbih, 1940, s. 186)

Bu beyit | erde ©°1 ¢m¢n ka-énél mazl éfJé& ve insanén d¢gnya h
elextiril mektedir. Hi kmet , insané gafletten wuyandeérn
ama-|l amaktadeér.

Bu y°n¢yle | megglyedbdn Ebidmemind&C€OoHanifyekai rl erin tevh'
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en derin ve en sistemli bi-imde dileHgetPedghmbénrdiel
i meyye bSalEtb¥%bdakkeénda dAkiiri i man etti, ancak kal bi

buunduj u rivayet edi |l mektedir. Bu ifade, onun Kiirler

al maséna rajmen, kendisinin Ksl|l ®@m@g&clabul2-8eBRme dis]. i Bi0 2
3. Kus b. S©ide (°. m. 600)

Han  f kair ve hatiplerden-Klyi©di" ,oIN®ercrkKwms bl p g8®@ichdei Ime nA

d°neminde ©°zellikle hitabetiyle tanénmécxkter. Hayateée |
Han  f i nancéné benimsediiji, l rak ve Suriye gibi bol
hayat @énén ge-iciliji éfzernalel elddrdunemraleari r yapitevh’ d i
hitabel eri sebebiyle Hz. Peygamb er rivayet edilnsektedir. ¢ Ep %0nun
Gays Muhammed Hayr¢gdd n -Di.r iMBIBimeddA b. 26 @R ssez 196 ; Ka
460) ki i rl esenti®nil ik, °l ¢m ve kader temaKus éb.be3@irdggd dni
hi kem” s°ylemi, °zellikle ge-mik nesillerden ibret al
etrafk@erkdd | enmektedir. Bu anl ayéeké yansétan beyitleri:r

f r a
fnce gelip ge-en kavimlerde bizim i-in nice ibretler va
¥l ¢m¢n kaynakl aréné g°rdegm ki hi-bir séjénéelacak yeri yc
Kav mi mi izl edi m; b¢yejeée de gidiyor, ke¢-¢7 ¢ de,
Arkalaré na bil e bakmadan. Giden bir datkealdPérymmgyor, kal anl ar

Ve arték kesin olarak anl adém: (MmederdRea bo ml ar éln 7gdi,t tsi.] i3 4y5

Bu beyitlerde hikmet, tari h’ tecr¢be ve g°zlem ¢zer |
getirmekten ziyade, insanl ék i-in ge-a;rlge-oniakn, ekvirnedni
gel ecek arasénda s¢reklilik kurarak °1 ¢gmgn ka-énél ma:
beyitler, COhiliye Kiirinde i bret vV e fonilik bil i nc
al maktKaudkérb.. SO©i deéénulmr avirbielrim- daha da belirginlext
ve yeniden dirilik temalareé g¢-1¢ tasvirlerle ele alé

fEy °1l ¢m haberini duyuran! Kabirlerde yatanlar vardér,; ¢
yértéek bezleré

Berak onl are! ¢¢nkeg onlar i -in kendilerine seslenilecek
korku i-indedirler.

Ta ki hol¢teyeé kKafaxjndaha °nce yaratél déklaré gibi, y el
dirilinceye dek.
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Onl ardan ki mi -épllagtier j - kmdne diirs;e keilmhii segeni , ki mi i se
gi ysi(mnedeeRab 6", 1974, s. 373)
Bu beyitlerde kabir, dirilik ve ©Ohiret sahnel eri i broe
D¢nya s¢el-arciiniigig insanén mutlak akébeti ve yeniden
°l -¢de a-eék ve bilin-1i bir kekilde dile getiril mekt

onu °l ¢m sonrasé hakikatle vgzFarkrkenhayekambhalakaoruh

Bu y°n¢gyl e Kus b. S©i dednin kiirleri, Han  f kKairl erde
kekill enen en belirgin °rneklerinden biri olarak deje

4. Varakab.Nevfel (°. 610)

Ha n ~ iflerdendiri olan Varaka b. Nevfelb. Esedel-Kur ek ", CO©hi |l iye d°neminde put
ve haki kati arayan isimler arasénda yer al maktadeéer. -
sahibi ol duju ve bu bi raklkdlnmektedir.( 81 #4sl erl824yanseRtd&j ecE
517518; Gassan Aziz HzPeygambeoo@gel dkj taghey Hz. Hatice

kendi sine danékeéelan ki Ki ol masé, Varakab6bnéen tevh’'d
ar ayé«k-lianrdéee k i konumunu g°ster mesi bakéméndan di kkat -
beni msedi i ifade edil mekle birlikte, Kiirlerinde bel
ziyade Han’f karakterl i ((ziewo®nesdt d ve ahl ©k anl ayéexkéd
Var aka b . Nevfel b6in Kiirlerinde hi kmet , °ncelikle a
durumu yanseétan beyitlerinden biri Kyl edir:
AnAfdredve bajexklar; kot ylegime z k° Halk ak le¢ e k arek &lfekke y e mar u z
°fkesini( ®Gassar éAz 2002, $1E280)ey i n,
Bu beyitte affet me, saber ve °fkeyi kontrol etme gi b
bireysel bir holi dejil, insané k°tg¢l ¢kten al ékoyan g
hi kmet, topl unrseayls el¢ zeelngurwleujbu hedefl eyen normatif bi
Varakadneéen hi kem’ syl emi, topl umsal soruml ul uk vV €

ger ¢l mektedir:

608 QiSO
EBORBAT 38

izayéf éné g°zet; onun zayeéefl é] & bbgy¢ ygesrne ks agnear ib ud carkenra.s € n
Bazen sana karkeél ek verir, bazmesre de,s &mir K€M e&rk; vairrean ya p
Ben, emanetine ri alymvetonadekar uy akn; ujBitnnd an sonr a ol acak

ol urGabss san Aziz H¢gseyin, 2002, s. 117)

Bu beyitlerde hikmet, sebepi s o n u - bilinci czerinden kurul muxktur . k
sorumlul ujunu vurgul amakt a; iyilijinaya&caadéal feit kmi ngie

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a Kkt é&r nDeitgeir 2026.51 (Nisan)/ 173

COhiliye D°nemi Arap kiiritndedrHisk megtanArleayHamé: f Kwtipdreedé | zeri ne Ka
Okuyan, M.

-ékarmaktadeéer . Bu anl ayeéekx, Cohiliye «kxiirinde nadir gf
anl ayékéné yansétmaktadeéer

ANi ce kavimlere °J ¢t verdim, onl arna ski°zyil ek isnfsyel eadidna:t nbaesne
Yaratécénézdan bakka hi-bir ilaha kulluk etmeyin; ejer
vardeéer . o

Arkdén sahibine tekbihler ol sun, b¢gteéen varl ékl arén rabb
O6bna tesbih ol sun, kthe khr @ra h@b nPan cde® nCe¥%d "b ud atjeé da, buzl ar d
Goky¢zeéingn altéenda ol an her Key obna boyun ejmiktir. Hi
dojru dejildir.

Gerd¢gjéen hi-bir keyin ge¢zellifi baki kialon(aMzexr. OAl | ah i se
Abdullahel-Fec ©wi & Ri-Mu®Bgetbhan 2009, s. 14)

Bu beyitlerde tevh’™d, il ©h” hoO©ki miyet ve d¢nya ni met
kair, insané kalécé olana y°nel meye -ajérmakt a; hi k mi
belirtmektedir.

Bu y°n¢yl e Varmwikiar Iber iNeviHa&n 6fi nkairl erde hi kmeti n; ahl
kekillenen en dengel.] ve ol gun °rnekl eri arasénda yer
5. Karkeél aktéermal e Dejerlendir me

Cohiliye d°nemi Arap Kiirinde hikmet-antayéerReé, gkaerf
kaynakl ardan beslenmik ve farkl é bi-imlerde ortaya -
Han  f Kairlerin Kiirlerinde hi kmet , bazé ortak t ema

bakéméndan birbirinden ayrél maktadér.

Put perest Kairlerde hikmet, b¢e¢yek °1-¢de hayat tecr
kiirlerde savak, cesaret, sabér, onur, kabile ahl ©ke
¥l ¢m ve kader temal ar & ylearr aglemaeklllai kblier Iriukht@n,”~ bbui rk o-neur
hayat én ka-énél maz ger-ekl eri ol arak dejerlendiril mi
tecr¢beye dayaleée bir nitelik takémaktader.

Hristiyan «kairlerin «iirl erlianddea hhai kbneelti,r gp unt pkeirre sd i rk’i

kazanmékt ér . ¥ ¢ m, kader , il ©h~ takdir, ©hiret vV e d
ol ukturmaktadeéer . Hi k met , insan tecr¢gbesinin °tesinde
i nsanzinyeaci ve il ©h" kudret karkéséndaki konumu wvurgu
hi kmet, insané d¢nyev’ ™ olandan uzaklaktéran bir dil 0
Han’  f Kairlerin «kxiirlerinde ise hikmetemlt evoh’'rd yiarpaén c:
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et mektedir. KI ©h” iradeye teslimiyet, ahl ok~ sor uml t
eksenini ol ukturmaktadeéer. Han f Kiirinde hikmet, y al
anl amlandér ma ve kadna-él aonhaakntaa dyé°rn.e IBueyyi® n¢gyl e Han’  f K
hi kmet. en derin bi-imde ele alan grup ol arak ©°ne -ék
Sonu-

Bu -al ékma, COhiliye d°nemi Arap Kiirinde hikmetin t
mensup ol dukleasrién e nbaanj-1 & eovlrar ak farkl é& i-erik ve y°ne
Putperest, Hristiyan ve Han ' f «kairlerin kKiirleri ¢zer
tema etrafénda dol aksa bile farkbie-idipdhgagtasavmiukt ar &
Putperest «kxairlerde hikmet, b¢e¢yek °1 -¢de hayat tecr ¢t
dayanmaktader. ¥l ¢m ve kader temalaré bu Kiirlerde sE€
metafizik bir sorgulamakonus u yap el mame«k ; insan hayaténén ka-énél ma
Bu y°n¢gyl e putperest kiirde hikmet, pratik ve tecrg¢be
Hristiyan kKairlerin kKiirlerinde ubeewni kimet, i deahakb&h
¥1 ¢m, il ©h” takdir, dé¢nyanén ge-icilifi ve ©hiret bi
Tanré merkezli bir bakék a-éséyla ele alénméxktér. Bu
dej il ,t eimedn -i bir d¢nya g°ré¢k¢gne dayandéjéné g°ster mel
Han  f kairlerin kiirlerinde hikmet, tevh” d inancé etr
KI ©h” iradeye tesl imiyet, ahl ©k~ soruml ul urinj fOni | |
ol uktur makt a; hi kmet, insanéeé kal eéceé ol ana y°nelten
sunul maktader . Bu y°n¢gyle Han f kiiri, COhiliye edebi
edildiji alanlardan biri olarak °ne -ékmaktader.
Sonul-aroak, COlhiliye kKiirinde hikmet tek tip bir yape
g°re farkl é& kKekillerde ortaya -ékmaktadeér. Put perest
dejerlerine dayanérken, Hrpbanganékmaktde; uhaevf kil id
mer kezl i bir hikmet anlayéekeé belirginlexkxmektedir. Bu
al anée dejil, ayné zamanda d°nemin din’ v ezenini kr ~ - ek

sundujunu g°stermektedir
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12.Umay Ana @ é n Kografik Tasvirleri Kurulumu 1

Fuzuli BAYAT 2

APA: Bayat, F. (2026). Umay Anadnén Kkonogr afRukeliODEaDS ve Edebigat i Kurul umu
Ar akt e rDe@isi g5D)e177199. DOI: https://doi.org/ 10.5281/zenodo.19468495

¥z

Terk mitolojisinde -ocuklarén, kadéenl arén ve yakl &l ar €
kamani st inanékén en ©°nemli fige¢grlerinden biri ol arak i
sistemleri vV e ke¢ed t g kélevidermigrkig mhverltemsill erini dej i kti
ul akméckter . Dinlerin ve halk inanéxkxlarénén etkisiyle za
farkle fige¢rlere devretmi k olksmandias,t Umgaryk | &mra ,t ag M &megzac
gf meye devam et mekte veétrasWimalerAinay awat @lrrkalt ani t ol oj i k
dojurganl éj én, bereketin ve yakamén Kkayoaonksyoslarol arak konu
geni kl emi k; Umay, -ocuklarén, katdekl gP@adevenaiylaendianilot
hatta °l ¢l erin ruhlaréné °teki ©l eme ul aktéran bir varl
yapésé, onun hem hayat verriicni hbeinr daer acdeaz ab aarné&réd ércaén ykm
mitol ojik biéednl i wii. AgRegbl o) i k buluntul ar, °czellikle k
beti m emeleri, onun bu -o0ok y°nl ¢ iakilne vestenhd kit]je dniir .d eksa deén
mezarl arénda tespit edilen kuk kanat!l éruhditkikéfyegerl er,

karakterinei keseden © n e natké o mi f o | enidil érdir.gS@yarii Al t ay d¢g¢nyasénda geni K ya
g°a@ean bu kuk kanatl & Umay swmaesndeHuerai ,KuBanddfyanirdim mi t ol oj i

varyasyomwrak dyakiakma] a dawBaméemthmdadi Umay Anadénén ikonogr
tari hsel s¢re-teki dejikim ve d°n¢gke¢ml erkéyedsel aathad8 n mé K ;

metodu kull anél ar ak, bu mitolojik figé¢gregn tasvirlerini|
Umay Anabéménol Dgrlki ve halk inanéxklaré ¢zerindeki kal éc
kaynajé olarak ge-mikten g¢n¢gmgze ne kadar geé¢-1¢ bir an

Anahtar kelimelerr Kk onogr af i ,-ocukkoauyucus ragdern tasvirler, ka d dm k| angé -

1 Beyan (Tez/ Bildiri): Bu- al @mwém z ér Isamneac hilimskleve etik ilkelere uy ul dvey ar ar ltagm@l an
- al é k mad yar &kh-ed d ar beyahaunyr. i
Finansman: Buar akt &esmldeynéki - d &fenk ul | anél maméxkt ér .

Telif Ha k k&éLisans: Yazarlardergidey ay € n } A 8 a ma | taifr heankékreatmptirler ve- a | & Kk @@BY-ANEC £0
Il i sahsé&mda@&ml anmaktadeér .
Kaynak: Bu - al & k rharz&mr |sasnrneac bilimsele ve etik ilkelere uy ul duwejyaur ar | arn,éd aalné k mal ar én
k ay n a kb-ea d a beyahalund. i
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Iconographi ¢ Descr iptions of Umay Mother 3
Abstract

In Turkish mythology, Umay Ana, known as the protector of children, women, and the elderly, has

functioned as one of the most significant figures in Shamanist beliefs. Throughout history, she has

adapted her roles and representations in response to different belief systems and cultural

transformations, surviving to the present day. Although some of her roles were gradually transferred

to ot her figures, such as S mfuenceBfiradigioasnadd fdkdeliefsa An a under
Umay Ana continues to be revered by Shamanist Turks even today, with her depictions still preserved.

Initially regarded as the source of fertility, abundance, and life, Umay Ana evolved over time into a

guardian spirit protecting children, women, and families, a figure capable of sending or healing

diseases, and even a guide for the souls of the deceased to the afterlife. Her dual nature, combining

life-giving and punitive functions, presents a mythological unity. Umay 6 s protective role is
symbolized through bird motifs, which are prominently featured in archaeological findings. Bird -

winged depictions of Umay found in womends graves serve
the SayanAltai peoples, bird-winged depictions of Umay were widespread, while in Bashkir

myt hol ogy, this motif evolved into the Thdgtmp Birdo, a

examines the historical transformations and devel opmen
gualitative research methods and the historical-comparative approach, it highlights how the
myt hol ogi cal figureds depictions align with her functio

Turkish mythology and folk beliefs underscores her profound significance as both a protector and a
source of life, carrying powerful meaning from the past to the present.

Keywords: Iconography, Umay Mother, child protector, modern depictions, female initiation
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Girik

Umay, Té¢rk mitolojisinde -ocukl areéen, hamile kadénl ar
varl ék ol arak ©°neSaniatbivre yneirteolsoajhiikp ttiaas.vi rl erde, annel
birlektiren bir iyenédtaakar a)Afcaglksyr cUmadpdak g°or ¢ngémg
fikir birliji yoktur. Mitolojik anlatémlarda bazen to
ve saré sa-|lé& bir kadén ol arak betimlenir.

Umay, kadén bkaxdeém gadcjéthréegra@ el et mesinin yané séra insa
ol arak da kabul edi | ir. Kkonografisi, bulunduju b°l g:¢
birlikte, genellikle ¢- boynuzlu ya dayer dl Bnmbirbir
ol arak tasvir edi |l mi ktir. Ayr éca, -oJu zaman beyaz s
edi |l mektedir. Bu -ok y°nl ¢ tasvirler, Umayo6én mitol oj

yanseéteéer.

SayanAl t ay TYm&ky&em,onuruna -adérén (yurdun) °n k°kesi
mal zemeden yapeél mék bir oyuncak bebek kKkeklinde tasvi
bir -ocuk ol dujunda, bu kukla yul afs & zanletsé ryd & lhesil ke n-i:
bebekler, °zellikle yeni dojanlar bulunurdu. Umay, -o0
durana kadar korumakl a y¢keml gydyg. ¢ocuj un hayateée
korunmasé Umay Anabwpna Hbhapbkéwpdda Hmay (veya | may) k e
anl aménda hem de bir -ocujun dojumundan y¢réimeye back
et mek i -in kull anéel mexteéer . Bu dur um, Kakgarl é Ma h mu
°rt ¢ Kkmektekdimr KaNMigta (1988) UDdy@@ ddefisono (pl asenta) keklind
dojurduktan sonra karnéndan -ékan hokka gi bi nesne. B
da gel mi ktir: Umayka tapénsa ogul baorl .u)r Kabd &nlsar bsuommu

sayar$123.. 0 (

SayanAl t ay hal kIl ar énén genel i nanékéna g°r e, ~-ocukl ar
ilikkilendirilir. ¥zellikle Sagayl ar, korl ar ve Bel't
dojumundgegr ®e y¢é¢reéeyeéep konukmaya bakladéjé d°neme kad
ruhunu i fade eder. Bu noktadan itibaren, ki kinin °1¢m
Umay ter i mi ayreéca, bir -ocujun bewmaft ar wagélameé w ek g

-antaya yerlextirilen g°bek bajéné da ifade et mektedi

Bir -ocuk uykusunda konukur veya r¢i¢yasénda g¢l erse, b
ettijine inanél ér. EjJjer -ocuk ajdllrsamavandam ufma Wanaly d
ruhl arén -ocuju korkutmaseéyla a-éklanér. Ej er -ocuk
yorul ur Hasta -ocujun ebeveynleri, -ocujun ruhunun Kk
°Trenmek ve betnmek¢idahal bBi r kkaanmaann ad ab, a kbvuu rdwrr.u mu - °© z me |
rit¢gell er ger-ekl,sX)t.i rAksi( Ptoaladiorvd e 1K°7t3¢, ruh, -ocujun

Hastaléklarla ilgili olarak Altay kbhekimberdn#knantkeerka
korl ar, -ocuklarén koruyucus-u- -od)anadéeurhé wvielnerye KA naama
duymuxkl!| ardér . Ancak =-ocuklarén hastal anmas@ma&y vae hat
atf et mi @het oladak KarasUmay i nanc é-ABaggnb°l gesinde yaygén bir
Bununla birlikte, bu inan-Ila ilgili anlatelar korlar
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Bazé kaynaklara g°re, korl ar arasénda Umay yalnézca
-oukl ar én hami si hem de ©°1I| ¢l erin ruhl aréne ©°teki Ol
edi |l mi ktir. Yeubkoslkudyg Kka8BAadel erii aktarmaktadér: i
i -@zyiruhiV bebekl erin koruyucusual &nh ¢ @®dOMmedredgak , °Uneanyl Geérn
i konografik tasvirlerinde ve mitolojik ©°zellikleriyl
ol dujuna dair bakka bir kaneét bul unmamakt admay o0 Bu du

ol arak adl akhkbdardépPe¢igm-getiiren k°tg¢g bir varl ékla kar ék

Hristiyanl ék, Budizm ve Kslam gibi dinler g¢-1¢ kOokl e
da, bazée durumlarda eski Tée¢rk inanékl arénéamauwmngdganl! ar
araseénda, yé¢ce varl ekl arén ¢-1¢ yapésé dikkat -eker.
g°ky¢zé ve evrendegu enopralk vye-3uy&ebajl é kutsal g ¢
eden Umay. 19. yéezyélidaar attgrbear ginr ébn | bums élyenin i maj
materyall ere dayandér el mékter. T¢rk-e konukan farkl e
birlikte, bu adlarén ortak bir k°kten t¢gredifi ya da
Umayi - e, | maiy- -ied-p eMia, yMEH €N Umay, Payana, Pay idje, Um

(Skobelev, 2016 s.87).

Umay Ana k¢l tegnegn ne zaman ol uktuju konusunda T¢r kol
arakteéermacélar, UdayypaeanelTmakéEre mrhathan °nceki d°nem
onunOrhun-Yeni sey Yazétlaréedbndan °nce ortaya - ékor%jéenée ©°n
Umaydééen bir ke¢lt figegréegnden tanreé-aya dongeyorgnme neg Hrio
yapmaktadeéer:

Eski zamanl|l arda Umay, embriyonik bir ruhtu; daha sonr a,

Hakaslar i-in kilise °jretilerinin etkisi altéenda atal a

Kitab-6 Mukaddes bajll@ajmEmdanaséa salnan Umay, Havvadya d°ng¢km

séraseéenda, Hakasl arén Umayba °zg¢, saygé °zelliji de Hav:
a) Umay Kkonografisi: Kaya¢ste, Ahkap ve Haleée Tasvirl
G°rsel temsilin yazéemé&iarmlammé&@na egel¢ésdnt ¢irk domithigjkaamé n d a ,
veya semboli k temal arén g°rsel sanatlar yoluyla nasél
tarih boyunca semboll erin gelikimini ve anltemsii aréné o
kukla ve -izim sanateé gibi farkl e al anl ar dmitolgjilnc el en mi
koruyucu varl éjéen tarihsel, kel torel ve sanat sal anl a
Téeé¢rk mitolojisinde Uenmaiydbéenokalkabekpkltasivindé -aki mgesel
semboll eri, kxkaman davullaré ¢zerindeki tasvirleri ve
anl atéséné anlamaméza katké sajlar. Bu ungswamléaren Tg¢r
anl akél masénda da ©°nemli bir yere sahiptir.

T¢rk hal klaré araséeénda ol duk-a yaygén olan Umay Ana K
bile vermiktir. ¥rnejinTaw&lad | alran ak ad Elnadmadé rMalmary bi
ruhunun korunduju yer ol arak kabul edilir ve bu ned
tazimde bulunurlar:
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Fotojraftageén ngaor ¢n¢éKyé.

Umay Anaébénén tasvirine dekoratif sanatta rastlanmakt

- etklii dal |l ar énda kar kéméza -ékar. Tack vV e kemik izZe
heykell erde, sanat sal met al i K| eme isré¢nlerinde, ahk
nakéklarénda Umay Anabya ait izlerM¢gkr Slagmrat eRyakUmy e
bir-ok arakt ér ma vy ap&2b3ree6kot;e rD é(rAennpkhdidshd, 3 911992898 z I, sssov, 19
48-54).Bu tasvirler genel ol arak iki ana kategoriye ayré

1. Umaydén iklevlerine ikaret eden sembolik tasvirle

2. Sanatsal tasvirler.

Bir Altaylée kavim olanekorsleanbol Ukhay@aswi (May Kk¢- ¢k bi

ger-eklexktirir v e bu tasviri bebejin uyudu]j u bexkij
kabujundan yapél méck etr&ktetka -tewik] iin ignz eériirneok, kéz -ocu
gel enekl erini s¢rdermegkl erdéene) Tgtektteheber ggfPkkuikap §
-ocukl aré altéen bir yay ile koruyan, gémegezbBarl @ sgen
-ocuklarén dojumu ve hasdmdd®ykd ay &k akroénrulsaurnddéa.n &nmrimyaan d i n
(atekin Dikil Tanrésé ol arak) suda,ss.2B5286t uj una i nanmeé

A

Umay Anaébénén en yaygén tasmirllerindan parda bakBoymauz
te¢er tasvi-Aleay ©BAlygesinden Orta Asyadya kadar geni k |
Umay Anadénén ¢- boynuzlu ve ellerinde bir kadeh tuttu

4Fotojraf 1: Tur kl utitpsidzenkusatilaxySLOKUVIN68 ()0 (
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[ -

Fot of r alfl .2 .y ¢lzOWamnalya rAay aa ihtey kel i . Kul akl aréndaki takésé, back:¢
ile.>

G¢ney Kazakistandda bulunan bazé tasvirlerin Umay An
t emel sebeplerinden birnjntdhh&¢,;pektaekimekilgedenepiyg¢

bilinmesidr. Bu nedenl e, bu tasvirlerin rahip fige¢rlerine
hal kl arénén temel s¢s motifleri olan Akokkar mui zo (K
mui £d6ek boynuz), dojurganl ekla ilikkilendirilmekte v
d°n¢gken Umayodé simgelemektedir. ¥zelli kle Ana Tanr é-
tasvirleri, Altay b°lgesinin mekagepmdaheKuyé¢yiundajia?
Bi - i-Bodmy Kalbak-T a K , El anbak, giKbhibi yerl erde bulunan ¢nl ¢
gesterilebilir.

kamani k inan-Ilara g°re, S¢t Ak Ge°olI , bebek ruhl arénén
kutsalbi r yer ol arak d¢gkegnegl mektedir . S¢t Ak Ge°l ile il
s¢reklilijinin sembolg¢ olarak g°r¢é¢lmgk ve bu sembolii

Umay resimlerinde de yanseétél méxkter.

L. R. Kézl abowmwzIlg® rkeaklicékl arén anl amé ve nerelerde b
analizler, -Ndrnmytbéme Hiprk d°nemleriyle ekzamanl é& ol
bakl ekl aréen yaygén ol dujunu g°stermektetnem, BM. $.or 3.b
yé¢zyél dan 6. yézyéla kadar uzanmaktader. Bu bakl ékl al
ger ¢l ¢r ve Sasani d°neminde Krandén batéesénda, Orta /
benzer ©°rnekl eri ke zrl aastolssia-BdPkdt9ader (

Keézl asovdédun belirttiifi °neml i bir detay ise, Sasani
kahl arén hi-bir zaman ¢(- boynuzlu ta-la tasvir edil mg
takar !l ar, laanrc ack- brua ktaaméné a- ék-a akmaktadéer . Buna kar i
rahipler, her Zzaman ¢ - boynuzlu bakl ékl-2a7lka bemiiml er
sikkesinin °n y¢zegnde kah figegre¢e yre @htakdan) ak&@nuya
boynuzlu ta- takan i Kki rahip bulunmaktader. Hatta ka
SFotojraf 2: https://nuraybilgiliturkmitol-onmay/si kozmol ojisivetamgal
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durumlarda bile ¢- boynuzlu bakd58)k kull anél maméektéer (

Fotojraf 3. KeéeKulézhawaad@dmoddam,zék bakl ék takmék bir kadén

boncuk kKeklinde boy%un s¢slemeli bir kaya
Baze araktéermaceéelara g°re, Umayb6én bilinen il k kayay¢
kayanén ¢zerine -izilmiktya.  MBunegbyadeleairggradmEknanqg
D¢nya Savaké sérasénda kKehrin kukatél masé sérasénda
maj aral arénda daj ke-isi, geyik ve maraluka gibi hayyv
-ofjzuaman koll aré yanlara a-ék ve bacaklareé genik ara
edi Il mi ktir Bu fige¢r genellikle fidojum yapan kadéno
fige¢e¢rlerde yay ve ok gibi sembofrl aviceyger barmasaemanku
bir kadéeneée, °zellikle Umaydé mé temsil ettijini netle

Umay Anadnén klasiklekmik ¢- yapraklé 109& g€l beaybod
nehrin akajé kesheanliemi g8eki ¢ bt dibjeu Kudérge mezarl e

bul unmuk Ve ienl ¢ Kudérginskiy kayaséndaki petrogl i
Cumhuriyetiododnin Ulagan il -esine 8 km uzakl ékt a, Bal ék
éS-opynuzlu bir bakl é&ja sahip bir kaden fige¢reyle i bade
ve zengin s¢slemelere sahip gerkemli c¢bbesiyle °ne -
Ve dijerleri), bu figerlkhl aXlétnaéyn vdeo] di Janl €Tk r k a nhias
gere¢nteéel erinden biri ol duju ge°r¢kegndedirl er.

Kudérginskiy kayasénda yer alan bir dijer tasvir, bi
sahnede, é - boynuzlu (ya da piréervébisepr baywmék, t &a k mé x
karakter beti ml enmiktir Ar akt ér macél ar , bu fige¢ren

(Dlujnevskaya, 1978, s.230-237).

fFotoj (Burana m¢gze kompleksi; fotojraf Sergey Skobelev)

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



184/ RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 2026.51 (April)

Iconographic Descriptions of Umay Mother / Bayat, F.

Fotojraf 4. Kudérginskiy mezarl éeéjénda bulunan Un
Araktérmaagliamrs,ki Kuddasvi rl erine dayanar ak, é - boynuzl i
ger¢nte¢ye Umay i konografisinin bir par-asé ol arak de

yazeéetl aréndaki figessehes) (Had@ahey, KEBBEI sGahgdgaBenl
kekfedilen tasvir bsé57 9(;AhMend caenvo,v ,1917997)8 bu bajl amda el e

°rneklerin yané séra, Umay ikonografisine dair daha b
A. S. Surazakov(1994) ¢, - boynuaftuatiabli kkilendirilen g°re¢gnt el erin
il gili oldujunu °ne s¢grmegkKtegr. Bununla birlikte, Umay
ol masé, bu ilikkinin a-@e&k bir kKekil de [amlaréah vea n ma s é n
mezarl ardan el de edilen Umay t askvutrsl aelwB enfidegem rgésra:ll leéen] é¢r
simgesi ol arak ds&F54)r | endirmiktir (

Hakasyadda bul unan Sul ek yazeéetlaréendaki i ki °neml.
Araermacéel ar , bu fig¢rlerden birinin Umayéé, dijerin
( Kézl as o v-53; Surazak®v, 19849455 5 ) . Bu tasvirlerde, Umayo6én gel e
¢- boynuzlu baxkl é&kl ar | a yillairk kyielre nad inraiklteand &bre. n zOeyruslinzu kd e
kompozisyonu, iye Umay6én ikonografik anlatéseéena dair

Fotojraf 5. Sulekdéte kaya ¢zerife oyul muk ¢- boyn

F ot o] httsf/vEeb.archive.org/web/20120207051856/http://geoturizm.ru/Gallery/image.ashx?type=1200&code=flqwru4
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Fotojraf 6. Sul ek kayka & ivzeiymai ¥¢a-nrbéo ytnauszvliur isav a
kamanl ara g°re Ana Tanré-a Umay, genellikle kalén al:t
betimlenmiktir. Umay k¢l teg, yalnézca Altayl él ar araseé
gi bi Orta AsSiabhive aGperay T¢grk-e konukan dijer hal kIl ar
glestermi ktir. Tele¢gtler, Umayb6ée #fAtarak benzer.i sa-1| a

kadéno ol arak tanémlamaktadeéer.

Eski T¢e¢rklereygelTigm&keée eadTkyiulk Havkeas | ar én  daj kel t¢egne
kroni klerinde sék-a ys49p]l mButleayé¢Kleat dapvkam@dBar éna
ss271, 446) ya da Kam diyen bu t oplSayeartAttay mimlojisimdaey i | e i
ise Umayb6én arketipik rolg¢, ule Ana (veya Ula Ene) f
sa-larée, alteéeg®tar af @plvemlkaoam@&nm yakam tarzéyla b¢gtenle

Bu te¢r motifler AltaynkRaldkhe kam kgankaméeén&kalmer al a

Hakasl ar arasénda da Umay kel tegne i Kar et eden °nem
Abakano6da, Ni kol as Kilisesi °n¢gndeki bir mezarl ekt a,
kekfedil miktir. Dahbaengenr akeivhlé&aeél abradkak,a kadén vV e -
bul unmuxktur ( ¢ebsddaevhy t20r1 9t asvirl erin genel li kl e

dée¢kenegl mektedir .

Beyaz ve temiz Umay (MayEn e ) , bazé i nadnégkelnadrian gsoryeu nAlan Bel mekt e
anl atéelarda, Umayé6één kutsall éjé ve koruyuculuju, topl
sanatsal tasvirlerde yanseéteéel méxkteéer.

g
8F o t o ] htt@sdf/véeb.archive.org/web/20120207051856/http://geoturizm.ru/Gallery/Image.ashx?type=1200&code=flgwru4
g
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Fotojraf 7. Kemik plastinkalar. Okunkas&pyaHakas  ;Ulus¢dl ¥E

M¢ zie€s
Ancak genel ol ar ak eski Téerkl erion Umayoé nasél tas
bul unmamaktadér . Bununla ©birlikte, evrensel Mitol oj |
-er-evesinde Umay k¢lteg, Al tayidodia flhokd@r afark his@hondan
(Jernosenko, 2019,s.312) Ayr éca, taka -izilmik kadén ya da kez f
ter tasvirlere °rnek ol ar ak, M. ¥. tari hine ait nKez t

Fotojraf 8as8iT@KéaK®Okunevskaya k¢lt g2 Hivnhywel 8n  bha mmé)ée.l émi

Yer el K¢l 80,1 Mezesi
Beyle bir gl°r¢ntegnegn en i kna edici i kKareti, El angak v
ve dojurgan (doj um vy pigiraOrdrnoyejKarbanag idatbakéela ka rvlkeetdi j er al anl
buluntular, yukareéda a-éklanan karakterin ikonografis
varyasyonu, dojurgan kadéenén fAOranta pozundaid (dua e
Bazen bu g°re¢nt el oer, kéezén anne ol duju ve nesillerin
kompozisyon olukturur; bu da bir t ¢r A- ok kat manl é

FotojKafynak YRubE tgqgoQqFq3E AObraz Bogini Umay (lmay) v Kzobrazit
10 F ot o B:htpg://www.google.com/search
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i konografisinin olukumundek,ézg® kasgeklainre tSriéslrerai rk ¢(l & ngemes
d°neme kadar takénméxktér. Altayl é kadénlar, kaya ¢zer
yiyecek koymak suretiyle ondan bolluk, bereket ve -oc

Bur

1.

Ayr
en
de

Fot oj.raHaklasyal & kadén, kaya ¢(zerine -izilmik Umay t a:
aya kadar analiz edilen Umay i konografik tasvirler
Anneli k ve Koruyuculuk Temaseé: Umay, aatasvik| ar e ve
edi |l mi ktir. ¥zellikle kaya¢gste -izimlerde, Umay

al maktadér .

Dojurganl ék ve Bereket: T¢rk mitolojisinde Umay,
dojurganl ekl a bajlanvel genthdakbéeérnskeri edi mghekeyel
ol arak iklevsell ekmiktir.

G° ksel ve Yerye¢ze Varl éj e Umay Ana, hem g°ksel F
SayanAl t ay hal kl arénén «kaman fol kl orunda, keut s al k
birlikte indijine dair bilgiler bulunur. N. Katan:
t°reende I may icemen kada tg¢gstir pu i ki kazéno (I
eder . Yakutl arda, hayvanl arén wgumnsaahasénokamnu)
Hatundédun D¢nya Ajacébébnda yakadéjéna inanél ér ( Kv
Umay i ki kayen ajacé ile yere inmik ve yenidoj al
sstl enmi Ktir Mani dininveyaté&kesktyadme, hblagaeéndabki g9
Terk kavimlerinde, Umay kanatl e bir figer ol ar ak
yery¢ze varl ejé oldujuna ikaret eder.

Gel eneksel T ¢ FKku kKaandéé:n UGnayyionen kéyafeti ,-kgredmnekse|
il e be¢yeék benzerlikler taker. Keyafetteki s ¢ s
dojrul amaktadér. ¥rnejin, onun ¢- boynuzlu baxkl éej
andeéer ér .

éca, dojrudan arkai k Ana diakk&t a- ¢ k meUknmatyn ¢Aml aiddnirérnd i

-ok bulunan heykelcikleri Okunev ve Karasuk d°neml
°rt¢kmektedir. Bu konuda N. P. Derenkova 1928 yeéel é
Sibiryadénén T¢rk bébih Idenaila(UmayCaa]Iylaé dejé gibi) Uma
beyaz veya keézeéel sa-1| é&, parlak bir kadén «keklinde temsi
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onun adéné sadece duyduklaréné s°yleseler rke, ger-ekte
Dual arda Umay, 40 bakire kéz arasénda altén sa-1¢€& ol an,
sa-1| é&, en saf dudaklara sahip May Ana (Tele¢tler) ol ar
bexki k1l i, saf bir anmehakiipreek (gkioyrmiakr,) 'g ¢ z'eal thmiék ©°rge¢l ¢ |
s.135).
Umayo6én i konografi kkavyaas v § z é-eirznidnelkes aldde c emet al |l evhal a
czerindeki tasvirlerde rastlanmaz,; ayné zama+#8da hal é
yézyéllara ait ke-e halélarda, elinde d¢gnya ajacéné s
halde tasvir edilen Umay, atl é savak-élaré karkeél amak
Fotojraf 10.&@mabhméevarUmdy!l dAlftiay  /Daie eNbxhald é.
Umayo6én i konografik tasviri yapél éer ken, onun Tg¢r k  mi
sembol i zmini vurgul amak ©°nemlidir. Bu tasvir, mi t ol
yansétar ak, Umay 6 én t e msarak ifadetetmeledir. Ld Pdtapav (1836)i eskij ° r s e | (
Te¢rklerion di ni fikirlerinin be¢yeék bi rsslbGslbl). kEska r a s ah
T¢e¢rklerin Yegce Tanr és e, saygésée Xiomagnu g %kXneriamre kk &
edi |l mi ktigm k| &€s ki Tad@ngr.i i -in °zel dual ar d¢ezeéenl erdi
Al tayl é&l ar, Tuvinler, -AHa-aiynIBerl,g eBdlIntiinr Iderj ewe hSdykdmr &
kel i meyle adlandeérarak, Tengr i dyir | emrr dyé¢ k sYejkz ytéad nermeel zaérné

bazélaré TanrébyxsB-MaghagaekvduadbPas d¢igzenl emekteydi

Eski T¢r kSQukerruihnl avragpntae k1 ar € da daha Topakbeislyu singgeleyani r ger -

Yer-Sub veya Yer Ana, Tengrive Umay # ayné yazéetta anél maktader. Bu
Al tayl &l ar ve Tuvaleélar gibi Kamani st topluluklar ar
Ayné zamanda Ka-inler, Sagayl ar, korl ar ve hatta yg¢z
Kér gézl a4Suu dBayalieve r1969 sl 1) varl €] éndan haberdar ol mukl :
karakteristik ©°9zellifji ol an kutsal dajl ara sayge, °

topluluklar arasénda yaygémdeé.daTuvaalaé lhadrl Ca rfiagdsdéérkdda (bHaaz
fézeko) ade veril meska &déé)r ( Potapov, 1969

Umay Anaédébnén bronz s¢s ekyalaré veya dijer exkyalar ¢z
vyvaygén bir varl ek ol dujunu kanétl amaktadér.

1Fot o] rkadfynlabk Mai na ¢ebodaeva fAObraz Bogini Umay (I may) v Kzobrazi
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Fotojraf 11. i&@nbkgybaemas®mayi -eren orta-aj bron@n ijne kut

adené takéyan Minusinsk B°lge Yerel K¢l ter Megzesi, ht
SSCB Bilimler Akademisi Antropgbo] aréged&t nOgpapdgn de
tasviri, okl u ke¢g-¢k bir yay ve ¢zerine deniz kabukl ar
Bu tasvir, korl ar, Sagayl ar ve Beltirlerin karékeéek vy
edi | mPotapov,1973di pnot 28) . ¢ocukl aré koruyan kadeén ruhun
bu g°re¢nt ¢de, sanki u-maya hazer bir Kekilde bir ok
at maktadeéer . Al tayl el ar , beki klesmr e odcahiar ylkikd iaimears éam€a r

-alexkérl arde.

MAE kol eksiyonl d&dmaryd egy(rveMapaR Krga asngel eyen bir dijer g°
kal asa yapékteéeréel mek7béem wnegdlhmekleikjl i mdle) (K51 den yapeéeln
bekijréeweiril mick, pa-avralardan yapél mék bir oyuncak
a-ékl amal arendan birinde k°yle denir:

Bir -ocujun hastaleéejé durumunda veya -ocuklarén dojumd

yapéel ér . Umdy edmitrail Mage farkl éeder . Umayd6én buradaki vV a

-ocujun dojduju yurt duvaréna -ivilenen bir par-a hucxk

iliktirilmik oklu ahkap bir yaydan ol ukur (Potapov, 197
Bunun déekéubnay de&mbal i k tasviri ol an kuklalar da wvard
dojum hamisinin tasviri ol up, onun yenjsbdn .c K*lt gd g &r
kaynajé olarak kabul edilen Kara Umayda, .«Kakmmmdnmlrara, |
yeni dojan analara Kara Umaydéen sembolik tasviri ol
mer asi m, AUmay tutarggao ,a@8%I78)bi lIAiymiérc a(lP9®Bg 4 Layg.al B 7
Hakasl ar, =-ocukl ar é&nekhais-tian éfkd eaegl€é nlemaeywge(ld-emg®zI| ¢ Uma
tasvirini i-eren kuklalar yapar sbd)ondmaryaltak aeggal arn
hamile kadén, kukla araceéel éjéyla dojum hamiada@ae. ul akn
byUmay -Kuk ParalellifJi

Eski Te¢rklerin thsmevmiuriunddméynaskna kel t ¢ kadar geni K

kuk varl éjénén g°k ©l emi ile bajlantésé ve bu t¢r bir
Orta Asyave Madol u arkeol oji si ve etnografisinde seék-a ka
kabart mal arénda yer alan insan bakl é& kuklar, her dur.
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ve kanatl é yaratéklarén Umay AnadnéKukt aksavniart!ll eér ik aodlédnu
dojudan batéya takénarak Yunan mitolojisinde ol umsuz
Umay-k u K , T¢rk mitolojisinde koruyucul uk i Kl evini kay
konul muktur.

Daha sonr akTg¢ rdle nleanldlel ar @énén masall arénda ve destanl al
tasavvur edil mesi de bu etkilekimin bir sonucudur. De
varyantl arénda, per.i kézl ar énén kunka d°ornnuenkat igri.r nNnkc axke }
kézlar&uki dednl kuk donuna girmik kézlarder. Buna |
iyelerdir; suyun, ormanén, dajén vb. ¥zetle, dojag¢st ¢
mitleri veebhéarégnTgPks Yunan, Sl av, Avrupa, Kran ve
yayeéel mékt ér .

Divan «kiirinde H¢ma Kuku ile ilgili olduk-a fazla bil
kapsamé dékénda ol dujundan, &durhdayghlniékeaek®Bisma. bT ¢
Devl et Kuku olarak da bilinen H¢ma Kuku, t,s478;1 bir m

Bat ei sl asB85208;2 Eskig¢n, 2006; C,esg5b4e65; Turam) 20¥4,ss28-ner , 2 0
37;Ersoylu,2015; Akén ve dss§2-88; Haewa,i2022,8s814-6 3 4 7 ; Er g,541626). 2023

Genellikle y¢kseklerde u-tujuna ve mutluluk getirdifji
birlektiren mitolojik bir fig¢r olarak dikkat -eker.
fictud drkeomdano biri, é - kuk baklé ve alnén ortasénda
tanré-ayeée tasvir etmektedir. Bu da, Umayb6én ¢ - boynu
kél maktader . Umay i mgesinin izkéonréo gvruarfgiuslia,y aonn uknu ks ebneanvz
i-erir. Dijer taraftan, evl i Al tay kadeéenl aréenén gel er
edil melidi-gent&g&kdek del i kIl er i ve uzatél mék omuz Kkuka
herrltg kéyafetin ¢gzerine giyilen fAkanatl ar 0,s318). k¢r kg
Umay varl éjéenén ikonografisinin gelikimine ©°neml:.i bi
Skobelev taraféndan(1999,meéhir mibktligre.si 3deb &l°eyvy n yakénénda
Orta ¢aj T¢rk mezarl éj énda yaptéjé kekif sérasénda, ¢
elinde bir kap ve bakénda bir hal e olan kanatl é& bir
gere¢nit g Umay kel tegne ait ol arak yorumlaméxkt ér : AGor ¢
heykellerinde genik °1-¢,de yansétél maktader. Bir Tar
aksesuaré olan kanatl ar, bakén ¢gereriimbseanbiaréeéhnhaive Wwa

ruhl arénén embriyolarénén sakl andéj és8kut sanmék s¢t bu

Fotojraf 12. Boynuzl ¥ kabarma Umay tasviri.

2F ot o] rhads:/pto2a:ru/2019/01/20/1893
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Umay Ana, T¢rk Takték sanaténda kuk ka-dkéur uy e yuamalkyu Kk |
¥rdek) bi-iminde tasvir edil en IKiuk dea-sivik ri mapede&rn. i
°rneji bilinmektedir. Hakaslar, insan g°z¢nden gizli
bulutlarén ¢zerinde yakadéjiéjniane oveadaac dlolfjama Komudw
(Butanaev,1984,s93) . Bu tasvirlerden il ki, 1989 yélénda arkeo
Beyski b°l gesindeki Koybalé k°y¢ yakénl aréndaki eski
Astrahan b°|l gesinde tesad¢fen kekfedil miktir.

Sanat sal a-éedan, Koybalé k°y¢nden -ékareélan alteén Kk
beti mlenmesine ol an-bBkktakathernt ra.k| Emarye kuju kanatl a
varl éktéer. Yagdegnddknyeeit aiyartmal ara karké dayanékl é
ve bu da imajénée daha da gizemli hale getirmektedir.

Fotojraf 13. Tanré-a Umayo6éen resmininXlylery ;aZ2ydéljléark)o.l ye.

Kolyede tasvir edilen Umay f i g¢r ¢nde, bu koruyucu iyenin elleri
Tanré-anén boynunda, g°ksel aileye aitlifji simgel eyel
kol ye bulunmaktadeéer. Bakénda ise birnbhakhbék, kod ylroyru
Kol yedeki tasvir, Umay6én ana ©°zelliklerinden biri 0
el l erinde bir kap yerlextirilmik benzer tasvirleri,
Umayo6én bu d°nenmdekzieleln jbielkiarngat |l € bir varl ék ol maseéed

Hakas inan-1ar énda, efsanevi AHuuo adl é& kuj u, g kte
edi |l ir. 0, g°kten i nen gearene bfiirgekadenr (adadabe vra,
Umay/ Humay (BemlByjtkaxumMun kuju veya °rdek gibi t ase
k¢l tegr¢egnde de yaygén bir temadér. Araktérmacélar S. /
D. J. Val eev, bu kuju Kkuku g°r¢é¢negml ¢ yar 8Avr@d é n, Ter
kavimlerinin kuk baklé insan fig¢rlerinin etkileki mi

1995; Hisamitdinova, 2014, ss114123; Husainova, 2000; Galin, 2000).

Bakkurt s°zl ¢ halk edebiyat énda Hu maryegenellikle efdarevina sy on

bir kuju kuku «keklinde betimlenir. Ur al Batér Destan
kezedér ; hem kuju hem de g¢zel bir ksg62-67Tor mamaalb ¢ Kra
BFot o] rMafi nlaB3:¢ebodaeva fAObraz Bogini Umay (Imay) v Kzobrazitelnom
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mitolojisindebfiHomea éduamakuku (Avestaca: Hombi o) , M
Feni ks kukuyl a benzer bir anlam takér ve t¢gm hayat éneé
edilir (URL-1) . Buna kar kén, Teédkkik mi tho Ir o jkiuskit skdne zU nygaydiet i isr
figegrdegr ve genelli kle kanatl é@ bir kadén ol arak betin

Bakkurtlarda Humay, Umayo6én yer el bir telaffuz keklI ic
kukundan farkl & bir kkaukakitkeorndo gr.a fAiysriéredad ,milUawhayaam ag 4 &r ik
fige¢rlerine de rastl anmaktadeéer .

Fotojraf 14. Ahkkpk ¢izkai*ongirea fUinsaiy

c) Umaydén Modern D°nem Kkonografi si

Té¢rk mitolojisinde, bajémséz bir kadén wvarl ék ol ar ak
resi ml er beg,madlak &@8md a, hal e desenlerinde ve dijer i kon
ol arak yer al mekter . Modern -ajda ise Umay, T¢rk ha
G¢negmegz i konografik yorumlar é, Umay 6enr enkieto,l o4 0 &ku kk °1k
verme gi bi) atéfta bulunarak onu modern d¢gnyanén est
dur um, kel terel mirasén korunmaseé ve pope¢l erl ekmesi a
Umayo6én modern tasvirleri, acmudmukarfre, Idd&jlwerganl élajwe t
ve k¢l teorel anlatéemlarla yeniden yorumlamaktadeéer. Bu
ayné zamanda modern estetik ve anlate tekniklerini de
kadénlaeégenel anlamda insanl éjén koruyucusu ol duju m
gi bi farkle medyal arda yeniden iklenmektedir.

Modern sanat eserl erinde, Mitolojik Ana fige¢r e, kKefk
hem soyut kaw aml ara dayanan karmakék fig¢rler hem de somut
Umay, mitolojik k°klerinden kopmadan, -ajdak sanat ve
“YFotojraf 14: https://es.pinterest.com/pin
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Fotojraf 15. Uzun °r ¢l ¢ sa-laré ol &&n ve bardak kur g
Ancak baklangé-tan bug¢ne kadar, koruyucu bir iye ol a
konukan hal kl arénén g¢nl ¢k yakaméenda, di ni bilincinde
yer edinmi Ktir. Buna raj mesnv,i r Umakyodreunns un B anolg@la®@ i i r

bul unmamaktadéer

Modern i konografide, Umay genellikle dojada, gel ler v
beti mlemeler giderek daha yaygén bir ¢stenl ¢k kazann
bereket vV e koruyucul uk gi bi °czelliklerini -ajdack es
kokenlerini yeniden vurgul amaktadeéer

Fotojraf 16. Arkasénda sa¥ak-é& tasvir yer alan

Hakas mitol oj i skoroydceisu elanclunkalya,r éqmerz-el vebi g¢ kadén sureti
edi |l mektedir. Bazé araktérmacélarén il eri s¢e¢rdel ¢ gi
ol duju y°n¢gndeki dej e rasvigen dvé retrografik hilgileroile o tam kolarak

uyukmamaktader . Umnmadyén&asiemgdlaeyam bir (v@kdre&kv ol alrtakr
d°nemi wasearv)ak én(Keagiegi dA)kamiuhde diel m@dek e mbu ocukl ar & hem
savak-élaré koruyan bir k orAyru&amana @ jre&kismin tartmlas iy | &k az an
birikte 0k @ s men hatal & mit oktesjriyléd Uanalyeéretni rGhekl eTrainor eddnén exki
Od Knednin kéz kaeidneakni- |oalrd ufraé kofr® eapyoad a-eév a i 6). Hakas9 |, $Ss. 5
mitolojik sistemine g°anisttetminotogidela dad p ileifiyf elneré,- a k amo , Yu

BBF ot o] r latps:/rl bruwiki.ru/wiki
Fot o] rhads://vk.&m/wall -75094756_6210
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D¢nyadda Umay ile birlikte yakamaktadeéerl ar

Umaybdén geleneksel keyafetleri, desenl eri ve semboll
génhegmegz insanl aréna daha er imaiyl, e bhielm rmihtaolleo j g &kt ihreim ndee
kadén fige¢re¢g olarak resmedilirken, genellikle a-¢€k
Bununla birlikte, dramati k ve karmakéek g°rsellerde ko
Umaybdéén bir e¢liindede ay®€e difeki simgeleyen k¢greleri tou
de evrensellijini simgel emesi a-éséndan anlamlé bir ¢
-ajdak estetikle birlektirerek onun ikonik fige¢reneg g

Umay, but ¢ r tasvirlerde Mitolojik Ana fige¢regnegn yaratéc

ederek hem gel eneksel hem de -ajdak bir koruyucu fig
Mitolojik Ana ile Ay k¢lteg ya da -A&K masréer, &€ oinruaan aderj earm |
ol masénén yané séra -ocuk ruhlarénén baréndéjé S¢t /
tasavvur edi |l mesi yl eKéislaiciakiél, e nUudmaryi 6l émme khteerd i y e r hem de
bul duju g°r¢l menktedioj i kBymap@inZin dilde korunduju bilin
i smindeki Afayd unsurunun eski Ay inancénén  $7/B)r kal ént
Modern i konografide Umay6én ay ile tasvir edil mesi de

Fotojraf 17. Elinde aylve g¢nek tutan Umay An
Bu tasvirlerden, Umayo6én dojanén, kaden hakl arénén v
i kl evsel l ik kazandéj é anl akél maktader . ¥zellikle do’
-evresthtdéeeben Umay, dojayla uyum i-inde bir fige¢r o
arketipsel koruyuculuk g°revi ye¢kler

7Fot o] rhaps:/pgdiir.ru/artikles/velikie -materi-mira-drevnyaya-boginya-umay.php
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Fotojraf 18. Dojayla harmonik ilikki#¥ i-erisinde tas

Bazeée modern tasvirlerdgeniUmalkdédlenaliarié gPg ¢slliende t ut
mitolojik dojurganl ék arketipine ve -ocuksuz ailelere
g°nder medi r . Kasedeki s¢t éen, dojacak ol an canl el ar én

Umayberzyed2igi ve dojaya, dojadaki wvarl ekl ara ho©ki miy
figegr ol dujunu vurgular. Bu te¢gr tasvirler, Umayo6én he
g¢-1 ¢ bir i konografik anlam taxker

Fotojraf 19k HBIYIm dael dS&jté - ocuk embryonlaré W le dolu kas

Umay-k uk i konografisi, modern d°nemin tasvirlerinde da
-ekmektedir. Bu te¢r tasvirlerde, yukar e, erintyar ve aka
al dejée ge°r¢l mektedir. ¥rnejin, bir tasvirde, Umay 6 én
veya kaz gagal aréna benzeyen) iki boynuz bulunmakt adEé
onun savak-€élareé koruwayuvey®°ok, ta&aeégahéesaegwm-¢e& figg¢
tasvirlerde a-ék-a ifade edil mektedir

Bu i konografik yorumlar, Umayo6én -ok y°nl ¢ ve gé-1 ¢
bajl amdaki rol ¢n¢g vurgul amaktadér

18F ot o] rhatds://wiv®.facebook.com/photo.php?fbid
BFot o] rhads:/alagh24.kz/news/14986
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Fotojraf 20. dEymryeayée kuwekkautga nt Bsnvaiyr i

¥zetle, Umay mitolojik karakterine adanan sanat eser.|l
korumadaki rol ¢n¢g hatérl atmaktadeéer . Umay Anadnéen mit
bajl antésenaag?%stkEee, sonr aki sanat-élara il ham kay
yansétan -exkitli resimler ve g°rsellerin ortaya -é&kma
Modern sanatta Umay, genellikle T¢grk kegltegréene gonder
keyhéeeti-inde tasvir edilmektedir. Bu yoruml ar , hem
a-éséndan Umaydéen g¢hegmegzdeki anl améneée g¢-lendirmekte
Sonu-

Té¢rk mitolojisinde dojurganl ék ve -ocuklarén koruyuc
zenginlije sahip ikonografisiyle dijer mitolojik wvar/l
Umay, birden fazla ikKklevi yeBunlare getiren -ok y°nl ¢ bi

1. Sanatsal Temsill erdeki ¢texki tlilifJio: Umay fAnkd®@én
mal zemel er ¢zerinde i kKl enmik; - odaklarla dabkenogrdfidi er i ne a
zenginlextirilmiktir.

2. | - Le-ekl: veya |- Boynuzlu Tasviri: Umayo6én ¢ -
Kaman mitol ojisindre&,, ¢grtadc¢ngagygkaj(&§ukanyal ar) sim
koruyucu ruhlardan biri ol dujunu g°stermektedir
tari hsel hem de modern bajlamlarda, insanl ] én dc
evrensel ebetmieldedie i f ad

3. Zengin Kkonografik Cexki tlilik: Sar é, beyaz veya
beti mlenen Umay Anadnén kayag¢gste¢e resimlerden hal é
farkl e formlardaki i konogr af i seikpruma gibi anamlarlan!| a vy ¢ k
il kkilidir.

4. Dojurganl ék ve Anneli k Sembol ¢: Umay Ana, soyun
etme ikleviyle dojurganl éjén kutsall & é&neé simgel e
yere inerek -ocukadmne ékorudwhwsanlkatd&inér . Ayreéca s
da tasvir edi |l mesi , onun bereket vV e kor uma t el

2 Fot o] rHtbs:/AK.6om/wall -75094756_6210
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geni kKl etmiktir. Tek kelimeyle kadénlarén dojum sg¢
5. Kara-Umay Tasavvuru: Baz é T¢r k hal kl arénda Umay, °l-¢ml e de
Umayo adéyla -ocuklara hastalék ve °l ¢m getiren d
g°re -Kmayw, °1 ¢l erin ruhlaréené ©°teki d¢gnyaya takey:
6. Ztl i kl arén Temsilcisi: Umay Ana, iyilektirme ve
yanénda, hastal ék g°nderen ve cezal andéréceée bir v
yakam ve °l ¢m, iyilik ve k°t ¢Imgikedegi bi zétl ekl ar a
7. Kanatl é& Mitolojik Fige¢r: Umay, bazen kanatl aréyl a

ol arak betimlenmiktir ve her zaman g°klerde yakay
kayeén ajaceéeyla yeryg¢gzene imadkitja dnéer .dalUma yan | galt késl ealr
nitelikleri birlektirerek hem fiziksel d¢nyayé  hoe
isstl enmi Kt ir.

8. Ruhani Lider ve Koruyucu: Umay Ana, yalnézca do]
zamanda toplumun ruhani lid eri ve koruyucusu olarak da kabul edilmektedir.

9. Modern G°rsel Temsiller ve Evrensel Dejerler: Uma
ile geleceji birlektiren bir kepre¢ go°revi g°r mek
tasareml ar a eesnityelge eUneadyi | An a yalnézca mitolojik &
topl umsal dayaneékma, -evre bilinci ve kadén hakl a

gel mi ktir.

Bu -ok y°nl ¢ i klevler, Umay Anadyé yalTnsérzkc ak ¢gmittéorleéo jvi
sanatéenda derin izler bérakan kutsal bir sembol e d°r
tari hsel Sére- boyunca hem de -ajdak kg¢lterel bajl ar
kel terel arketip ol aradunavarkeémerées¢crderdeg] ¢ son
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13. 19.Y¢szyRad Subay | aKakasgan Al gé@eskEdebi Tanékl|l ekl ar é

Ul kar AFANDXYEVA

APA: Afandiyeva, U. (2026). 1 9 . Y¢zy €l Rus Subayl arénén Kafkasya Al gé
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar akt ér mbeérgisi, &€ (52, 200-209. DOI:
https://doi.org/10.5281/zen0do.19468934

¥z

19.y¢zy el Rus Kmparatorlujudnun sénérlaréné genikl et me
-abasénéen en yojun yakarBdié]sé rae’rrntemlkeafdkeans ykai,r ihdeimm . st r at ¢

i mpar at

=]

sembol ik bir anlam kazanméxkter . Rusy moKafkasya, k uzeydeki
orluk zihninde vahki dojanén, ©zgeéerl ¢jéen ve sé
e

Bl geyl
akl amék, XVIII1I. y¢zyéledan kiatliederrerziinsce ras kveer is ¢sreefkdril - a

kurulan ilikkiler, XVI . yézyéldan itibaren yer
alecée bir h©ki mi yet politikaséna d°n¢ ikkBHrdt ¢yré.l | Bu és ¢r e
raséndaki Kafkafshasyvavaaedde&r . yalnézca bir askeri fetih
It ¢erel bir karkélakma ve kimlik inka s¢reci ol muktur
neyi ml er i mektuplar, hateératlar ve edebi eserler arac

@ @ -

-en bir taneékl ek | iKakaswat ¢ ronl @alr @mt wremwider dnéerm t ehl i ke

X Q@ o X 9 X T

ahramanl @& én sahnesi, hem s¢rgenegBuhenakdéeyedBdewidygiel
Rus bilincinde Kafkasyaod6nén nasél algélandéjéené anl amay
Pukkin, Mi hai lLelverTrod stt @y e bi Rus edebiyaténén kurucu Y
devri mci kKimli7Ji hem de edebi cr-pMarmipgski §nel eéeKahkas gk
istihbarat g°revlisi olarak bul unmuk FyentektedrTor naudnun |
Dol ayéséyla makale, Kafkasya anlatélaréné d°nemin zihni
al maktadér .

Anahtar kelimeler: Kaf kasya, Rus subayl ar e, Kaf kasya savakeée
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Y¢zyeél Rus Subayl arénén Kaoafakdyevgy;d. Al gésé ve Edebi Taneékl

19th-Century Russian Officersod Perceptriiemarg of

Accounts 3
Abstract
The 19" century marked a critical phase in the Russi

boundaries and reinforce its imperial identity. Within this context, the Caucasus acquired not only
strategic but also symbolic significance. In contrast to the centralized and bureaucratic core of
northern Russia, the Caucasus emerged in the imperial imagination as a realm of untamed nature,
freedom, and mor al testing. Russiabds intentaycti on
through diplomatic relations with local principalities; however, from the eighteenth century onward,

it transformed into a sustained policy of dominance supported by fortification lines, continuous
military campaigns, and protracted warfare. The most prominent stage of this process was the
Caucasian War (1817 1864). The Caucasian War represented more than a military conquest; it also
constituted a profound cultural encounter and a process of identity construction. Russian officers
documented their experiences through letters, diaries, and literary works, producing a body of
testimonial literature that transcended the immediate realities of war. For many of them, the
Caucasus symbolized both danger and heroism, exile and spiritual renewal. This study seeks to
analyze the perception of the Caucasus within 19 century Russian consciousness. It examines how
the region was portrayed in the writings of key figures such as Aleksandr Pushkin, Mikhail
Lermontov, and Lev Tolstoy, alongside the accounts of Alksandr BestuzhewMarlinsky - renowned
for his revolutionary stance and literary contribution and Fyodor Tornau, who served as an
intelligence officer in the Caucasus. Accordingly, the article approaches Caucasian narratives as
historical testimonies that i lluminate the cultural mentality and ideological framework of the Russian
Empire during this period.

Key words: Caucasus, Russian officers , the Caucasian War
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Giri K

Kafkasyabéda g°rev yapan Rus subaylaré b°lgeye geli«k
olukturuyordu. Kimileri resmi g°revliendirmeyle buraya
romanti k hayallerin pexitnid.e nBadaélcaolj & aif yeayae zyd®Inard dnmd rkma
karkeé itibarlaréné yeniden kazanma umuduyl a kendil eri
Kaf kasya, Rus ordusunun zihninde hem tehlikeld.@ bir s
d°n¢keéegmegn yakandépéahkhi yemek@hnmi kKt i . Pek -ok Rus sub
hayranl ékl a, bu cojrafyada s¢ren yijit-e ve kahraman
ol ukmasénda AaA.l i Be &mnd@jateBne kfd@ s er i gi bi edebirrofapeéet!l ar
oynameéek, Kafkasyadyé sénavlarla dolu bir Kan ve Kere
bl gede g°rev yapmak, ger-ek bir asker bir AKafkasyal

yakamak ve savakmak, amcakl @ €(bapimatdcldy.y&nekl &

inl ¢ yazar ve tarih-i Yakov Gordindin de belirttifi
soylularénén bir késmé i-in Kafkasya, yalnézca farkl
zamandabambakka niteliklere sahip bir mek©ndé, Avrupadn
yakadéjée sert dajlarla -evrildi bir d¢nya. Bu d¢nya, a
tatmin ol mamék soyl u Dbil i nck ,anbluantéonjé avfey aydoa] uvnalruojl uunkuu n

buluyordu (Gordin, 2006:112).

Kaf kasya, yalnézca uzak ve egzotik bir bl ge dejil,

d¢nyaoydé ve bu da ona °zel bir - ekkd®nloi lollkhaa&kndaémgey
Rus topl umsal ve k¢l teorel bilincinde pek fazla incel
Kaf kasya ¢topyasénén dojmaséna zemin hazeéerl ade. Bu ¢
romantik ideallerin etkisiyle ya v a K yavack Kekill endi -k ¢Teameleil ndlei ri smi,t
Kaf kasyadneéen, haki ki zgeéerl ¢7én megmken ol duju alterr
Burada s°z konusu ol an, siyasi bir ©°zge¢rl ¢lardadd@ ] i 1 ; v oa
el bette sénérlar ve kurallar wvardé@, ancak bunlar bir
korunmaséna ol anak tanéyordu. Bu y°n¢yl e Kafkasya, k
alténda ol duju Rusya o¢r+akl gPirgpe cxy®tr dloi. r Twen da bu vy,
ve doyumsuzluk yakayan pek -ok Rus soyl us@Gordin,i n bg¢yé
2006:115).

Kaf kasya, bir-ok Rus subayeée i-in zeétl ékdybdtal idod aj absi
di zginlenemeyen tutkul ar ve her an hissedilen tehlik
D¢zenli ve kurallarla -evrildi Rus yakaména tam anl amée
sénérl arén dékénainéelPmahk ibstreyeklienl ije sahipti. Bu t
kel t egrel mit yaratéménén °nemli bir par-asé holine ge
kendine yer bul ar ak, ayné anda hem ger-@&ki mmgens idrei ni d
olukmaséna katké sajl adé.

Rus tarih-i V18ald9i .mi ¥ ¢ zLyaéplilna,r dia Kaf kas yad |Séa veaxkernidrad eRu s
subayl aré arasénda Kafkasyadnén naseél al gél andéjéene i
Ku s°zlrervienrei ry:e " Ne garip bir yerdi Ku Kaf kasyal Hay
Umut suzca ©kék olan da, Peterburgbda bir hata yapan vy
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bir séjénak se-erdi. O zamanl ari Kdf kasya,y; (bapngtra k¢ g
2008:145-146).Bu s at ér |l ar, subaylar arasénda yaygén ol an bi:
alané, i-sel arénma yeri ve adeta bir t¢r "psi kol ojik
Kafkasyadya ggdehskheyeda®°i-sel arénma pexkinde dejilo
bir kariyerin, g°zden d¢kmenin ya da ikKklenen bir hata
Kartlaréna raj men, hayaté yeniden®°kghkmpporinmkOnBazs@&anam
disiplin su-u iklediklerinde ya da ¢stleriyle sorun
i Kkl emle karké karkéya kal mak ya da Kafkasyabdaki aske
Kaf kasyadya degiatl menk dkeijri | , 2z o rfLapinl 2008:a45)un sonucuydu

19. Y¢zyel Rus Edebiyaténda Kafkasya Tasavvuru

19.y¢zyelda Kafkasya, Rus Kmparatorluju a-éséndan sad
zamanda edeb’ ve k¢l terelHetkagymdlairn ade i mé mk ebaui nbd®el ygdei , .
géceéeneg geni kKl etmek a-éséndan stratejik °neme sahipke
tutkusu takéyan hal kl ar é, -arpécé dojasé ve dajlar é
denildijJihkegaekéma i sim er arasénda A.S. Pukki n, M. Yu

yer al maktader .

Al eksandr Sergey-£8837) PuKafhagyua®wa i ki kez seyahat et
yazdéjée ©°zge¢rl ¢gk-¢ kiirelreirl dndderdieylgeers grkd @mxd i g° Kk i nc

ger-eklekxti. Bu seyahatlerinde hem dojayla hem de be°l
izlenimleri,onun iKaf kas, EBzui wm YolGdukcuptuan T aBhalae rkiamked S°yl e
G¢2e meKuirbanda Yylbinmede ml i eser |l eri ne i afakm sk,aBsniarjiéo
el ektirmen Vissarion Belinskiodoye g°re, Rus topl umunu

t anémas é n@ubayava,2@10:%55).

Pukkindéiaf kksynaiyd&l cul uj u, h¢kegmetin di kkatini -ekti
ol an «kair, resmi izin almadan b°l geye gitmickti. Bu dt
Pukkindédin hareketl erini K¢phrel iyem@ll e y§ateit i anide nTikfali ir $ ¢
gizlice izlemeleri i stenmi Kt i . Yine de bu seyahat, P
izl er (Weydersb&um,E2010:433).

Mi hai l Yuryevi - Le8dbnt SaBkasyd8ilMeg- ¢k i xakbar daebarlh
tocuklujunda birka- kez b°l geyi ziyaret et miKk; daj |l el
gé-1¢ i1zl enimler berakméexkt é. Bu erken d°nem g°zIl emle
yansémékt éra., PaXkiyndlianad |l ¢ m¢ By zre rkian a idahll¥d rnan dasl dbéejyée k-
uyandér méxk, bunun ¢zerine Ler(momnrtkwn okva f Bl yd®:68add e ¢ r ¢
s¢rgendeki dekabri st Odoyevski il e t anwékatvéa,d zEBi faliil sedsti
g°r¢kmel er yapté. Azerbaycanb6a yaptéjeé yol cAIKIBK sér as
Ker iakdd & ° vy k /@agbaygva,z2018:856).Ler mont o v, askerlik g°revini
yél énda tekrar KaBhUakpaodopalgeddkri Fdt ekmal ara dojrud:
Val eri k Nehri -evresinde ger-ekleken savaklara bizzat

Lev Tolstoy (1828-1910),bi r - ok - ajdaké gibi Kafkasyabyé yalnézca b
simgesi o loardauk  gPlert¢eyr bur g ve Moskovaddaki Kehir haya
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y°nel erek karmakék ve yépratécé yakamdan uzakl akép sa
s¢re rahat bir yakam s¢regp ejlence vaskemlairja yakeél:

Kafkasyadédda g°rev yapan ajabeyi Ni kol ay6én yanéna gi't
Tol stoy, -ocukken Lermontov ve Marlinskiydin Kafkasy
K°yl e anl ateéer: ABir zamanl ar -no cKuakfkkeans yMa rhl ai knksékni dya vyea
okumuk ve hayran kal méktém. Bu kitaplar zihnimde r oma
g%zl ¢ gézeller, heybetli dajl ar, cokkun nehirler, h a
Kiirsel gXrigrapyarrdcwm. kendi si ni -oktan unuttum ama o i
daha da g¢zellekip canlandé. Hi - bil medijiniz bir C
anl amazsénéz ama genel anl amé hisseder, lkeaf &kruézada énaén
Kafkasya da uzun s¢re benim i-in, bil i nroletgyel@35)bi r di | d
Tol stoydbun en tanénmék eserl eri tam da Kafkasyaddayk
génl erde gen-  bd rMic¢seoreni yod vani ISea di - t e (Gusgee, 19564€137)Bu bi r do:
baj, séradan bir arkadakl éktan °teye ge-er ek, daj |l el
KunaklIl ék, birlikte yemek yemeyl e bakl ageame kvtei j°imidre bcoe
verme kararl el ejéna dayanan bir dostluk bi-imiydi. ¥
bajén nikanesi ol arak Sado, Tol stoybéba yaklakéek 100 g
kel ecé) Bedigeeegti ki farklé d¢egnyadan gelen bu i ki i ns

(Vinogradov, 1958:68-112).

Kafkasyadéda g°rev yapan yazar s-MhaVliaskayasbepthayakak

hem de edebi yoen¢egyl e ©OoMamli nsbkiird nyi edr eKad &khaispytaibry.a gel
atamal aréndan farkl & olarak, 1825 Dekabrist ayakl anma
bir neticesidir. Bu bajlamda onun Kafkasya deneyi mi,
zamanda Ss¢rgeén, g°zlem ve edebi sretim s¢gre-lerinin ki

1825 yél énda ger -ekl eken Ve tarih yazéménda ADekal

bakaréséz|l ékla sonu-lanmasénén kraemamaan <Cadeid | e Ni kel
derece sert bir cezalandérma politikaséna bakvur mukt u
Sibiryadbya s¢rgeéene genderilerek zorla -aleéexkteéereéel mexk,
(Korkunove3d). A2DéRs&ndr Al ek sandF¥rlB3V)i —e dBebs' t ug deévy | (al 7Ma7r | i 1
Dekabri st Ayakl anmasé'na kateldéeje i-in ajeéer cezaya
cezasénén hafifletil mesi kokuluyl aet8>9 ayakémdandiéaf k
(Dzidzaria, 1970:43).Kaf kasya' daki asker’” g°rev yéllareé, onun i -i
zamanda entel ekt ¢el ve edeb’ bir d°n¢kKegm s¢égreci ol mu
t emas kur muk,klyear,eldigdleeaneve k¢l tegrlerle yakéndan il
T¢rk-esine derin bir i1 gi duymaya bakl amécxk; bu dili,
aracé ol arak g°rm¢gkt ¢r . ABu dill e, tyvegp&kreé nAviriurpad dan o
dijerine gidebil i rPopow 1963:28). di ye yazméxkt éer

Bestujevdédin bu y°neliminde en °nemli fig¢rlerden biri
biri olan Abbasgul u Aj ol BlakébanowHem asker ihglmonaatr i bi-ml, i jkia
tanénan Bakéhanov, Bestujev i-in hem entelektyg¢el bir
rehber ol muktur. Kkil i, 18306l u yéllarda Kafkasyadneér

sérasénda birlekkt e zgddlekl pagd@®@3106deki Dajéstan seferi

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a Kkt &r nDeitgeir 2026.51 (Nisan)/ 205
19. Y¢zyel Rus Subayl ar énén Kafakdyevgd. Al gésé ve Edebi Tanékl ékl ar é

ger¢kmelerinde birlikte -al é&kméxklardeéer. Bestujev, Az
dej il , kel tegrel ve edeb”’ d¢zeyde de °imdeeunlammaya bu di |
bakl améktér. Yerel atas®zlerini, deyimleri, halk ezgi
foxumdgd !l inin hem fAokumako hem de fAkarké s°yl emeko an
Kiir ile m¢gzijliinkbbirt ekt néek oleantsavkemehelfi eBakihanowt) r mi Kkt i r .
Kafkasyadda ge-irdiji bu yéllarda Bestujev, edebiyatt

s¢rede Rus romantizminin °nde gel enAmmaaBielk didlaer i nden
NurvéeDal] ést anddangiNektewspelrdrer i nde Kafkasyadyé yalnézca

kel tegrel, ahl aki ve insan’ -at ékmal ar | aVeydenbaum,k ar mak é
2010: 272).

1837 yélénda rBdstRigzen kcemwet aséndaki Sebel da seferin
yanénda gen- AzerbdMycaml ¢ 0andiéan Abnd od(@rdeatiayl970:53).

Ayné yélén baklarénda, Al eksandr Pukki nouijnund ¢delrito bsiorr
yanénda b¢yék bir yankeée uyandér mekt é. Ahundov, bu

APUKKIi ndi nb ad l¢gankglnée 0Far s - a K (Rustamgvh, 018160).Aphumdomduhi Ki ir
keésa s¢rede Rus-aya neMbskbivaBlod k dwe dik iew r Nderigdingeu o &t el 0
yayémlanméxkt er . Ancak sansg¢r kurul u, Kiirin baze b°l
ficinayeto olarak niteleyen ifadeleri) yumukat mékt éer .
geckean et kil enerek «kiirsel bir Rus-a -eviri yapél mas
yazar BestujevMar | i ns ki y (¢cMarl gewneari aktviirl i, 1965) .

Sefer d°n¢gk¢ Suhumi 6de Ahundov Kiirin el yazmaséneée di
Kiiri manzum bir -eviriyle Rus-aya kazandér méxk, anc:é
ol muktur. Cenkeg -evirivyi tamamladéektan yalnézca ¢ - g
-atékmada hayaténé kaybetmimrtyéel| BeshayevdanAhbhundevdu
sakl anmék ve ancRuks sk&Wda gS&iagrin shisanod 61, dojubili mci A. B

birlikte vy aMamedova, 20ié 2x38).e r

Bestuev-Mar | i nski ydéin Kafkasya yéjydrartéyt aerd.e bS¢ rmg gm sEnmdami
al déejée eserlerde doja, yalnezl ek, acé ve iHazdr @& n¢ Kk,
Vedadl € metni °zellikle dikkat -ekicidir. Yazar, Haza
betimler. G¢ -1 ¢ doja i mgel eri ve romanti k bir anl atéml a, i
yalnézIl é]énée dile getirir. Ayné zamanda dojayl a, yarl
arzusunu da hissettirir. Be st uj ev, s¢rgen yléelyareadadlaejyakldazd e Desiez
s®zlerle ifade etmektedir: "Sert, sojuk ve sessiz bir
D¢kegncelerimin sadéek yol dakeé, duygul arémén deji kmeye
kar ek tke ; k ayl abni émi senin dalgalarénda serinlettim. Kns a

s é] éndeé mo-MariBskig, 1995:180~185).

Bu nedenle" Haz ar 6 as aVctkedcaé' doj ayé anl atan duygusal bir meti
kader i, d¢nyadaknyyeeioxveriine derin bir déegkegnmedir . 5
anl am takeér. Yazar, deni z araceéel éjéyla s¢grgeén hayat
-abaséné, i- huzura ulakma istejini veedge-ici ol an he
Kafkasya ¢zerine kaleme alénan anlatélarda ©°ne - ékar
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yapmék subay, yazar ve dipl omat Fyodor Fyodorovi - T
i stihbarat temel askeri é&nmi miisyonbdBypyopar -ag€dol av ia
1890)-Bal t ek k°kenli soylu bir aileye mensup ol up, 19.

edi |l mi ktir. T-RBupaw,av O®emarnlee Pol onya Ayaklanmasé gi bi
al mékt érs.é lAndcearke yai mi ni , Kafkasyadédda ge-irdifji on i ki

1976:7).

1830061l ardan itibaren Kafkasyab6da y¢retelen gorevlerde
de b°l genpionl igdokyoyapeésénén aml adkermasé $dajlsgmrmente vy
cojrafya hakkénda °nemli gzl emler yapmécxkt ér . Bu g¢g°¢°
eserinde detaylandér él méxkter. Tornau asker’ kariyeri
Viyanadbda Rasame&kerolarak g°rev yapmék ve Bakkarar g©h
al mékteéer . Hayaténén son d°nemlerini Avusturyadda ge-i
Tornaudbdnun en °nemli -al éeékmal arée arasénda, ¢er kexitial
gezi si yer al ér . Bu geziler séraseénda Kabardin, Be s
gzl eml emi K, onl aréen sosyal yapéel ar e, genl ¢k yakaml al
defa sistemli bilgilgersehmektur di 183giygéliéheaif g°ore
Tornau, K-kerya Seferi sérasénda aldéjeée bir yara ned
tedavi g°rmekteyken, acil bir g°rev i-inkas]Dafllmérké éem
akarak Karadeniz keyéeséna ulakmak ve g¢negmgzde So-i oy
Host a, Mat sesta ve kKehir mer kezi) keki f yapmakt e. B
Keridinin stratejik °melmihktiti def®z | kondismekexkiyP, Rusya

Karadeniz keyélaréne kara yoluyla ¢l keye bajlama pl

dejerlendirmeler sonucunda Tornau se-ilmiktir. Onun
istihbar at - &€ ol mas e, hem de Tatarca ve Abhazca bil mesi,
kol ayl aktéerméekt ér . Ayréca dék g°r¢n¢gk¢ sayesinde Kafl

hareket etmiktir (Ofitser Tornau otkrévayet ¢erkessiy

G°r e@ener al Vol hovskiydin °nerisiyle Bar on Rosen t a
tutul muktur . Sadece Tifliso6teki birka- é St d¢zey yeo
gi zl eme y°ntemler.i ve hareket plkané i Fdrmauwdnuny ignigsnic

payl akél maméexkt ér .

Tornaudnun il k kekif seferi, Anuhva k°y¢nden bakl aya
iczerinden ilerlemiktir. Bzéb ve B¢yek Zelen-ulk nehirl
vadil erini takip etmik, Urup ve Kuban nehirlerini g
Pyatigorskdéda ul akméexkter. Bu seferin ardéndan Tornau,
zorlukl areéené detayl & «kekizlédrel adn&jke rélre n dBiur erna piokril amram@mqr
birlikler i-in son derece elveriksiz olduju vurgul a
sunduju belgelerde b°l genin topografyaseéeé, ekonomi k d
°nemik éhmcka kapsaml é bilgiler yer al mékxteéer. Hazérl|l adej
g°r m¢K, car |. Ni kol ay taraféndan ol umlu karkél anmeécxk
terfi etmiktir (Makarova).

Ayneé yeéeléen Eylit lkgkeindaseékemici pbanl anméxkt ér . Bu sefe
bakl ayarak Kafkas Dajlarééné akmeécx, Ah-épsu k°y¢ ¢z
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vadil erinden ge-erek Karadeniz kéyéseéndakdérAadsiléenrdaBur
Tornau, Nogay beyl erinden Karamurzin ailesiyle ik bi
sefer, birlijin Gagra tahki mat énaTourlnaakuma skeiyrhlai jbiankia r ¢
amacéyla fAHasano adénéi nkeull arnammekk ttéer-.e n¢ ek-iemlciegfni n b°o |
bilinmeyen bir di | ol mas e, bu kel ek dejiktirmenin e
kimlijinin a-éja -ékma riskini azaltméktér. Ancak bur
eksiklikl eri -exkitli tehlikeler dojurmuktur. Nitekim, ¢erl
girmesi czerine yerel adete uygun ol arak ayaja kalkm
G°rev yalnézca sosyal anldmiaadeprl yyfluzi kgsaeh wmeédanl
sérasénda Tornaudnun ayakkabélaré késa s¢rede yépranm
Ancak i-inde bulunduju kokull ar, bu te¢r zorlukl ara Kk:
izin  ver memekteydi. Zira ¢erkes toplumsal yapeésénda aceé
g°stergesi sayeélmaktaydé. Dolayéeséyla en k¢-¢k bir fi
bir i pucu olabilir ve egCrteawiin itrgm d¢ VOgnltisjeirniTorrinsaku ot
Tornau, bu seferin sonu-|laréne 1835 yeéelé Kasem ayeéend
sunmuktur . Raporl arda, Bzéb Nehridnden Sashe (So-i)
cojiratfzellikleri, Gagraddan Sashe Nehriéne kadar ol a
dajl ék ve kéyé b°lgelerindeki ge-i K g¢zerg®©hl arée ayr
b°l geye ait detayl & bir hTaacrinauddrmurm awpload tagjéea ae re ko reenmi |
Karadeni z kéyéeseéndaki Rus askeri tahki matl arénén savu
bu kaleler, barék zamanénda bile dajlé birlikler t a
savakénda ise d¢kman donanmaseénén top atekine karké k¢
sonra patlak veren Kérém Savaké sérasénda dojrul anmeé
yetersizIli]Ji a-é€k bi-imde ortaya -ékmextér (Makarova)
i -é¢bckexki f seferi sérasénda Tornau, So-i il e Gelenci
-ékmecx; ancak g°rev séraseéenda, ona rehberli k edenl el
al énméexkt éer . Mezmaya b°l gesikrmad enéikk i sy@alb eiski bay abkoeyl umacsaé
kendi ajérl é&jénca altén fidye istenmiktir. Tornau, g°
kabul etmemi k ve kikisel °zge¢rl ¢j ¢ yerine devl et hi z|
ordusunun d¢gzenl edi Ji kurtarma girickimler:i bakar éséz ol
Karamurzindin yardéméyla esaretten ka-mayé bakar mékt €
kurtaran Karamur zin, car | . bNri(Makatow)y t ar af éndan °d¢l | e
Esaret S¢resi boyunca Tornau, terkesl erin géenl ¢k y a
Esaretten kurtulduktan sonr a, i mparatorun emriyl e,

gerevliendirilmixktir. l182meédal depcetiEsgrecti Gegndaijrokal

ajzéndan baxklayarak Karadeniz6in doju kéyésé biyunca
yakayan dajl ék kabilelere dair Késa b(favelydéyn2010:10p me o ad |

Tornaubnun Kafkasyabébdaki esaret d°nemi, ayné zamanda bir
di kkat -ekmektedir. Tornaudnun yakant éséna dayanan b
°yk¢segne esin kaynajé ol duju kabul edi |l mektedir.

Fyodor Fyodor ov i - Tornau, ardénda tarih, etnografya ve ¢
berakméekteéer. ¥zellikle Baté Kafkasyadya dair g°zl emle
bi-imi, topl umsal yapésé ve ki¢gllgi¢lreerl sPwremd kitkd deéri. hakKk
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Sonu-

Bu -al ékmada, 19. y¢zyélda Kafkasyadda g°rev yapan
aksine farklé deneyim ve motivasyonlarla «kekil
a-éséndan bir ysatnrdaatne j @ kk ebri’r vseenér b°l gesi i ken,
s¢rgenlerin ve romanti k beklentilerin kesiktif]i

b°l geye geli«ki yalnézca resm’ g°revl «ndcierl m&klae rélke aa -aégyl
ve zorunlu s¢rgenler de bu s¢recin °nemli bir par-asé
Edeb” eserl er ve hatératlar birlikte dejerlendirildi
edi Il mik bir yer olarak kurgulandé] &ea-Tok sd oy° rgdlbme ktae
metinlerinde Kafkasya -o0ofju zaman °zg¢é¢rl ¢Jén, dojall e
-ékar ken -MaBelsitnusikeivy ve Tornau gi bi i sim erde daha

ger - ek-i bir bakrk Bu éddr umkkadeb'ekhayal il e sahadaki
fark ol dujunu g°stermektedir.

Bununla birlikte, Kafkasyadya y°nelik bu bakécxk
askerl eri, b¢egrokratl ar é ve zdmdn mAvVms@al are& kK d? Il ig e yii
dejerlendirmiktir. Bu yakl akém, Oryantalizm kavr amé
yansét maktader . Yer el hal kIl ar én kel teré, kendi
fimedeniyet 0g®rle ¢ytdrearmlineen mék; bu da fAgeli kmi kKO0 ve
yargélarén ol ukmaseéna yol a- mékteéer .

Kaf kasyaénén i mparatorluk tarafeéndan kontrol al
zamanda b°l geninacoibhi afvyeaske:,!l tdirl¢gi ,hatkkéeénda bil gi
amacéyla kullanma s¢recidir. Bu y°n¢gyle Kafkasya,
tanémlanan ve anlamlandérélan bir fA°teki o ol arak

Bu s¢re-temdkeérilremr o9neoynamécxkt éer . Sahada bul unmal
zamanda g°zlem yapan ve bilgi sreten kikiler hol

gi bi, asker” g°rev ile araktérmacé kimlik -oJu

Sonu- olarak, Kafkasya 19. yg¢zyeél Rus d¢nyasénda

hem de kontrol edirl nelyeer aka | kéekréd éammé zba r- ggkema kt adeéer .
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14.T¢rk-ede Ahengz, h© ®&r, f h®1t rdamgah deKhkd e v s e |
Kul |l anéeimlRaurse aya ¢evirt Sorunl ar é

Sevi n- | 2&80Melitap YILMAZ 3

APA: | - g¢l S. &2026E T gnlalk s edMe fihenyg z, hol ©, h©l en, dahao Za
Kkl evsel Kull anéml ar & .RunelDR DibvekEdgbyat fe vkt E rDRmisianEar é
(51, 210-238. DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.19480409

¥z

Zarfl ar, dil de eyl em, durum ve s¢re-lerin zBEmansal , nit
anl atéenéen temel yékeng takeélyearnk -sefdzec ¢zka rtf ¢ ralredrni nedreent i bm raoil
kullaném -exitliliji ve bajlama duyarl é ixklevleri, bu s
son derece °nemli kél maktadédi |l B8elhubl a khatbkbphte, okbar ke
°zellikle sefatlar, modal ifadeler ve edatl arla karéckt ér
zaman a-€ék bi-imde tanémlanamamaBe -@lkékmanéasmrtuearmalr aa ma
T¢é¢r ke eldenzer anl amsahemianl a@eOpap®dbheamagnédahanl amsal ve i
°zelliklerini ortaya koymak ve bu °zelliklerin Rus-aya
ol dujunu incelemektir. ¢tal ekmada r-naejkd &exw Tk eend d keimed tl & r
yakl akémla ele al @énméx, bu zarflarén kullaném sékleéeklar
analiz edilmiktir. Ayr éca, T¢rk-e metinler ile bunlarén
-eviride alnmasé ,da¥rt ¢k tel afi y a da eksiltme yol uyl
dej er | e nd Eldei eileni wilguiar, h e n ¢ z h©l ©, z ahrCflleanr,& ndeanh aT ¢ r k- ede yal
zaman bildiren unsurlar ol arak dejil, a yeiireyer: amanda anl
i kl evsel ©°jeler olarak kullanéldéjéné, Rus-aya -eviri s
indirgenerek aktareéldéejenée g°stermektedir.
Anahtar kelimeler: Tée¢rk-e hangkar hol ©,, ha@lleaenrms ad ahvae i kKl evsel k u
Rus-agwairi, -eviri sorunl ar e, bajl am, derl em anali zi
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-ede fAheng¢z, hol ©, h©l en, dahao Zarflarénén Anl-gmdal Sue &Kkl ev:

ok
I maz, M.

D

T
Y

] gpEboaY¥Y3>gde¥Yq Y oobes3sYobKFacecbgq oe629dqgqéaqb¥Yy bEd
hol en, dahae 3 sa8adqs3eop yrgeq Y edogaqpopg Ye 6qd

AbbosE3Yy

yEdaq3>Yy fEbYopErys odogoq pbpqdso J by goesoddqodyq adyvrdds gindag, b gebobdyens,
eF3qdoadgbbgg Y eoa¥3qdoalgbbgg eEdqFesqdq¥YdasYe¥Y ({dqydsdyYy,
JERboay doac 3 o0dj EbYf E3YY JgdeBFrg3EbYy. E 9290dg3eoan yfgec
bEdaqsYy, Ye 2o0be3YobEFaGcbhbEYy jYéeadd#c cYYEHESIXYd Yoo doded ¢ d

dgoEbsosYaqgqdeay Y scdFjopEoasY¥Y3zqdeay rbE3x>Ypodse. Epnpqdsq d sqnp
JorbYeFEys o9doa(dbodoey¥Y, diyrEbbgq d ¥Ye dongqegqb¥Yqpn d edYaFEj F
Y eodaqadj EnY, F o9FeRq d bqQodoExz3zbeoyweayob¥dsbdbyge dqirid
dqoEboyvYazqdeYgqaadoydEdboj o YddaqdQodEbYy ydaygody EDEayr
2obe3aYobHFacbge odogqgbbodmhany:dsodueled,e BDEFEEwsRgdabgaglaqbyq

cdogaqon Ye e6qdqiodF bE deadde¥Yy yrgaRYX¥ogdY®qgqdo Yddaq(
edoYr 3lgdgbYy dolddqogbboy o98dgs3eoy ecaoRqdslqgbboy a¥Yoaqdl!
262doy DbE eodeadbgqgq Y vobosgedssFacbgqgq pnpqgqoodg. E dEpeEes

2dYj YbFaecbhbgq o9qedoag ¥ Ye dadde¥Yq 6qdaqigonEds yzqaqdeminidosayq
deaRgqbYy, Ypea¥3Ysboy evopneqbdE3YY Y 06cojiqbrfayo exWsdgEbbge b
FbEaYr E ecoel+ gdFyhoen 3z90 hbCH doy 3 YhgCa deagns, e odba hyar geq 3 geoabyvxo
9006GeD 3Jdgogbbavy, bo Y qyYdeadd¥Y3boy Y DEJHjY®HosYzqdearr
6023qdsl3o3EbYy Y JgdERQqbYQq RY(QEDbYYyY. E sdos3qddq sqdqd
phbhojoadodbqlBEy dodoeeoosadE 3Edoos oae6do) Fqoady, 392 e6dY3Ioqyso
doaYayvydoesyYaqdeYe byEbdod o0dYj YDEFEaebOj O sqedsEk.

Oavyasqdgq dmBddEsYYy o5odqshenjeoz,yrhged B, HObEDSYHdEhX aobesYy:
6qdqd3oqQ bE dadde¥Yy yrge, edogaqpg esqdqgq3odE, evobosqeds, e
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Semantic and Functional Uses of The Adverbs Ahe
Turkish and Problems in Their Translation into Russian 4
Abs tract

Adverbs constitute an essential part of language as they play a crucial role in expressing temporal,
qualitative, and quantitative characteristics of actions, states, and processes. In Turkish, the richness
of adverb formation and the flexibility of their contextual usage make adverbs particularly significant
from both semantic and functional perspectives. However, adverbs are often confused with
adjectives, modal expressions, or postpositions, and their functional and semantic boundaries are not
always clearly defined. These issues become especially evident in the translation process and in
teaching Turkish as a foreign language.This study focuses on the Turkish adverbsh e n ¢z, h©l ©, h®©Il en,
and daha, which share overlapping semantic domains but differ significantly in their contextual and
functional usage. The aim of the study is to analyze the semantic and functional properties of these
adverbs in contemporary Turkish literary texts and to identify the problems encountered in their
translation into Ru ssian. The research is based on a corpusiriven and comparative approach,
drawing on examples from modern Turkish literary works and their published Russian translations.
The findings demonstrate that although these adverbs are often treated as nearsynonyms in
dictionaries, they perform distinct pragmatic and discourse -related functions in actual usage, such as
expressing incompleteness, continuity, expectation, and narrative progression. In Russian
translations, these functions are frequently simplified, implicitly compensated for, or omitted
altogether, leading to semantic reduction and stylistic loss. The study argues that these adverbs
should be regarded not merely as temporal markers but as discoursestructuring elements, a
perspective that is crucial for both translation studies and the teaching of Turkish as a foreign
language.

Keywords: Turkish adverbs; hen ¢ z , h ©l ©,; seimatic emd,functoadh asage; context;
corpus-based analysis; translation into Russian, translation problems
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Girik

Zarfla r | bir dil de eylem ve durumlarén zamansal, nitel.
dil sel birimler arasénda yer almaktadér. ¥zellikle za
dejil, ayné zamanda s¢rekkli énki ghamambhbahmamRal manhvaer &
anl aténéen yapéseéné bi-imlendirmektedir.

Bu -al @ékmayé yapmaya sevk edemetngmel hi®©é ©egibilbettetenn liah i
anl amsal al anl ar e payl akan zar f lagrleanma agn®l raem fyaarkkélnél &
iostl enmel eri ve bu farkl él ekl arén hem dojru kull aneémd
yaratmaseéeder . B u zarfl ar, Terk-enion yabanceé di | ol a
s¢recinde de anlamtgdghrakemati ya da eksiltme gibi sor u
zarfl aréen yalnézca zaman belirten s°zc¢kler ol arak de
belirleyen iklevsel wunsurlar olarak ele alénmaséné ge
Bu -al ekmada, edeb’ met i nl erhdeemn¢ za | éhn@ln®© , °zrdinGHA Kel ana, ré ndéaahns
anl amsal vV e i Kl evsel °czell ikl eri incel enmekte, ayr e
karkel aktéer mal e ol ar ak dejerldkendioritlamasi- ékahuydar unée
konul maktadéer. ¢al ékmanén materyalini, -ajdak T¢rk ed

Al i KorflarKkuzu (2014) adlé Eseei Y(Rpublase:R. Fi iGo| Kziral Bes
(1973) adbéea®@®ddkrdc (Rasgeual A. Sver-evskaya ve V. Feor
KurtSeytveShura( 1994) adl & rOsnd: é)  Ru3Y¥ a®eché n KikaeSamnbya i n

Daradl & eseri (Rus-a -evirilerliav\Raod-rékge2ied 6K. alé €em ® Wk
(Rus-a -evirileri: E. B 0 Kar €p138)Ivekvaaf )a midlae BO r(h2anl HRaf nfeuekkdéu n
eserl eri (Rus- a -evirileri: A. Avrutina) ol uktur mal
yayéml anan baskéellarreendabts abherat ak, zarfl areéen -eviri
durumlarda anlamsal ya da iklevsel kayéeplara ujradéfj e
Bu -al @&kma, zaman zarfl arénén yalnézca zamansal birer
pragmatik i Kl evl er ¢stlenen dil sel birimler olarak ele al
Heng¢ z, hol ©,gih@| egm,r fdaalra eyl emin ger -ekl ekme zamaneén:é
bekl enti, s¢reklili k ve sg¢r%rt ¢akl geérsléano | kuatt ma rma&krt &a,d € ¢

s¢recinde dojrudan karkél ék bul makta zorl anmakta ve -

ujramaktadér. Zaman zarflarénén s°ylemsel ve pragmati
kaybeée %rat ¢dka tel afiye ujramaseéeé, dil bili msel -eviri k
l'iterate¢regnde tartéekélan temel konular arasénda yer a
1990) . Bu bajlamda -al é@ékma, aknmaa mesrad s €°nrdtackkimei liilkek i iyH
zarfl ar én bajl ama duyarl é yapéseéene °n pl ana -ékarn
karkeélaktérmaleée -eviri yaklakéeméné bir araya getirere
aktaréméendb&i ésgtr¢negr kél mayé ama-1 amaktadeéer .
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Y°ntem

Bu -al é@ékma, betimleyici ve karkeéelaktérmaleé bir yakl a

birlikte kullanéldéjé bir incelemeye dayngrrzmalkt©d ©ér h OCA

dahazar fl arénén anl amsal ve ikl evsel kull anem °zell ikl
-eviri s¢recinde nasél yanséteéeldéjéené karkeél akteér mal é
Veri kaynajé ve derlem ol uktur ma

¢al ékmanén veriTgdgralbamEal®i,yatagrdéark farkl é& d°nem ve ¢slou

se-il mik metinler olukturmaktader. Bu kapsamda Sabah
Kemal , El i f kafak ve Orhan Pamukodédun eserl emiméikncel er
-evirileriyle karkél akt ér ma yapél mexkt ér . Metinlerin
—ekKitlilifJini yansétmasé hem de Rus-aya -evrilmik oln
Knceleme s¢recinden¢gher h®li ©,zafm@inagm, gdhkaha i tem bajl a
edilerek bir -alékma derlemi olukturul muktur. Derl em,
betenl ¢7 ¢ di kkate al énar ak dejerlendirilmicktir. B°y
-er-evede deéeznemsefir yadPel arda kull aneldeje belirl enmik
Derl em taramasé ve sékl ék anali zi

Zarfl arén kullaném séekl éklaréené ve dajeéelémenée belirl
temel | i tarama yapkkéméxrt en®©l Bpaha®émal@acdabhiari nin metin
kez ge-tiji, hangi bajl amlarda yojunlaktejeé ve hang
verileri, zarflarén Tg¢grk-edeki gereldi kull aném ajeéer|l
ol arak derhiek, emmddak lanal iz yalnézca sayeésal sonu-1|ar|l
Sékl ek analdahazarPeeéhi kb& ikl evli yapeésé nedeniyl e,
icelik belirteci gi bi farkl e kull anéknellaméeknté&mnr . biBrubinre
yalnézca s°zc¢gjeéen tekrar sayéseée dejil, hangi anl ams
| eénméexkt ér

Anl amsal ve iklevsel sénéflandér ma

Der|l emden el de edil en °rnekl er, zarfl arent égstl Bandi
sénéflandérmada °zellikle zaman belirl eme, s¢rekl il ik
karkeéel aktérma gibi t emel i kKl evler esas al énméxteéer . H
stlenebil difji d uernudnmilrairl mai ykr évcea bdue jtegrrl kul | anéml ar, Tg¢
g°stergesi olarak ele alénméxter

Bu akamada, szl ¢k verileri ve tanémlayécé kaynakl ar
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esas ol arak edeb’ metinlerdektdagendekékméki@em Bt ynle &t

ile bajlamsal kullaném araséndaki °rte¢kme ve ayr éxkma
Karkél akt é@érmal & -eviri incel emesi

¢tal @ékmanén karkélaktérmal é boyutundarndklr&r ei Pegbonin
Rus-a -evirilerindeki karkeél ekl arée exklexktirilmicktir

dil sel ara-larla aktarél deéej é, hangi durumlarda °rt¢
tamamen -evril medeal eBmakei dej é

cCeviri i ncel emesi séraseénda, yalnézca birebir s°zcg¢k
yeniden kurulduju da dikkate al é@énméxkteéer. Beylece -evi
da ¢slup farkl ellmikd ave Wejeot emldar én, -evirmen tercilt
araséndaki yapésal farklardan kaynaklandéjé durumlar

Bu -al ékma, belirli sayéda edeb” metne ddephulgdarbi r der
incel enen metinlerle sénér|l édeéer . Bununl a birlikte,

°zelliklerini temsil etmesi, sonu-Ilarén genellenebili]i
zarflaren t¢m ol a€é ka@wiamil ek i k é Imallel aorrda aya koymakt ar
karkeél akél an temel sorunl aré °rnekler ¢zerinden g°r¢n
¢tal eékmada helneg zagl éhmed Mz ah ®ll em génédahanl amsal ve ikl evsel
amaceéeyl a bvierrdienk afyanzaljaé ve analiz aracé birlikte kull an
ve bajlamsal kull anémlaréné tespit edebilmek i-in ATa
S°zI1 ¢7¢0 olarak bilinen TANIKLI TaR&KEEnSE¥ ZLa Kamhd EHE E
(https://lehcediz.com/ ) . Bu s°zI ¢k, T¢rk edebiyaténéen tari hsel V €
bir veri tabané olup, b¢nyesinde yer ajllaamimaen é ynll & r lierk
anl aml andérarak sénéflandérmaktadér . Bu y°n¢gyle s°zl
kull aném °rnekl eri czerinden dejerlendiril mesine i mkEQe
S°z konusu zar fl areén kull aném ee@&mklaélkha&r ébneél i vé e mek i |
-aléekmada incelenen eserler ¢zerinde Ant Conc 3.2.4 (.
d¢z metin (.txt) formaténa d°n¢gktegreéeglerek programa al
zarfl aréen ériekansdgdevedil mik, fiConcordance (KWI C)o -¢e
kull anémlaré incelenmi«ktir. Bu akamada Ver.i Yoneti mli
zarfeéen farklée bajlamlardaki kul |l anémllairzé ynailcneélz cal asraa
verilerle sénérlandér él maméxkt ér . El de edil en sékl é
yojunl akt €éf éné ortaya koy mak amacéyla nitel bajl am
Beyl ece -al @&kma, nei csely |ferne ktaennse Ivieir iilkelreiv siell incel emey
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bir y°ntem izlemiktir.

Anl amsal ve i kKlevsel -%z¢;mlemenin bakl angé- noktaseén
SozIl ¢kl erii heag zal dPd ©3 ks hDOd ghl, erdianiaa misdrzd ke aa- ékl at
incelenmiktir. Bu incel eme, szl ¢k tanéemlar é il e ed
°rt¢kme ve ayrékma noktalaréné belirlemek amaceéeyl a ya
TDKéye hehrears- a kokenli bir zar f ol @p dnrlzaml mcey |
tanémlanmaktadeéer . Te¢rkiye Tegrk-esi ajezlare taramal a
Afhenyg¢z, biraz ©°nced anlamlar BE®@UHd®& Akuwlpl-aan él °dlegrél ig°lrigr |
iki mdiye kadar, 0 zamaaral aknaldaarré n éh @l aekné mahkd migdzZEd . Aj éz
deyi msel k ulHIod ©é nol )amdlsaa | ar fen s¢reklilik ve deji kmez
-ekmektH®tdkems.e yine Arap-a k°kenli olup Ai-inde bulunu
tanemhkkha olup daha -ok yazéleée ve resm’ dil de terci.l
ger ¢l mektedir.

Daha zar f e, TDK s°zl ¢kl erinde -ok iklevli bir yapeée ol ¢
ol arako, fikar kél akt ér man aé and tag®inak & K@ir @daha bie,dlame k& ealn Ir a
da, dghaséebirlekik yapelarda da kullanémée dikkat - ek
kel i menin k°keni, Uygurca Mani heist metinlererfkadar u
i kKl evlierini birlikte ¢stlendi§Ji ger ¢l mektedir.

S°zIl ¢k tanéeml ar e incelendijinde, bu dort zarfeén an
ekanl aml éel ék ilikkisi i-inde dejerlendirilebileceji
bajl amsalémkat ] abu =zarfl arén her Zaman birbirinin vy
s¢rekl i ik, tamaml anmamékl|l ek ve beklenti gi bi i Kl ev
g°stermektedir. Bu nedenl e, -al ek maasuné s?lzd re&kk taelne nd lad
esas dejerlendir me, ger-ek kull aném °rnekl eri ve -evi
Zarfl arén anlamsal ve iklevsel sénéflandérél maseé

Bu -al ékmadherizr, ah@h@y ardllear,é ,dastPaz | ¢k°t apdenl &r épden
anlam alanlaréna sahip g°r¢nmekl e birlikte, edeb’ m e
farkl e anl amsal ve iklevsel kategoriler alténda dejer
dojrultusunda s°zmel o nousaur azxa rafklad ré,d atkd i Kl evsel bakl ék
(Tabl o 11 hGiliHeGljehahao Zarfl arénén Temel Kkl evleri)
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Tablo 1
Zarf Temel Kkl ev |Kkincil Kkl evle|Ayért Edici ¥ze
. . Gel ecenffeek d®rt ¢k
heng¢z Tamaml anmamgBekl|l ent i, ge-ic o
beklentisi
. . . _ Bekl enen sona
hol © S¢rekl i ik Diren-, Kakkeénl
eden durum
h©l en G¢encecell ik S¢reklilik Yazélé/resm” di
o B B ¢ok i klevlenvdu
daha Zaman sénérdgKarkeéel akteér ma,
zarf
Senéflandéermanén a-éekl amaseé
Heng¢gz t emel olarak bir eylem ya da durumun ger - ekl ek me
durumun ge-ici ol dujuna ve ileride dejikebhérge]ine
yvalnézoabzedmaten bir zarf dejil, anl ateée i-inde bekl er

HO©I,© bekl enen ya da varsayélan bir sona rajmen bir du
s

-ojJu bajlamda kKkakkénl ék, i tem ya tetlenir. Bu medenle h @li @ i pr a

anlate ritmini ve duygusal tonu belirleyen °nemli bir
HOIl en anl am bakbdindeendant ¢ kmekl e birlikte, kull anem al a
Genellikle yazél é ve resm’dedibluda ntud rami g aendainl e | b umi mar
belirtir ve duygusal ya da pragmati k vurguyu -o0oju zan
Daha , T¢rk-ede en genik i Klev yelpazesidaeoabgmedi)y p zar f |
eklenme(bir ge¢hn, dlaedrawkébhaiyi), kran(birkeredaha) ve niceli k gi bi far
kull anél abil mekt eda@ahazaBuén®khemllewlli an&m hem de -evir
birim ho©line getirmektedir.

Bu -alékma, T¢rk-ede exkanbmaéheén kibebrijuellalgid ioll eanr azka nmiaknl ezvasre

gestermektedir.

TANI KLI T!RKC¢E S¥ZL!K (LhEMEEDKED| @grlir®k eair ,6 neaahal ¢r k- e
derece genik ve °rt¢gken anl amsal al anl ara mmearhgzp ol du
stzce¢g]l énegn 85 farkl é anlam bh@ll &f 2cajl ¢eopda2tapl amdd 83
daha s°zc¢fée¢negn 34 anlamda 767 keHOKkk®Ddrl fasmred dielf ek Kiers pv ¢
benzer bi-imde -ok sayéda bajd,ambal - ahémm&d&kapsasmakbkl

i Kl evsel kull anémlar di kkate alénmexkteér (Taneékleée Tg¢rk
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Szl ¢k wverileri incelendijinde, bahsedilen zarfl ar én

°zel hekhle,vedabd ©Dar f | at @mé m z c¢eml el erde AkKi mdiye kadar

i fadelerl e karkéleklée olarak tanémlandéejé g°r ¢l mekt e

Kimdi o, fiyeni o, fAku andao, fA°ncedenodo, fAbuna émajameno ¢
yojunl akt éjé dikkat -ekmektedir.

H©l en zarf e, s°zl ¢k verilerinde daha séneéerl é& bir an
bul unul an zamandabo, Aikimdi o ve Akimdiye kadar o anl am
zar f e, y alnn ézicdadizaem bir birim olarak dejil, ayneée zal
tekrar ve nicelik gibi -ok farkleé iklevlierde kullaneéel

S°ozI|l ¢kl erde sunul an hewm¢ganl am@l © e ribtolf ielair jéidéarh aek anl a ml

edilebilecekleri izlenimini dojursa da edeb”™ metinler
birbirinin yerine kullanélamadéjéné g°stermektedir.
°zellikleritnamé msall nédziczaeyde dejil, bajl amsal kull ané
ger ekl kel maktadeéer .

Tarama sonu-1laré genel ohleanr¢gazk, dhedjl eCr, £ ahn@l |l eanr ,E ddegrhi anee , b
belirli anl amsal alanl arda ymjbUantagktegjé ver blumeakltaendli
birlikte, her zarféen baskén olarak tercih edildifi é
dojrultusunda bu kullaném al anlaré akajédaki «kKkekil de

Hen¢kzel i mesinin yaygén kull aném al anl ar é

Derlemves©® z| ¢k lWwemgadarefranén °zellikle tamamlanmaméxkl ék ve

yojunl akt €] éné g°sterhmaktzediumsuBuchbm] ebhemdde séekl ekl a

Kimdiye kadar, el and anl aml ar &yhaan,kail-lianndéel mawkit lardglra n
dilimini ya da bu zaman dilimine yakeén bir ge-mi«cki Vo
daha yeni, yeni, az °nce, hemen, kKku an, «Kimdi, Ku and
Bir diijnerkuyladyagné m al ané, bir durumun ya da ol ayén hen
bajl amlardér . Buh ¢ n,¢ zfkkui | nhdai nyéem| kaar ddaar bu ana dek, o an
anl amlarl a °rt ¢kenmgzyeedniirl.i kA yreé lyad K éamil éakr dbai Ifidyiernein er d e,
késa zamanda, -ok yakén zamandado anl amlaréné da ifad:
Aibuna rajmen, yine, ancak, hi-0 gibi bajlamsal anl aml

Hol el i mesi nin yayng &an alud lalr &n

Holzar f &, ajéerl ékl é& olarak s¢reklilik ve devam bildir
fibu zamana kadar, Kimdiye kadar, ho©l en, hermed © dahao

ge-mi kKte baklayan vmana ikacarbudawnamaederm duruml ar é i
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zamana kadaro anlaménda da kull anél maktadeéer.

Bazée bajh@mbardmdi , Ku anda, Ki mdi bil e, bugeé¢nke génc
vurgusu takéemakta ol up ki mir ekkdlildoa naénnmlaan| daar éiyd ea fkchd iéEma&
bildirmektedir. Dath@l| d@gha vedrrein@g £t er mak laenr bemak éméndan °rt ¢
farteko anlaména yaklakan kull anémlar sergilemektedir
HO©Il eknrel i mesinin yaygén kull aném al anl ar é

HOl ear f,éndéinf er zarfl ara kéyasla daha dar bir anl amsal
zar f, t emel ol arak g¢ncellik ve s¢reklilik bildiren b
anda, kKimdi ki hal de, ki mdi 0 d&lauwpa,r ,b azi émdh a jblid neloa rgdiab if |
eden anlamlarl Ol keinpkmekeedi kl e yazéelée ve resm’ di | de

pragmati k vurgu takéeyan bajlamlarda daha séneéerl e kull

Daha kel i mesinin gagméal ol Ar é
Daha, incelenen zarflar arasénda en genik ve -o0ok iklev
kull anéem alanl aréndan biri, séfatlarla birlikte kul |

Bunun vy adaba, s &@rvar @l amwl,unalndh ek ol arako anlaméyl a

icstl enmektedir.

Zarf ayréca miktar veya zaman ekl enmesini ifade et mel
gi bi anl amlarla tekrar ve s¢rekl il ik abi Ibduinruenn dbéakjél nadr
bakka, csteli ko gibi anl amlarla ekl eme ve pdaid, ktir me
h©lveheniglze °rt¢kerek AikKin bakénda, her keyden °nceod

Bu genel hertzy mentdalaz ahm ®ll @ar énén s°zl|l ¢k tanéemlarénda by
al anl aréna sahip oldujunu, ancak ger-ek kullanémda ¢t

noktal arénda yojunlaktéejéné ortaya koymaktae&iri S°z

s¢recinde bu zarfl arén neden sorunlu birimler hOoline
Ceviri a-éséndan °nemi

Bu sénéflandér ma, s®z konusu zarflarén Rus-aya -evir
bi-imde dejermgmiini lkrae gniarkit ahdeérmr yezh ® kz@alrifilkalreé n é n bekl e
s¢reklilik gibi °rt ¢k anlam kat manl ar é, Rus-ada her z

anl am daral masé ya da ekdaHazmef 6akna-gked ehawikr aanaipne
her bajlamda farklé bir dilsel strateji uygul amaséné
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Té¢rk-e zarfl arén Rus-adaki karkél ékl aré ve -eviri sor

Akaj édakiTabalbd o2l:a T¢r Ki-Ru sZaar fKaarrk é¢leévkilrair S g,rhiemlgazr, é

hol ©, hokzaenfldakbaén T¢grk-edeki t emel i Kl evl eri il e R
ayréca -eviri s¢recinde ortaya -ékan bakl éca sorunl ar
Tablo 2.
) Rus-ada Y| . .
T¢e¢rk-e zalTemel i Kl ev oL _ tCeviride g°°r¢l en
karkel ekl ar e
Bekl enti anl ameén
) Tamaml a n ma mé K |
heng¢z beklenti a4 h.eboqe E b q Baze bajl aml ar (
de¢ker ¢l mesi
Duygusal/pragmatik vurgunun
hol © S¢reklilik, |[3dh ,qphdye gso|kaybe;
¥rt¢k aktareéem
} bEdso qQoli sluptrl ¢fenegn k
hol en Gencel ik ¢ 44 a.ad
d¥e 60d ¢toju zaman -evri
G°rece sorunsuz,
daha (zaman) Kal an s¢r e, qj h _
yanl €&k okunur sa
daha Kkl ev yanl éx be
_ pstenl ¢k, de|lgoaqq ) S _
(karkél ak zarfé gibi -evri
. _ Tek bi-i mli - €
daha (tekrar) Yeni den yapél|qyh dbo3FE . .
ritminin bozul ma
Tabl odan da g°r¢l dej ¢ é¢zer e, T¢rk-ede tek bir zarfl a
Rus-ada -oju zaman birden fazla dilvsieli asr¢a-elca nkdaer k- élva

bajl ama son derece duyarl é& kararlar al maséné zorunlu

¥zel heklvehO©lzar f |l ar e, T¢rk-ede yalnézca zaman bil dir me
vV e s¢reklilik anl aml ar é da k u reneliiktet g dfve 3 d RRu dg A da bu
karkeél anmakt a, ancak bu karkel ekl ar , T¢rk-edeki °rt
yansétamamaktadeéer . Bu nedenle bazée -evirilerde zarfl

bakka wunsurl ar | aéckiéell dé&jie egd®irl ghenyeek t-eadi r .

HO©l en anl am bakcdneEad&mrt ikmesine raj men, daha -ok ya:
kull anél masé nedeniyle Rus-ada her zaman a-ék bir k @

-evirh©kdeidne ya n°trl datievimkbmedenyhbérakél maséna yol
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Daha zarfé ise -o0ok iklevli yapésé nedeniyle -eviri a -
kull anéml arggmd ee Pwysy-¢k °1 -¢,de karkélanabilse de karkél
dilselyapél ara ihtiya- duyul maktadér. Bu iklevlierin yanl
anl ateée be¢gtenl ¢fjée¢negn bozul maséna neden ol abil mektedir
S°zIl ¢k verilerinde ortaya -ékéarniuz, amnlOd @szaah @9 matr ;éknméen h \
- e s¢recinde neden sorunlu birimler ho®line geldiij:
bel ¢m¢gnde s°z konusu zarfl ar, edeb’ metinlerdeki g €

karkeéel ekl are ¢zerinden ayré ayré ele aleéenacaktéeér

Tablo 3.evMnkh¢i¢melerine g°re dejerlendir me

Zarf Baskén iklev alalAnl amsal °zell ik

heng¢z Tamaml anmamékl|l ék|Ge-i ci dur um, bekl

ho©ol © S¢reklilik Bekl enen sona rajn

h©l en G¢encellik N°otr, yazéleée dil

daha ¢ok iklevIlilik Zaman, karkél aktér

Henz zarfénén anl amsal ve ikKlevsel kull anéemé ve Ru

dejerl endir me

Té¢r k-hechggzyal nézca fAger-eklekmemi kli ko bildiren bir zeé
bekl eyi k, s¢recin devam eitmalfi dilisipwvagmateirk deatdma n k
metinlerde hen¢gzbegn dort temel i Kl evi °ne -ékmaktadeéer
1. Tamaml anmaméxl| éKk
2. S¢re- i-inde askeda kal ma
3. Yakén ge-mik / erkenlik vurgusu
4. Anl at é gerilimi ve beklenti oluktur ma
Akaj] édaki °rnekl er abuakitkalreevmiéenrdian oRutsa-yaay - ék an fark

gestermektedir

Kncel enen eserl erden se-ilen °rnekl er, heng¢zoeén Ru ¢
koymaktadeér

1. Anl amsal ve i kKl evsel olarak korunmuk kull aném
2. Bi-imsel olarak l-ewtriilbmowutamcaky dfelkamék kull aném
3. Tamamen atl anmék veya indirgenmik kullaném

AkajJ éda bu ¢- durum °rnekler ¢zerinden dejerlendiriln
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1. Ger-eklekmemiklik + ge-icilik: bakareéelé aktarém

fiBakka bir kKeyi nhehbigekvnhieynonteudn k-é:0n k(gP48muk, 2014,

daocsaeeqgq Yy 9 bqy b¥zqjo bq)agbHEghFedg®¥Eonoezos2006g, d. 147

Bu °rnekte heng¢z, eyl emin ger-eklekmemixklifJini bil di
Evliilik heng¢gz ger-ekl ekmemi ktinrd,, rf aliRautg - @aptpaénsséi yred m o |
tamaml anmamékl éjé hem de ge-icilik boyutunu bakaréel é
dengeli aktarém °rneklerinden biridir.

Benzer Hekiliidre: iedefe varmadékl aré gibiéo (kafak, 201

dAqy pbYoflogysdy e9asqeqdeBEdber,e EDEL 7, d .214)

Burada heng¢z, s¢recin devam ettijini gqyei lheedak ttarudn,k
zamansal tamaml anmamékl ék boyutunu korumaktader. Anc e
h©ol © m¢gmkdreceljdb bekl ent i kat mané Rus-ada daha zayeéef |
2. Ger-ekl ekmemi kl ik + anlateée bekleyi«ki: k & smi kor uma

AEtrafta birhehmgmkeBezym«kn,u 2003, s. 292)

dnoeBgao offepr.ogqb, 2018, d. 141)

Burada heng¢z, yalnézcaéeifman, aayaé ypamamdhd aimei naxdan o
kurar . Rus-a eoeBE ifadesi ge-icilik anlameée verir an
zayéefter. cCeviri anlame b¢gyek °1-¢de korusa da bekl en

3. Erkenlik vurmgansu (Yak /| Za

i Rumien¢zocukken ail esiyle beraber Afgani standdan ka- €
237)

déqjo dgqoey EqREAE Yfr Aoj EbYdoEDE I TADafes, a Y2¥0 133,65 odY. d elf

T¢rk-ede hengz -ocukken i fardmed, yar knerzlciak kv e nlod rog li ka b
Rus-a -eviride bu erkenlik boyutu tamamen kaybol muk,
erken yak vurgusu takeér. Yal nézca fA-ocukkeno dejil, |
buerkenik boyut u tamamen kaybol muktur. Zamansal -er-eve ki
vurgu silinmixktir.

Benzer bi-imde:

iNe zaman ansam Tebrizo6i, .- keskin rayiha sarar sar

ya] mekn¢égyzumukacék KBan( kkhdlksu2009, s. 62)

| 99g¢e ©9d c¢fTEnde doFa dEobgn daFEdeYno, dEnpgn edYysbgno
yrgeq. dbdyY fFrFEecFeF odoFavYdec ©vFe bEecobDYbDbEDBYq o9 dgqodod:
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DPEe232j o eaq¢Bk Y fr FecFe aqjeosjo BVJdYeoaszxqjo dbagqj BE. (TE

Burada heng¢gz, tazelik ve yeni ger-eklekmi kl ik anl amé
yer al mamaktadér. Yalnézca fikar kokusuo verilmik, fiye
hissi kaybol muktur. Bduy y thseanl¢ zibkiIne vziammam siarld iviegenmesi di

4.S¢r é-i ndek € Hadma: ké s nbiak ar é

Daha bazen fibeklenen exkik ge-ilmeden biled anl amé ve
qj h ,bgerken baxlRgméxkl|l ék i -in

AfDaha bir kadeh i-megddadmikalibi mBial éam ek @né&de ot uran K
czerimde ol dujunu g°rd¢gm. Hi k©Gyeme d°nmeliyim. 0o (Pamu

ANqjgqg BgeYa bY dyoey, bo j oaodaes oo RYije oys gqedoysea 3 dEs JeoBeZoay

(nEoae, 2007, d. 164)

Bu °rnekte heng¢gz, s¢recin devam ettijigniq bgekakané B ma
dojru ve iklevsel ol arak yeterlidir. S¢re- boyutu kor

5. Pekmkkiyakéenléek: yojunluk kaybe

AKésmebdiBiBEeyn zamanémézda bo°%yhe hkdaeayn éekr meo |nmearzé
(Nesin, 193, s.6%

6 1 dzOhj Codg@tdd" ddz B dzyOCrigdd . sC Uhgsi B 6j Mykte § s
BtOCd foyudlsoddhn’ daj f teddzd ot d3thkq Cjefind?)C1D 7o3tc | d34

T¢e¢rk-edeki fifdaha hen¢gz yeni 0 yapésé erkenlik + yakeénl
Rus-a -eviride dojrudan karkeél ek verilmemik, anlam sc
zamansal eekkdaywhdlrmuktur . Bu °rnek, hen¢gzdé¢n vurgu geéc

gestermektedir.
6. Zamansal karkéetl ek ve anlaté gerilimi: atl ama
fiHen¢;kz°rt ol makbDahazeereegyy dviakti vardé. o (Bezmen, 2003, s.

tqaodqe 3 voonbKEsosq gdniodvaeedafdeprd rERRqbboy aFEpnpeg. Edgq
(4aqfogb, 2018, d. 9)

Rus-a -eviride saat bil gisi atl anmécxk, yalnézca AEJQqDb
hen¢gzdo¢e¢n erkenli k vurgusu hem de fidahlaaybdlemkwtrwd .an k
7. Yakén ge-mikin belirginliji: zayéefl ama

i Shuhrean ¢z birka- sepgaetdvikdler i oyunun h¢zegnl ¢ akékeéne

(Bezmen, 2003, s. 46)
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] Yacbgq 303ds 3 E, e292dgq Jgfr g3IEak pafrgek, dagceEbbE
60(03YbYayY Toades dimgwqbgEeRkd«M8, d. 73)

Rus-a -eviride genel bir ge-mik zaman i fadesi kul | ar
yapésénda bulunan yakeénl ék ve tazelik vurgusu belirgi
8. Bekleyik veatlgnemai |l i m: tam

iSeyité Kul aHeémdgri kalsaerst tdai.y muyordu. 06 (Bezmen, 2003, s.
0L b odpnosdgqa ¢€qdqj ., (dFrepghb, b20¥gaod. 52)

fiHen¢ z bir ses duymuyor duo ceml esi -eviride tamamen
gerilimini kuran teme | unsurdur. fAHen¢gzoOo bekleyiki ve yaklakan ol
¢teviride bu unsurun -ékarélmaseé, anlateé ritmini dojru
Kncelenen °rnekl er, Riu sq- abygap €-setv i-roi] us ¢druercuinmddae ,ger - ekl e
akt ar ér . Ancak hen¢gzden i -erdifi bekl enti, askéda k
zayéeflamaktadeéer. AfDaha hen¢gz yeni o gibi pekiktirilm
°rneklerde ise hen¢gz tamamen at |llaminetki rv.e zamans al mi n
Bu bul gul ar , hen¢gzd¢n yalnézca zamansal dej il , ayne
isstlendijini, -eviri s¢recinde i se czellikl e bekl en
olukturdujunu g°stermektedir.

Genel ol ar arki lIddeijjeirnideen dhieny¢ z, -alekxkmada el e al énan zar
kat man kaybéna ujrayan birimlerden biridir. ¢¢enke bu
da, anlateée i-inde geleceje d°n¢k bi rRugse-raiyla nakvtea rdéenidi ak
-ok katmanl é yapé -o0oju zaman bi-i msel ger - ekl ekmemi kK
boyutlaré ise tam ol arak korunamamaktadeéer .

HoOol © zarf énén anl amsal ve ikl evsel kull anémé ve Rus- a
Té¢r k-heed,goal nézca Adevam eden durumd bildiren bir zaman

bir durumun fAbeklenen sona rajmeno s¢i¢rmekte ol dujunu
bil diren bir zaman zarfe dejildektirioj us ®@aéd aandlaé kk, a
pragmati k anlamlar takeér. Bu zarf -o0oju bajlamda akajé

1. S¢reklilik (devam eden dur um)

2. Bekl enen sona rajmen devam (beklenti i hl al i)

3. Psi kol ojik/ duygusal s¢reklilik

4. Anl até gerili miakama dr amati k askéd

5, Pekiktirilmik s¢reklilik (h©l © daha)
Rus-aya -eviride hol© i-in temel ekdejerler A3dh qy h
feccodgRbgna, 3dh o9Fe Rq, 3dho gibi -%zemler de gor gl ¢
ihlalivesit em boyutu her zaman ayné g¢-te korunmaz, bazé °
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anl aména yedirilir. Bu da Rus-aya aktarémda °zel l i ki

ayné g¢-te korunmadeéejé go°sterir.

Akaj] édaki °rneklevlerbum Favklé isglreci ndeki karkel e
gestermektedir.

Il . S¢reklilik (Devam Eden Dur um)

¥rnekKF1lziksel durumun devamé

fiBana uzattéjé eline bir an kKakkén kKakhke®elb&Gmak tdeof.r uKal
uzanmérkuydordu. o (Al'i, 2020, s. 131)

AN dEdsqdybbo dpnosdqa bE qjo sdosyboesor(Aqud@esSgpeed. d f
93)

Bu °rnekte hol ©, sahnedel AR®l ©k uos @ tFRelksiméak { -€da Wi rkiurzaar fhi

atl amex, yal nézaxwmo Ohi-fséfdaitf beadudqum beti ml emesine yasl
ho©l O, anlate ritmini ve Kakkenl ék tonunu g¢-lendirir.,
¥rnek Duygusal durumun devameé

fiSami ha hol © gergindi, ama Mevl ut bu il k bul ukma i -

konukt ukl ar éné hissediyorduéd (Pamuk, 2014, s. 426)

| EoYel g qd@oBE 3 bEedyRgqb¥YY, bo Yqdavxs 393dos3o3Fa,
qodsFomuhyd e qddoy I dsdqsY nyE odeeek+ F20a0Yl 63, dqd,. €4 40)

Bur ad a-ddvanl e@en gerginlik-Rus - ada J3dh q) e khk kéVvegle olaarak il e
dojru bi-imde karkeél anmeéecxk, s¢reklili k korunmuktur .

¥rnek Karakter tavrénén sg¢rmesi
AiNech@ltngy st ehzi, ho©l © al aycé bakéeyoréd (Kemal, 2012, s

yqgQqRQqgqse dnlodsyd ecdZeb PRI qeaY3Io, bgq 0209dg3 By J30q mEoddE, 2199 %4 €
d. 136)

Tekrarl & h©l © yapésé Bug- adial dRogd @jl ale kldiejiemd® | akt ar él m
hem ¢sl up korunmuktur .

¥rneki Kkametin devamé
iHOl &bl aml arda, Duttepede kal éyoruz.o (Pamuk, 2014, s.
Yg 3dq Whoo R dgdosdg I nFooseseq,s 2016, d. 211)
S¢rekl il idkdonegljoqdeuw ,ekdejerdir .
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¥rnek Doja ol ayé
AK&amIdd nmemi kti é6 (Pamuk, 2012, s.214)

] bjdq ddiqq sdqedEeyEwaye, 2007, d. 52)
Bu °rnekte hem sg¢r ekl idri-ke khleenk heerkd sin ekno rswommuwnk tgu r .

[ Bekl enen sona rajmen devam (Bekl enti Khil al i)

Bu kullaném hol ©6nén en karakteristik pragmati k al ané

¥rnekKéal al ve eksi klik

AEv ol arak akléena gelen tek yer éh®&lJd tapusuedifedakiui. 60geceko
(Pamuk, 2014, s. 157)

6qybdeadqbboq bnqdso, e0950doqgq 9b Dpoj bEfrg3FEosc d3Io¥Ypop (Q:
Ovaesqseq, jdq dgqy3Ed o2s9q3 bEIqdbyef ddq@Quaqeysvead sqc
doeoangHhadEbYeFeoj of npop avkn,qa2.016, d. 158)

Burada h©l © Aol masé gerekirdi ama YokdYa rogkeemt{éhtalthia ol up

bakaréyla takér ve Tg¢rk-edeki siteme yakéen tonu da ko
¥rnek 7
fiBazél aréenén nase¢él h @ | alkhal daayr a nséayl oar ku no. | od u(j Puanmuu k 2014, S

AQo dYeb®ago co0bysc, ©eFe DORDO ¢0pEneEpYRF1l6pcgdY¥Y?156

HOl © burada fAzaman ge-mesine rajmen zihioeldYd¢joom - °
ayné pragmati k -er-eveyi s¢reklilik ve kakkeéenl ék koru

¥r nek Nérmi hlali
AYirmi bek yélcadBey behiadiasginm mi diyorsun?o¢6 (Pamuk, 20

g RYIqee fgqde oaRq QqQIGUO:3#¥sji sdascgYaa.os Fo9d o9g YF§f aqy
(nEopeae, 2016, d. 33)

Bu kull aném dojrudan fn@ekd¥ahkemsdghkeal i 6dijr. hBmsehexkt ir

Bekl ent i i hl ali tonunun en g¢-1¢ °rneklerinden biri 0
I'11. Psikolojik s¢reklilik (Travma / K-sel Gerilim)
Bu grupta ho©ol © yalnézca zaman dejil, psikolojik devan

¥rneki ThPavmanén s¢r mesi

Bu grupta ho®©l ©, fiduygunun tekraré, travmanén s, ¢rmesi o
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anl aténén duygu °rg¢se incelir.,

iveolne vakit bir su birikintisine bakmaya kal ksam, S
( k af2@0R, s. 44)

Oo2jQF y dposdy bE 3odeé e9a92db¥yyy ooRiIdo. Ral AIXEHRYEZG 80 b B D 3
301)

Burada h©l © ge-mik travmanén bug¢nde s¢grmesini vur gul
h©ol ©6nén d¢kmesi swsegreaehltémi amb@t i r .

¥r neki $d8yal paradoks
AEvI ih@b@akire bir kadén ol dujumu herkes biliyor.o (ka
é3Y¥(dqayY 3o pnbq, fEonpaRbgy Rqbj ¥Ybq, qq3doslgbb¥za. (TEaF

Té¢rk-ede h©l © Anorm ger-eklekmeldi panatlakén@&uvgusuduwr
yalnézca nitelemeyi vererek ho©l ©6nén ol ukturduju bekl

¥rneki @d°lz ¢ 1 meyen muamma

>
m

ilerin nihweb@d dpugrmrdg] ¢ki mse bil miyor.o (kafak, 2

A 3qde bYeso (ERqQYm@dy,9 Yryeaqo cobFJo¢YaodEnoagYIEBE3IQY:

HO©lI © burada fuzun s¢redir a-ékléja kavukmadéo anl amé
faka

diyerek bilinmezl ifi verir, kat i h ©l Geonmme. Mnlama man ek
korunur ama zamansal vurgu siliklexir.

¥rneki 32reklilikten tamamlanmékl éja kayma

iGen- HK@ld@h éyorduéo (Bezmen, 2003, s. 369)

yEeobqs FYTodE 3gsqda¥ daqfg. (aqfoqb, 2018, d. 118)
Bu en kritik kayma °rnejkiedn,r.RuTsi,-rakd ae dies es ¢frreikh a yl e tk gvlaz
sonu- bildirilmiktir. S¢reklilik, tamaml anmékl ék d°nyg
V. Pekiktirilmik s¢greklilik (HO©I © Daha)

¥rnek 13

iHOl © damaanén kapéséna dayanmék, ellerini oNukturara

YoaoqFy Raq¥dgrbagfiso y3e ¥y bE( saordopgmé 2018, d. 27)

¢ift zarfén yojunluju sadel ekmi«ktir. AHOlI © dladlma o Tg¢r |
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qJdle karkélar, anlam korunur ama pekiktirme d¢gzeyi

¥rnek 14

Behiidaha, -ok ge- kalénmék sayél mazdée. o (Bezmen, 20

ot

YoRqa,) dbg o+ (dbo o095cdE@&prcmqyb,saJF18, d. 154)

HOl © dahaodo burada HAhen¢gz ge- dejJ il 0 te¢reqlea kel i ko
cof Qqbhygun, fakatktiiki megair feinnpekadel ekmi kKt ir.

ot

¥r ne ki Tab atlama

AiShuraéh@d@ha, boklukta gibiydi.o (Bezmen, 2003, s.

¢evirisi yok. (adaqfpopgb, 2018)

Psi kolojik s¢reklilik tamamen silinmiktir. HOl © daha
kopukluk 6 hal i kaybol ur, psikolojik s¢reklilik silinir.
VI . G¢-1¢ s¢reklilik ikaretleyicisi

¥rnek 16
fKéez, 6¥jle okuh®olg@medighrongee bmededé 60 6( Kemal , 2012, s.

3R soadaqbec, dbEpEHqF éyjdmp Fb8 5 UMb 140) d.

Burtek, tekrarl é ho©l ©6nén Rus-ada ehdogdofh@ad htmmbegel ékl
s¢rekl il ijgi hem sabérsézl ék tonunu bakareéyla taker.

¥r neki K&s atlama
AfDaha bitmedH®| erddd Pwr&z2.. @& | anl ar iyi mi?06 (kafak, 2
noeqai,o93gqoYaEigpqdq¥Eac3aYeod 3dq 02080477 (TE2BRY

Daha bitmedi 06 figoeF bqoo iyi bir kamameEBkatl BuomErt éfH
atl ama, sahnenin Adevam eden mevcudiyetodoérvurgusunu si

Hol © zarfeée ¢(zerinde genel bir dejerl endirme vyapél ac
d¢zl emédenansal yani figrear@ama tdi¢kz | d¢gndleemde fAasl énda bit
bitmedi o0 (sitem/ kakkeénl ék/ dimen-) «keklinde kull anél dé

Rus-ada ise karkéeleéeje olarak kullanél an: A3dh qJ) ho ¢
beklentinineghbRBhbai }diicoFe Rqd0 fiaynéel ék, dej i Kkmemeo
Ancak metinlerde -eviriafltlapllEpeéndbazezegbkl|l BFdepbh©Ok @l

geriliminin zayéefladéjéné bazen de hoOl ©61 & yapeé t ama
ujradéjénée s°yleyebiliriz.
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D

T
Y

Sonu- ol arak hol ©, yalnézca zamabi miimdimrenc¢awijii ,sgmP

kérélgan alan, hol ©6nén bekl enti i hlali ve psikolojik
ritmini ve duygusal tonunu dojrudan etkil emektedir.
H©l en zarféenén anlamsal ve iklevsel kull anémé ve Rus-
Térk-ede ho©l en, -ekirdek anlam d¢zeyinde hOol© ile °rt
anenda s¢rmekte ol dujunu bildirir. Her i ki zar f da g
s¢rmekte ol dujunu bildirir. Bmewnmlaa kiahlai sEa ék dlel, ada
yazekille ajéerl ekl e bir dajéelém sergiler. Bu nedenl e ed
ol masé vyalnézca fver.i eksi klijio olarak dejil, dilin
ol ar akr ldeerfdi ri |l mel i dir: h©l en, gendel i k diyal ogl ar én
dejildir; daha -ok anl atéecé seessheba-phbayétaedas,mreéhbgan
Bu durum derlem sonu-1|laréyl aveakoywumimadudi | i hn@leeyaygeék
keyasla daha az seéeklékta kullaneéel er, -¢nke¢e hoO©l endin
-oJju zaman dojrudan zarfla dejil; fiil se-imi, zaman
bi-emé@urul abil mektedir. Bu nedenle -eviri a-éséndan F
c¢emlenin genel yapéseé ¢zerinden aktareél maktader .
Rus-aya -eviride ho®©len i-in bakvurulan karkeéeleéeklar b
codfiku anda veya g¢n¢gmgzded vurgusu belirginse 3 b F
bajl amlarda ise 3dh qJh olasé se-eneklerdir. Bununl a

-%z¢mler a-éklayéece ve ajéer biruez&kmayah@taeabmdil dddj nudé

bir karkél ékla vermek yerine s¢reklilik anlaméené fiil
Bu ol gunun a-ék bir ©°rneji, h®©lendin hen¢gz ile birlik

AE] er din hanelsduriabk dsciydii dawht emel en «k°yle yazardé@
MHen¢kzkar ar v e Halea miow.gul@makta. 60 (kafak, 2016, s. 106)

6dayY ¢€g nqadyY dFEoE +fEFEecoabYaoaFE d3oxy wevEdoa, 3 jdEaq ¢l
bEeYdEaE ¢9g cyqofdeldBROyBhode. 6°7)

Bu °rnekte T¢rk-e médgime-ikal akatémazna mawnrsmd kt adeéer : hen
tamaml anmadéjénéodo, ho©len ise fisorgulama s¢recinin akt
i se bu iki akamayé itnedki rbgierr svoey ubt® yklaetceeg ofirkiayrear v er i | men
s¢rmesi 0 araséndaki S¢roe- farké silinir. Burada vyaln
Teéerk-e meti nde kurul an zamansal S¢re- ayr émeneéen h
izlenme kt edi r . Bu da ho©l endin -eviride en keéreéelgan tara
zihinsel etkinliko gibi s°ylemsel iklevler oldujunu g
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¢tal ékmamézda inceledijimiz eserlerden bir kma-dé9jrémekl! e

vurgulamak isteriz:

Kn

celenen metinlerde ilgi i zar fl areén daj él émé da

desteklemektedir: Go | Knalae daha: 304; h©l ©:Kar@8@a Hehaz: 2869 ; hi@OE

he
k u

-0

So
bu
y é
aj
da
a-

me

Bu

nez: 2 ; Kafa@dadn r Oudtad | éd&aha: 315; ho©ol ©: Kudt&eytvben ¢ z : 1
mala i se daha: 612; ho©l ©: 102; heng¢ z: 78 ; h©l en: 4.

k yazéelé veya resm’” bajlamlara ©°zg¢ bir birim ol dufj
nolarak hoO©l enbdéin metinlerde az g°r¢nmesi ve -eviri
l guyu g¢-lendirir: Teéegrk-edeki TAammd® marmfiloar § ¢cksakeéer

kl eri nedeniyle hedef diléde akéek, khokéheéeli bir achaha
érl ékl e birimler -eviride -o0oju zaman Azorunluo biri
jetél maktadeéer . Bu nedenl e hol en, niceliksel ol ar ak
édsaém °nemli bir g°sterge niteliji takéemaktadeér. Bu
tnin s¢re- °rge¢seneg belirleyebil ectegnienlil ive- °izkel me vesreel
ré¢enegr kél énabilecejini gestermektedir.

ha zarfaméal ank i kKl evsel kull anémé ve Rus-aya -evir
,r k-dehdae i ncelenen zarfl ar arasénda hem kull aném sékl
ni k alané kapsayan birimdir. Derlem verileri, dah
stermektedir:

1. Exi k / ger-ekl ekmeden ©°nce
2. Hen¢gzl ¢k [/ erkenlik

3. Kalan s¢re |/ zaman ekl enmesi

4. Ani bakl angé- [/ ilk an yojunl uju

5. Yakén ge-mi kK séneéré

6. Peki ktirmel: kal eépl ar

7. S¢re- baklangécé |/ hen¢gz bakéndayéz

8. Bekl enenden erken ger-ekl ekme
9. Eksiltme vmegenabtaexkantam kaybe

-ok iklevlilik, Rus-aya aktarémda da dojru exdejer

bajl aménda Rus-cidfag)ihd @bRR@mgona&am e £, 900Ge0, Jdagj o, bg od
3qpDné, ¢€o2ae6eq, QERQqgbifadé, iXbaodld erl e aktarél dejé gor ¢l

Adres Ad dress
RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kK t € r Dem@isi a)] RumeliDE Journal of Language and Literature Studies
e-posta: editor@rumelide.com e-mail: editor@rumelide.com,
tel: + 90 505 7958124 | phone: + 90 505 7958124



RumeliDE Dil ve Edebiyat Ar a kKt é&r nDeigeir2026.51 (Nisan)/ 231

T¢rk-ede fAheng z, hol ©, h©l en, dahao Zarflarénén Anl-gmdal Sue &Kkl ev:
Yél maz, M.
Akaj] édaki °rnekl erde, dahadénén farkleée iklevleri ve -e

1. Exik anlamé: A(Daha)VYémgdedscdqaémadEeeé

Dahadnén en dikkat - ekiémni Aihelngwl egdrn-deknl ekkinreid,e n o lhaym:
durumunu g°stermesidir. Bmederd&-imhdemda Wwahaséybhubkeki Rt
anl atéda ani ge-ik, yani s¢rpriz figq sdkqetekiabBEbegl at &
bakedrée bi-imde karkél aneéer

¥rnek 1

fiBedahane ol dujunu fark et meden, kibrit elinden yere dg¢g
(Ali, 2020, s. 134)

yqg oadgqasodbysc, JeBepd QEemddos¥Ya de¥3zea Y+ csFac3qd, Y
syRqaay odddg§oser Y yjbHHoe, d. 81

Burada daha, fihen¢gz fark etmedend exi k anl améné kur a
ge-i kK etkisini gé-1 ¢ bi-imde korur ve iklevsel a-édan
¥rnek 2

AKurt gibi a- Pernri plmeman biDahe &Kk tkaarp s 8ir €] éné anca al méx
-éjléek koptu bir yerden. o (kafak, 2016, s. 66)
€e2a00(dbEYy nqd¥ de 3Eq Ya¥dcoghhlfd qoes, e abddY 2dZ PedserdGaee, d Ealdqe 3qy
293Fybbgy THoeefms. 2(017, d. 84)

fiDaha i lbkréadar &khen¢gz bakl angé- akamasénda bile dejildl
eFfeéod yapésé ekik etkisini korur, ayréca anlateée tempo

2. Erkenlik / fdHen¢z Ydaejiihl ®qi K1 eyih:qbslaagaos / b

Daha, °zellikle saat, yak ve zamansal eki k bildiren
Akt arémda Rus- adaqjlem gaiyfg émg -Pegtganpl ar édeéer .

¥rnek 3
il Sadata d°rt dejildi, ama duvarl arééegkkse& kayant énlkelk
huzur verici bir -ocukluk hatéerasé gibi i nerken Ka K|

(Pamuk, 2012, s. 381)

6jJq bqgq @ggemydgqe 3Edo3, eoj qF, deeadeFyde 3 dsoaodar d
coedgogonyYguwFdgqobgoyY oéoyny¥, daosd3bo 3 dgosdeon 3Iodeopny¥Y
adecoeBEYIEYyyq, ob co0(doaj e dpnosdqpEoieyg,aFx®0 Me q. Y8 B)a g ¢ P

Burada daha fAhen¢gz d°rt dejil o anlaméndadér. Rus-a fiq
verir.
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¥r k4

ACin gibi, s¢rekldahakg-k ©yaext € nedda pbialje éedyeojri, | ama evin i-

(Pamuk, 2014, s. 47)

ya daqg¢qboe, E (qRYDDb, 3dq 3dgqdpocafsmdaeYoegBedYr bDFEEDND
60 (qqo#FEpopose, 2016, d. 40)

fDaha ¢- yakénda bile dejilo ifadesi bekl enmeyen er k¢
vurguyu dojal ve g¢-1¢ bi-imde karkeéel ar.
¥rnek 5

fiBen babal ar édaba bsaakn® rbtuind ¢artaakt ér mazdém. 6 (Pamuk, 2014

aade y ¥Ye opRondFFr qaqed¥a Yo bodVYqa,FowEksox016, d. 133)

Burada daha, fihen¢gz vakti dejilo (izin verilmez) anl
korur.
3. Kalan s¢re |/ z¥madabhk| énmasd yani kal an s¢re anl an

Daha, kal an zéanbainl dnirkitrakreenn Rqsfi hdakaokehbhnokl a

¥rnek 6

fiGazetenin makineye verilik saat:. i htil al kokul |l ar e
i -dahad°rt saat vardé.o (Pamuk, 2012, s.369)

| QB3 E | Frgqog BFecgd@Eoad Yprocky deqoddoqgbqdg b bE 3qogdgq 3FEdE
co0yosopnoe bE ygdodEépeydq gEdgEe, (2007, d. 233)

fiDaha d°rtYsaadseagqpdgoszgqogdq 3FEdEFEO dojrudan ve ikKlevs:

4. Exki k + karketlek (qgjJh bg / 8aRQ)
¥ r nke7
fiDahabir kadeh i -meden kalbim alép bakéné gitmikti.o (I

Ag) q bgeYa bBbY dryropevRqgbdo q d(wpkpsee, 2007, d. 164)

T¢rk-edeki exki k + erken ger-ekl ekme karkétl ejé Rus-ad
5. fiDalwha&ob (daha bir key sormadan / daha bir bakéxkta):
¥rnek 8

Bu kaleéep, T¢rk-ede Aidahaé ol madan / ol ur ol mazdo gibi

Rus-ada ¥YopdodkdXxXoc bogd oscdygedgddpoB oo gGirbhiayqQ¥z ¢, ml er gerekir
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fiBazen dveelwd utir key, s@Bunaadkwéhk- €& araméyoruz! o diye aksi
(Pamuk, 2014, s. 120)

A Yboj QF VYdeddordbYsre bq ioqlieog JEawmdoj Yo joaodopn odosEDEIaYI
codoadg bED ¢€020ace8q (MFpmkqdRAPaddby! &

iDaha bir key sormadano ekKkik ve héz vurgusunu korur K
)

ayréca anlatéenéen canl él éjéné Rus-ada da sg¢rder gr .

¥rnek 9

AiShur alaha ber bakeéexktéin odasénda -al @ékan Rum keéezménar éndan
2003, s. 362)

TodE dYacecbo o09a¥3FaFde 299 jdgz3gqdeyYe (qqlaxeoa,b,dROISBE I
96)

i Daha bir bakéktao (il Kk anda fark edi |l ir) i fadesi
genel lexktirilmiktir. Bumi kavk aediateéelh&zen&gizanefkayhb

6.iDaha il kéo (il k g°re¢kte): yojun erkenli k ve duyguse

¥rnek 10

AfiSegaha il k k@mé&mxkédr kaynadéjéné hissettii]i bu insanl:
86)
] Y99 ©9bdFEJI Yoakdren qebl d #2.0 1 86 2 )

fiDaha il k g°r¢ktedo T¢grk-ede il k anda ge¢-1¢ bir etkio
Aiilk andad yojunluju kaybolur. Bu, dahaénén duygusal
bir °rnektir.

7. iDaha -oayéaacns¢r¥ecidh bk soacedé

¥rnek 11

fiDaha -ok bakéndayéez. Ki min beni ge-ecefji bel | i ol ma z

iYg 3dg qJgq so20cebYpaedygsResongby (doj bEsec (RqgBRBRO, s d
2018, d. 205)

Burada daha, fshyermes-z yeernkenba/lkl adéo anl améndadéer . Rus - ¢
yerinde verir.

8. Er ket Jdakj o
¥rnek 12

AO zadadwmmn yedi yakéndaydeéek, 6 diye il O©Ove etti Seyit. o
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TYyEpD 990j QE €gao JddPpnqeFouEqQaRyePm,8, d. 33)

ot

Daha on yedi o6 T¢rk-ede fAsadece/yalnézcad vurgusu t ack
9. Yakén ge-mik sénéré

¥rnek 13

ot

Daha d¢ne kadar éo: yaYk é&o gles-qniliZks bsqg mé rgeb y

fiDaha d¢ne kadar Shura ikerbedabebuyaniaja yazvameéer.i
derecede midesini bulandérméktée. o (Bezmen, 2003, s. 3

06npa ¢gad2 6dosYIbo 3I¥Y(dqsose diIoqjo JIdEj E, dEfrIEavYdeqjodl
Qo 33qdFebqgjo dby ofhdq@ooBayvy201Baday. 141)

fiDaha d¢ne kadaro yakén ge-mik SsSénéréné -izer. Rus - a
Tée¢rk-edeki fifidahaonén verdii§]i hen¢z -ok yakén ge-mi kK h

10. Beklenenden erken Y aRq

¥rnek 14

ot

Daha kKimdideno: bek¥ @R@enden er ken

Aizari fti ama biraz kal eéndalya ék ik mtrgaik e ¢h °skpéoyt d rad L8 nk &z ct a8fnéd.
2016, s. 188)

nakseq Y 3 dEonpoop dqgqag €gad eYeHEdbgn, bo, © doREaqb¥Yry,
aFpne bgqlgqdoBE oaRqgq bEs3HdE od®Rdij7e2F aa s D3 .

fiDaha kKimdideno beklenenden erken anl amé takeéer. Rus - a
11. Hen¥zbgk

¥rnek 15

fillkha karar ver medi mé dedi i k adamé puro dumanéné ¢fl ey

inoelF bqg idogeedvos,Ya € 2f yYhbdo dloegycesad odVVlf EdPBE o Be QuDEL17 ( d. 1

Burada daha, fAhen¢zoe yakl akér. Rus-ada fAgoeFE bgo baj

12. ¢ift zarf pekiktirme: ADaha heng¢gzo

¥rnek 16

fiDaha hen¢gz bir yere é€sénméckken nydean ikdoernk uyno | lbairra ydad knn@
oluktururdu.o (kafak, 2009, s. 358)
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yodgg pogdoFE o0ég3bo 3IgrgdFExyoes o avqqy 383ds3o o(QqYboszg
pa3Y¥Yoascdy o4 T¥a»FEeY. 2013, d. 132)

fiDaha hen¢gzo (tam yeni al e Kk mé k kke nh)i sysaj uknu rhairr. eRrukse-mal i
pekiktirme tamamen kaybol muk, c¢mle genell emeye d° nmg
°©zg¢l zaman exiji silinmiktir.

13. Yakén ge-mik kaymaseé

¥rnek 17

iYaré a-ék pencereden i -Dahaiaz ednel kmEywkb eotl tmajl ié yedz&g ¢zralveajl ¢ ey
aréyor, telakla kanat -érpéyordu. o (kafak, 2016, s. 2

OoaRbo ¢ggsc, 69Y3F rFaqoquaFfsdecedeoFdsoj qgqaqe Fa®ls Yr¢ d
J doodoba, 02093FEybbo e g9 Hyldée Bed d g2d0slY7 ,d 3do. ¢ 03(Pa5.)

iDaha evvel 0O yakén ge-miki, -ok késa s¢re °ncesini vu
ge-mi ko defj il AkKi mdi 6 vurgusu °ne -ékar ve zamansal e

Daha zarf énén kullanéemé ve Rus-aya -evirisindgékier? eének
ol madeéj éene, bajlam i-inde farkl é& anlam katmanl aré ku
kull anegméhbliikl e, eKki k yapélarénda fAbgq adeqaé evFeéo,

bekl enenden erkenlikte AhdRjqgDg, sfemes VYadggsbndal duk-
aktarél méktér. Ancak sorunlu alanlar ©°zellikle Ku bacxk

1. Peki ktirmeldi kal épl ar (Adaha heng¢zo, Afdaha yeni o,
g°rmezo) -0Jju zamaeysatamameinr akt makmakvadeéer .

2. Dahadénén anl até ritmini hézl andéran fAexi k/ilk anbo
kimi -evirilerde genell emeye d°Pn¢kerek yojunluk Kk

3. ¢ift zarf yapeéelarénda yoj ulkdzkakbolure zamansal kerelg

4, Bazé metinlerde eksiltme stratejisi °czellikle dat
yakéenl ék) g°r¢nmez kél maktadér .

M

Bu nedenledaha , incelenen zarfl ar arasénda -eviri a-éseéendan
ve en kWgkarkyi ke takéyan birimdir. Anl amén korunmasé,
dejdahadbnén her bajlamda hangi i Kl evi cstlendijinin dil
s%z konusu kullanéemén fAkarkékbaanhiérmeeoei mé, mihefikal gko
iflyakén ge-mi KO mi kurdujunu ayré ayré -°z¢;:mlemesi ger

Sonu-

Bu -al é&kma, T¢rk-ede benzer anlamsal al anlaré payl aka
°zelliklerini Ve buigiandéarkam Kk Ruakalan -geygifk¢ckl eri i
Knceleme sonu-1ar é, zarflaréen s°zl ¢k d¢gzeyinde begyeék
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rajmen, ger-ek kullanémda bajlama son derece muyarl e

)
ortaya koymuktur .

Derl em verileri, daha zarfénén incelenen eserlerde a-
gestermektedir. Bunun temel nedeni , dahadénén yalneézc
zamanda kar kél akrta&rmr mae reikd elmek Hielkdi ren -ok ikl evli b
Ancak bu -ok iklevlilik, -eviri s¢recinde °nemlii sor L
ile zaman zarfeée iklevinin bajlam i -nilndre dayrrad kraéréénlamayi
i Kkl ev kaymaséna neden ol abil mektedir.

Hen¢gz ve h®©l © zarfl arénda ise tamamlanmaméxkl|l ék, s¢rek
belirleyici ol duju geo°r ¢l megktgr . Bu zarflarayahhatea :
ritmini y°nl endiren, bekl enti kuran ve s°yl emsel vur
Kncelenen -eviri ©°rneklerinde bu -ok katmanl é yapénén
ve pragmati k vurgudéjogudillek @nénekmagletf é &i r . Es ki tari
sadel ektirme ejiliminin daha belirgin olduju da g°zle
HOl en zarfeée ise anlam bakéméndan hol © ile °rt¢gkmesior
bi-imde geri pl.amka |karl makltgaud &éarr €, ho©l endéin daha -ok vy
edildijini, edeb’ metinlerde ise sénérlé bir yer tut
h©l endin -0oju zaman -evril meden bérakalkmag&danag@&nday

a-maktadér .

tal ekmada ayréca ho©l © daha ve daha ho©l © gi bi peki ktir

nor mat i f di | bil gisi a-éséndan tarteéekmal é ol makl a b
dejerlendikéehmesnekleerdir ve -eviri s¢recinde yojunlu
Genel olarak bulgul ar, heng¢ z, hol ©, h©l en ve daha zal
i Kl evsel ve pragmati k a-é€dan ayrékan biréekmastBmsohwyx
-eviri s¢recinde °czellikle Zaman, s¢rekl i Ik vV e be
karkéelanmaséné g¢-lektirmektedir. ¢eviri ©°rnekleri, b
aktarel déjéene vV e bueumn€Mmes ondekndanT gt k ritmi il e s °
zayéfladéjéenée ortaya koymaktader.

Bu - al e@ékma, heng¢ z, h©l ©, h©l en ve daha zarflarénén T
dejil, bajl ama duyarl e vV e i K|l evakbdr olarakakydeékanl! d
gerektijini ortaya koymaktader . Kncel enen °rnekl er,
konuml andér ma yapmadéj énée,; ayne zamanda t amaml anman
y°nlendirme gibi s°yliems gl° sitkelreanelkare dg sgt.| eBrudii kK1 evsel I
s¢recinde -oju zaman indirgenmes:i ya da °rtg¢k bi-imd
dejerinin tek bakéna s°zl ¢k karkeéeleklaréeyla ag-é&kl ana
T¢rk-ede zaman zarfl arénén anl amsal dej il i kKl evsel
vurgul amakta; -eviri verilerini ise bu iklevsel ayr écx
ol arak dejerlendirmektedi T¢r KB-uenyi°nniy-l ey amm&sad reg dcainr
sunmakta hem de -eviri s¢recinde bajl amsal -%z¢:ml emen
Eri kil ebil en l'iterateg¢r -er-evesinde, dert zar f e bir
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T¢rk-ede fAheng z, hol ©, hol en, dahao Zarfl arénén

Yel maz, M.

temel i ndeérkmoarlkéé loalkatr ak el e al an kapsaml é

heng¢ z, hol ©, h©l en ve daha zarfl aréné sal

i Kl evsel ol arak ayrékan bir

ger¢negr kélan analitik bir ara- olarak kul

Sonu- ol ar ak, s°z konusu zarflarén exanl

-eviri d¢zeyinde yetersiz kalimalketvasdeélr .° zBeul

al enmase, hem -eviri -al ékmal arénda daha

ol ar ak °Jretiminde anlam inceliklerinin

zar fl ar émdéen, i k-ienwiirli ayrénteélar dej il ,

dejerlendirilmesi gerektiiji bu -al @&kmanén
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15AiMecdy ve Yapay Zek©0 Terminolojisinin Terimse
tekarél maséna Y°meli k ¢al ékma

Ak én 2AY

APA: Ay, A. (2026). A Medya ve Yapay Zek©o Terminolojisinin Teri
¢teéekar él maséna .\RumebBDEiDK velEdebigak Anraa Kk t |1éa Daxyisi, (51), 239-252.
DOI: https://doi.org/10.5281/zen0d0.19473482

¥z
G¢enegmegzde yeni medya ve iletikim teknolojilerinin gelif«
neden ol maKtiakdeéer .y ayzaegyl zek© uygul amal arénén g¢negmgzde hi
bakl amék ol maseé, medya alanénda bir-ok ik kolunun y°ng¢n
yapay zek®©, birbirlerini besleyen i ki uedgavyapay | ar ak kar K
Zek©0 terimlerinin etkilekimini Ve aral aréndaki iliKk
ama-|l amaktadér . ¢al ék ma, Web of Sciencedda fAMedya ve Yeé
-al ékmalaré i-ermektedir. Y,é |l d rma hat agr® r £° zdcasj kéll eeérm, kboenl ug ed a
ortak yazarl ék, kur umsal ve ¢l ke temel i i K birlifji aj
analiz edilmiktir. Araktérma kapsaménda el de edilen ver
-al ekxmatltagj@é@nérg°®stermektedir. ¥zelli kle 2020 yeéeleéendan
geli kmesine par al el ol ar ak, dijital -al ékmal ar da ver.i
bilgisayar bilimleri ve elektrik eslapktmemiklnmshémdii i imj
sosyal Dbilimlere katkésé sénérl é& sayéda kal maktadeér. Anas
yer al ér ken sosyal medya kavr amé i | ey ayajyunz ekeloi | de
kavraml ar @énén di sipnhnliadleca akasé anelkdai é a@ad ak temal ar é g
-ekmektedir. ¢alékmada, medya ve yapay zek© kavramlar én
kull anél arak ger-eklexktiril mick; kelime bulutunun ol ukt
yarar |l anéldelk&kma, yapay zek®©nén |l iteratmpdya haritaséné
kavramlarénén terminolojisini ortaya -ékarmaktadér.
Anahtar kelimeler: Yapay zeko©, Medy a, Bi bliyometrik Analiz, Yeni
1 Beyan (Tez/ Bildiri): Bu -al ékmanén hazeérlanma s¢recinde bilimsel ve et
-al ékmal arén kaynak-ada belirtildiiji beyan ol unur.
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A Qualitative Study on Revealing the Terminological Map of "Media and
Artificial Intelligence" Terminology 3

Abstract

Today, the development of new media and communication technologies has led to structural

transformations across many sectors. In particular, the rapid adoption of artificial intelligence

applications has reshaped numerous professional fields within the media domain. In this context,

media and artificial intelligence emerge as two interrelated and mutually reinforcing elements. This

study aims to examine the interaction and relationship betweenthec oncept s of 6 Medi adé and 6A
Intelligenced through a bibliometric approach. The stuc
Web of Science database wusing the keyword o6Media and
conducted on annual publication distribution, document types, keywords, subject areas, co-

authorship, and institutional and country -based collaboration networks, as well as the temporal

distribution of keywords. The findings indicate a steady increase in publications starting from 20 20.

Particularly after 2020, parallel to the advancement of new communication technologies, significant

progress has been observed in digital studies. While the majority of publications are concentrated in

the fields of computer science and electrical and electronics engineering, contributions from

communication and social sciences remain relatively limited. Keyword analysis reveals that artificial

intelligence occupies a central position and is frequently associated with the concept of social media.

tisal so noteworthyiathafti d¢ihal 6imetdelal i genced concepts are
interdisciplinary fields, strengthening thematic focal areas. In this study, analyses related to media

and artificial intelligence were conducted using VOSviewer, while MAXQDA was used to generate the

word cloud. The study presents a literature map of artificial intelligence and reveals the terminology

of mediai artificial intelligence concepts.

Keywords: Artificial intelligence, Media, Bibliometric analysis, New me dia
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Girik

Medya ve yapay zekoOo, al goritmal ar d¢zeyinde birbirle
hézl é kekilde birbirlerini etkileyebil mesi, kull anéc
etkil emektedir. Mebdeyral ek u Inl ain-éecréil kalreér,i nha ¢retirken ya
K-erikler, t amamen algoritmal ar a gore hazérl anmakt
yapayl akt érmasé, yapélan -aléxkxmalarén dejersarzémktii]i
bil gi alma ve verme iklemlerinin yg¢r ¢t il kReadldrimei sajl al
gelen bilgileri s¢zmeden dojrudan kabul et mektedirler
ol mal aréndan dol ayégibbiir bziirnbciirrlienr ihngk ktbal mhaknel ea maarkat naad émno. t
kull anécélarén yakantéséna m¢gdahal e edebil mektedir. B
ajanl aréené g°ndermektedir K@Ausatm Kkerfgmamas e nalehedesn. D)
insanlarén dojru bilgiye ulakmasénda onlaré ol umsuz

medya,t opl umu et kil eyen °neml:. bir yayén organéder. Bu

ol an iJdo«jkrissimiir y°nde dejkedrl ¥nel Irimelke ,gey ekimemedyanéi
d°n¢gkegm¢eg medya pratiklerinin farkl &l akmaséna yol a- meé
-ékmaséeyla tamamen yok ol madeée, sadece i-eriklerinin

yeni gketlei komhean ara-1|lar ile var ol maya devam ett]i (Jen
ol duju gibi, géenegmegzde de kendi i deol ojilerini ve fil
dayat maktadér . Chomskybda g°re, imedyeal €é@kar ai gr ¢én cs

(Chomsky, 2002, s.12).

Yapél an,medyb-yapayrae K © i |l i kki sinin sistematik olarak orta
Medya-yapayz e Kk © konusu il e ilgili, °czelli kle 202l8e yél end
artmasénén nedenlerahéeamagta&ktmacééld&i éi biun °neml i bir
Medya-yapayz e K © i | i K ki svienriinl esrilset eamaé ki | kdestéklenmegs?, bitdiyorhetrik e r i | e r |
ver.i y°nteminin nedencesvea-bieél doiljair asko rkuabtesy@un2 z ial i- €k imaik n ia
hem | i theermatd¢er ,bi bl i yometri k ol arak el e alénmasé -al éki|

kanéteder.

Y°ntem

Yapél an araktermada, medy a vV e yapay z edisematik y gul ama
bibliyometrik analizi ger-eklexktirilmiktir. $wellikI e
-al ékma ile kur amsal vV e pratik ol medka yakénaked eneik , e
irdel enmiktir. ¢a) éRNMaead $¥aa ptaeymed e ka@a ckfavr aménén nasél

aldejé ve bibliyometrik araktérma y°ntemi ile dijer
tal ékma kapsaménda veril ever iWedbbamfée SQzieennaef WdMedi a
Intell igence" anahtar s®zcékl eri o kwlalpa@n &lnaWaakrv dtreavieam Mm@k o @i ar
kull anél arak harYiatpaéllaarn --éaklaérkéntantéak tnéerdya ve yapay zekO©O
programé ile keli me .bAndlizlet, 20170l @ K 202 &1 nyuekl tluarr € ar asénd

-al ékmal aré sistemati k .Bl Brakormdetffrirk eadalk mekt,8ditemin
akajéda verilmektedir:

1. Medya ve Yapay zek®© anahtar s°zc¢je¢ il e Web Of S
anahtar kel i me k¢gmel enmel erini analiz et mek.
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2. 2017 yélé ile 2025 yeéell arsei satreamsaétnidka oyl aapréalka nd e-jaelrél
ger -ekl exktirmek

3. Yazar i K birlikleri, at ef ajlar e, il ke ve Kurun
incelemek.
4. Anal iz boyutl ar ée: (i) Yél lara g°re yayén sayél ar €

daj él éml ar-&ugum¢silikie) dysazzeayri nde ortak yazarl ék ve at ¢
anahtar kgellri¢mmes, me K k¢ mel enme yamaHtaaré kel i zreemaenjsiall
G°rsellexktirmeler i -in standart ajf anali zi vV e
yararl anél méktér

Yapay Zek© ve Medya KIlikkisi

Yapay zek O, géneémgz teknol oj i kokul |l arénda sug, r ekl i

uygul ama sayesinde, kull anécel ar aradekl ar e vV e sor .
edebil mektedirler. Yeni il etikim teknolojilerinin g ¢
artmaktadeéer . Yapay zek© tekynohefilsmesivreda | ©méml ii KIbien
kull anéel maktader . ¥zellikle, ham verilerin nasél

ayr ekt er él ashnafinekr ierdii'rnden sonra makinelekmenin sekt?©
zek©nemel i ni n atkeél nsaasj & naamékkat ér . Maki nel ekmenin ©°n pl ar
gereksinimin azal mashkoad gmasccinre otagrdameélki ©r . Bu d°nem
°neml bir akamayeée ol ukturarak moder ps.6t)Buy ayda ®aleimlli e
bir soru vardeér: Makinel er insanl arén yerine ge-ehbi
fonksiyonel hale mi gelecek? RmeéGbhazmaskEeml er kade&®rér

kafalaré kar ékabi |202kkt223ir (Wol Il dridge

Yapay zek© ve medya, biuhs bkt barvhallg ketyapdgn zek@eluygu
kullanarak,- al ék mal ar & y¢r ¢,t nbeikrt ehdaibre.r ¥yranzegliancaj € zaman yen

takip edil mesi hathéez| & alkgatmayrakpeay c izeek © bu kat ké sunma
nokt aseéené ol ukturmaktader. ¥zellikle yapaybzek@evwiyg
d¢ke¢nmeden sorgul amadan kabul etme se-eneklerine y°or
d°nem olami pga,ndi nternet kull anémeé ve al ékverik y¢ksek
iseinsanlar, ki Ki |l eraraseé iletikimdenKeaéindengeti Kemesigredaei
yeni medya teknolojilerinde ¢lreaddreenk ienrefrarknaesryio nh ébzdn
alténda ezilebil mektedir. Ygeepna yk  zbe kk©, p eprrsopbelketm f & lean b

( Wh & 2093, s.23).

Al goritmal ar sayesinde, medya kanall aré bu y°ne ent e
haber i -eri kl eri bu defametmekiedirr uHalwvetrli | imegei k1l er i, ©zge¢n
tamamen yapay, S u n i i -eriklerin olukmaséna neden ol maktadeér
haberler, okuyucuya hitap etmemekte, bunun sonucunda ise her ik i y°n¢g zedel emekt edi
i -eriklerinin kalitestiged¢kmenktéd evnea thgbgmimektekur . B u
uygul amal ar, tek alet ¢zerinden ger-eklekmektedir. B¢
sajl ayan bi legsiisnadyear lcanm|l asraay yapmak istedijimiz algori-t
basarak istedijimiz komutlara tek,shBml ede ger-ekl extd.i
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iMedya ve Yapay Zek©0 Terminolojisinin Teri ms/éAj,AHaritasénén Ortaysz:
Okuyan-dinleyen-i z | ey en kitle, sanal medyada her ané takip

varamamakta d & Kitleler,
gecikebilmektedirler. Yapay z e k ©n é n

ger - ebl mameécxk
etkisiyle,

biger o¢lay és,anar ak ol ayl ar e
robot | gelebileeeklerdirni n t ¢ m,

HOki m haline gel enh@lei weakhgnemeEdem ywaplayorziek@alsaryers i na
sisteml er i aktgdl evbei lvreekitmddi rh.©OlBel ki de teknol ojinin
kara trafij;inu-aanzadtakakar s ayesigidek istedikleriayedleger ekek
gidebil ecekl 2083, .36 ¥zt Bmekapsamda dej] er | eznedki€niélne c e k
toplumu etkileme g¢c¢g tartéexkmaseéez bir ger -ek ol arak |
yapan Kngiliz bilim adamé Al an Tur i nghuilenehnekiedirl er nasé
Oyunda birbirini g°rmeyen iki i ns andisjoerbieti ssa eyra p &Ky na
Konukan insan istedif].i soruyu sorabil i,ozamanyapkyi si ni n
zekayé varl ék ol (Beokssalde2D28 rsl48)ndi r e b
Yapay zekOo, hayat én her alanéena hg¢gkmedecektir. ¥zel
i nsanl arén yapmageekbebtimhlyacaktit @ater8u g¢zel yapay °©zel |
zekOmarlwy at € mé zkai idi°cenreind ee r d e naseél h¢kmedece] i k ocama
dur maktadeéer .
Sayélarén ve hafezanén °n planda ol duju b¢gtegn alanl a
sergileyecektir (Lale, 2022, s. 2 0) . Knsané makineden |(Qisisi, idrek gtmel an © ze
yetisidir. ¥rnejin, bir kxof°r kaygan yolun ne kadar k
ge-mi kte yakamék ol duju deneyimler ile yol2007,kayganl €
23).
Teketim kel tgrmankd ein- ifraytdggad eatni ci | erin naseél hareket ed
zek®© wuygul amal aréndan yararlanél abilir. ¥rnejin, eré
uygul amal aré sayesinde m¢gkterinin ne zkamean202 el ecej i n
84). Yapayz e k ©nén ©°zel |l ikl erini KUu Keki,199%s.35.eéral ayabiliriz

T Yéksek dil becerilerine sahip ol mal é

T Bildiklerini sajlam kekil de temsi |l edebil meli

1 Depolanan bilgiyi kullanabilmeli

1 Robotik nesneleri hareket ettirebilir
Yapay zekanén toplum ve Kkurumlar i - i da mgvauttta.rBué ol du]j
kapsamda k ul | anécél aré olumsuz y°nde etkilemektedir. PwC
Anketi &z ejka®mayk € ol umsuz nedeinltemeik tkeud i kreskdD¥ zdcea nb,e 20 2 2

T Artan g¢venlik a-éjJé& ve ikKlerin sekteye ujramasé

T keffafléek eksi klifi

T Yeterli d¢zenleme eksiklijinin ol maseé

T Toplum d¢gzenini bozabil eceji d¢kencesi
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Yapay zek©, medy a i -eriklerini det ayll®er k eik-i d rdiek | £ a
ol uktur maktader Bu i-erikler, haberl eri il ¢ms¢gz 1 -e€
yeniden i-erikler olukturabi {lrhdalet, e ceinr .- oAk #jlkdirdesa ny ehra beael
bul utu - é k@ooglel agrkittémal ar €, bu haberl eri g¢e¢ndemde y

ayréktérmaktadeér

B teknoloj: 3
g 2
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g 8 eskyy o ne
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S o
2 & 3 buruk 2
2 o bosluk
s 2 destekl2 o
B = @
bepr & £ 5
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burak o P - 3
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= ® 3 amasya
iy 2, Zvaret S & z
rt o yarallar = E
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3% o alimi bloomberght " sayfa S F op, 2
& g tv aun zaman 2 sonuglan
32 patlama arbis bugtin
T beptldar
5
N
§ araya ekgm
i emapr
izmar fazla
@ alabastronda
2 agiklanaca
B agiklanacak

Resim 1. Google News Kelime Bulutu
Bul gul ar ve Tartékma

Ortak Yazar Analizi

ni t es pibrkategonyetémsi, zer e aj

¢tal exmada ortak yazar anali zi

et mektedir. Val |l e Ma-SorriLbepez CLralré s mawionrenkI| er de
renkl erden olukan k¢gmelendirmeyi, C-RuWzi Maaa Jbsk b¥ s , Bor
araktéermaceéel ar bu -al eékmada o d adkn rgnk grobunday Ufarte-lRuizz ur ma k t «
Maria Jose, TunezLopez Miguel, Toural-Br an Carl os yer al maktader. Bu yazeé

ol ukt ur maukdaz-hopex Miguel, Vaz-Alvarez Martin, Fieiras -Ceide Cesars ar € renkte ol u
grubu ol ukt uyamradkrtldatean - 8lu ° z el konu al anlaréna y°neld
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G° r s eOrtaklYazar Analizi

Yazar Kk birlifi

Ger-eklexktirilen -al éekmada, yazarl ar én kur umsal i K I

organi zasyon Kemasé#hiéntehoeny Komgkt eéldi tf anda ve ABD g
birli7Ji i -erisinde olduklaré belirlenmicktir. ¥zel likl
of Pompeu Fabra, University of Santiago de Compostela, University of Warwick, Swansea Universiy,

Anadolu University gibi sniversiteler yer al maktadeéer
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Yazarl arén |l kelere G°re Atéf A] Anali zi
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|l kel ere g°re ateéf aj anali zi yapeél déejenda, ABD ¢ret
sl kedir . l reem&ksand& HKiémdilst an, Kngiltere, Kanada ve ¢
al maktadér . A]j analizinde ABD akademi k ik birlijinde
ol arak karkéméza -ékmaktadér.

G°rseYaB3arl arén ||l kel dae G°re Atéf A] Ana

Anahtar Kelime Analizi

Anahtar kelime anali zi yapéeldéjéenda, yapay zek© 642,
tekrarl anmaktadeéer . Anali zde yapay zek© ana k¢mel e
teknolojilerinin g¢nigmdededgtadplk eledgedi kanesamé °n pl a
Sosyal medya ve yapay zek®© ortak ana t emadary. zRikrEbiirl I
ilikkilendirilen kavramlar ortak ana tema bilekenl eri
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